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BAUAHUE TOAOAA HA POCT YNCAA BECTTIPM3OPHbDIX AETEA
B AKMOAUHCKOW I'YBEPHUW B 1920-E IT.

B cratbe paccmoTpeHbl nocAeacTBMS ronoaa 1921-1923 roaoB, 0OXBaTMBLLENO MHOIME PermoHbl
KCCP 1 BbI3BaBLLErO MACCOBble 3MUAEMMM, OTPa3UBLUMECS HA TMOAOXEHUW AeTelr. AHAAUM3UPYeTCs
AESITEAbHOCTb MapPTUIMHO-TOCYAAPCTBEHHbBIX OPraHOB M OOLIECTBEHHbIX OPraHM3aLmii B 3TUX YCAOBUSIX
AAS CrlaceHns aetei. B nccaepoBaHMM packpbiTO ONPeAEAEHMEe NMOHATUS (TEPMMHA) «6eCrPU30PHOCTb»
1 ero 3BoAouMa B 1920-e rr., a TakXke BbIIBAEHME POAU BOEHHbIX AEACTBUMIA U MX MOCAEACTBUIA HA
MOSIBAEHME MaCCOBOM AETCKOM 6ecnpu3opHOCTM. Ha oCHOBE apXMBHbIX MCTOYHMKOB MPMBOASTCS
aKTbl, 0 KOAMYECTBE HECMPU30PHBIX AETEN Kak Mo pecrnybAMke, Tak U Mo perMoHam. PaccmoTpeHbl
OCHOBHbIE MPUUMHbBI AETCKOM 6ECMPU3OPHOCTM M MOKa3aHbl CAHUTAPHbIE COCTOSIHUSI AETCKMX AOMOB. B
3aKAIOUEHME aBTOPbI MPUXOAAT K BbIBOAY, UTO AeTCKasi 6€Crpr30opHOCTb ObiAa CAEACTBUEM TSXKEAOTO
COLMAAbHO-3KOHOMMYECKOIO MOAOXKEHUS pecryBAMKM, 0O6YCAOBAEHHOIO BOMHOM, FOAOAOM, Pa3pyxoi.

KatoueBble caoBa: aetckast 6ecrnpn3opHOCTb, roAoA 1921-1923 roaoB, aNMAEMUS, AETCKMI AOM,
KOMMYHBbI.
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Doctor of history science, professor, Ye.A. Buketov Karaganda State University, Kazakhstan, Karaganda
2PhD student of Sh. Ualikhanov Kokshetau State Universit, Kazakhstan, Kokshetau, e-mail: Guka.83@list.ru

The impact of hunger on the growing number of homeless childrenin
the Akmola province in the 1920th.

The article consequences of the famine of 1921-1923 which captured many regions of KSSR and caused
the mass epidemics which were reflected in position of children are considered. Activity, party and state bod-
ies, and public organizations in these conditions for rescue of children is analyzed.In a research definition of
a concept (term) <homelessness» and its evolution in the 1920th and also identification of a role of military
operations and their consequences on emergence of mass children’s homelessness is opened. On the basis of
archival sources the facts, about the number of street children, both on the republic, and on regions are given.
The main reasons for children’s homelessness are considered and sanitary conditions of orphanages are
shown. In the conclusion authors come to a conclusion that the children’s homelessness was a consequence
of the heavy economic and social situation of the republic caused by war, hunger, ruin.

Key words: children’s homelessness,the famine of 1921-1923, epidemic, orphanage, communes.
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'T.F.A., npocpeccop, E.A. bekeToB aTbiHAaFbl KaparaHAbl MemAekeTTiK yHuBepcuTeTi, KasakcraH, KaparaHAp! K.
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AKMoAa rybepHusicbiHaa 1920 XbIAAAPAAFbl alLAPLLBIAbIK, 9CepiHeH
naHacbi3 6a/\a/\ap CaHbIHbIH, ecyi

Makanapa KCPO aimMarbiH kamTbiFaH 1921-1923 >KbiAnAapAaFbl allaplUbIAbIK, CaAAapbl >KaHe

GararapAbIH >Karmnam IHAETKE LIAAAbIFYbl TaAAaHaAbl. [1apTUSAbIK-MEMAEKETTIK opraHaap MeH
KOFaMADBIK, YiMbIMAAPAbIH OCbl iHAETKE yliblpaFraH GaraAapAbl KYTKApy YLIiH >KaCaAFaH Kbl3MeTTepi,
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Caxraranosa 3.I'., Kapcaxosa I'b.

ictepi 6asiHaaraAbl. COHbIMEH KaTap “MaHacbi3AbIK” yFbiMbl, OHbIH ManAa 60Ay caapapbiHa aHblKTama
’KacaAblHaAbl. MyparaT AepekkesaAepiHe cyireHe oTbIpbin, pecrnybArMka MeH anmakTapAarbl MaHacbi3
6GararapAblH CaHbl aHbIKTaAFaH. ABTOpAap 0OaAaAap YMIHAEr CaHMTAPABIK >KaFAal, €AAeri aybip
SAEYMETTIK-3KOHOMMKAADIK, >KaF Adi, COFbIC, alLTbIK, T.0. >KaFAaiAapAbl KOPbITbIHAbIAAMAbI.

Tyiin cesaep: 6aranap naHacbi3abiFbl, 1921-1923 XXbIAAAPAQFbl alITbIK, iHAET, GaAarap ywi,

KOMMYHa.

BBenenune

B 20-¢ rogpt XX Beka TEPPUTOPHUS PECITYOTHKH
I10CJIE BOWMH U PEBOJIFOLIMI HAIIOMMHAJIA CIUIOLIHYHO
30Hy cruxuiiHOro OenctBus. [Ipowmsomnia coru-
anpHas katactpoda. Kax mpasuio, Bce Tparenuu u
Y Kachl JKU3HH, MIPEK/IE BCEro, OBIOT MO CaMbIM 0€3-
3aIUTHBIM, B OCHOBHOM TI0 JieTsiM. [IpoOiema Gec-
MIPU3OPHBIX eTel ¢ 0c000i OCTPOTOI BO3HHKAIA B
pasTUYHBIC TIEPUOIBI HCTOPHH, B MIEPBYIO OYEPElb,
B OBl O€ICTBUN, CBA3AHHBIX C BOMHOM, FOJIOI0M,
SMHUIEMUSIMU U JPYTUMHU TSDKEIBIMH OOIIECTBEH-
HBIMH TIOTpsiceHussMu. OTHON W3 BAKHBIX MPUYUH
0OeCTIPU30PHOCTH SBIISIIOCH U SBJISIETCS pa3pyLICHHUE
CEeMEMHOro ObITa M €CTECTBEHHOI'O YKJIa/la KU3HH.
B 110100HBIX yCIIOBHSIX 0€310MHBINA PEOSHOK paHO
BKIIIOYACTCS B YIMYHYIO O00pb0Y 32 BBDKUBAHUE TIPU
OTCYTCTBUU BOCHUTATEIBHON IMOMOILU B3POCIIBIX U
HOpPMAaJIbHOM JIE€TCKOM cpejibl. YJIUIbl TOPOJOB 3a-
XJIECTBIBAJIU BOJHBI OECIIPU30PHBIX aeTeill. He umest
OJIN3KMX, OHU CKUTAIUCH B ITOMCKAX MUY, TIPUIOTA,
MIPOCTO BHUMAHMS U, KaK MMPABUJIO, HE HAXOIMIIN HX.
CyuiecTBys B YCIOBUSX 3aKOHOB YJIUIIBI, YACTO MO~
najasi moJ BIMSIHUE MPECTYNHbIX 3JEMEHTOB, IETH
CTaHOBUJIMCH 0003JICHHBIMU, BOCIIPUHUMAJIUA OKPY-
JKAIOIUK MUpP Kak BpakaeOHbIH. OKpyKarolue
C ONackoi CMOTpeiu Ha 3To. MHOrue noHUMa,
410 0€3 MPUHATHS Mep, 0€3 TIOMOIILU rOCyAapcTBa U
o0IiecTBa BBIpBaTh OCCIIPU30PHUKOB U3 3aMKHYTO-
ro xkpyra He ypacrcs. ['ocyaapcTBEeHHBIM OpraHam
1 OOIIECTBEHHBIM OPTraHU3aIUsAM MPEICTOSIIO MTPH-
JIO’KUTDH BCE YCUJIUS JJI CIIACEHUS CAMOI0 LIEHHOTO
— HU3HU U YN KOKI0TO peOeHKa U MIPUBHUTH MY
HPaBCTBEHHBIC [IEHHOCTH U Tpaauiiuu. becnpuszop-
HOCTh He ObLna crieruduieckuM siBjeHrneM CoBeT-
ckoif Bnactu. OHa HEMHHYEMO BO3HUKAET B Iepe-
JIOMHBIE TIEPUOJIBI, KOT/Ia TOCYAapCTBO U OOIIECTBO
MIEPEIKUBAIOT TIYOOKHIT KPU3KUC B IKOHOMHYECKOM,
MTOJINTHYECKOHN M COIMaabHOM cepax.

Ilenbr0 TaHHOTO WCCIIEAOBAHUS SIBISIETCS OTIpe-
JICJICHUE TIOHATHUS (TePMHHA) «OSCIPU30PHOCTEY U
ero sBoJitonus B 1920-e rr., a Tak)ke BbISBICHUE POJIU
BOCHHBIX JIEHCTBUM M UX MOCJIEACTBUM Ha IMOSBJIC-
HUE MaCCOBOU JETCKON OeCIIPU30PHOCTH U PACCMO-
TPEHUE JIEATEIbHOCTU NaPTUHHO-TOCY IaPCTBEHHBIX
OpraHoB B 00pb0e MPOTHUB OECIPU3OPHOCTH.

ISS N 1563-0269

B nepuon ¢ 1917 o 1926 rr. TouHoro onpene-
JICHUS! TIOHSTHUIO «OECHPU30pPHBINY» HE CYIIECTBO-
BAJIO, TIOATOMY €ro TPaKTOBKa ObUIA IIMPOKOH WU
HesicHou. Hexoropeie uccnemosarenu (M.H. ['ep-
uer, [L.U. Jlro6muucknii, B.W. Kydaes u mp.) npen-
Jlarajqd CBOM OTpE/eTeHUs MOHATHS Oecrpusop-
noctu ('epuer, 1924: 68; Jlrobaunckuii, 1923:
302; Kydaes, 1925: 350.). Hannas aepuHHALNSA
YTOUHSIJIACh TAKXKe LUPKYJsspoMm I'J1aBHOrO yrnpas-
JeHusi coumanbHoro BocnuTanus (I'aBcomBoca)
Hapognoro xomuccapuara mpocsemienust (Hapkwm-
npoca) PCOCP ot 22.05.1924 1., HO OKOHYATEIb-
HOE OIpeeNiCHHEe MOHITUSL «OeCIIPU30PHBINY a0
noctaHosieHue BIIUK u CosHapkoma PCOCP ot
08.03.1926 r. (bonmeipes, 1947: 233-238). OtoT
JOKYMEHT pa3jienui JAeTeil Ha coOCTBEHHO Oec-
IIPU30PHBIX U HYKAAIOIIHXCS «B MEPAX BPEMEHHON
WJIM 4YaCTUYHOM MOMOIIM U BOCIIUTaHUW». becnpu-
30pHBIMHU CTaJIH MPU3HABATHCS TOJIBKO AETH 110 16
JIeT: a) HeMMEIOIIUE POIHUTENeH, B3POCIIBIX OpaTheB,
CecTep, CIOCOOHBIX MPUHSATH Ha ¢e0s1 3a00THI O HUX;
0) moTepsIBILIME CBSI3b C POAUTEIISIMU U POACTBEHHU-
KaMH; B) U3BSTHIC U3 CEMbU [IOCTAHOBJIICHUEM Cyla
WIN KOMHCCHEH TIO JIeJlaM HECOBEpIICHHOJIETHUX;
r) noakuHyThle. [lox HyKAaloUMMHUCS «B Mepax
BPEMEHHON WM YaCTUYHOM MOMOIIM M BOCIIHUTa-
HUW) ITOHUMaJIU HeTeﬁ, POAUTEIIN KOTOPBIX HIIN
OTIEKYHBI BCIIEACTBUE OOJIE3HU MIIH IO IPYTUM MPHU-
YMHAM HE B COCTOSIHUM OBIJIM COJEPHKATh UX.

Urak, B 1920-¢ rT. mox 6eCcpu30pHOCTHIO TIO-
HUMAaJIOCh OTCYTCTBHME Y JI€T€H M MOJPOCTKOB IIO-
CTOSSHHOTO MECTa JKUTEIbCTBA, OIPEICICHHBIX
3aHATHUM, CEMEMHOr0 UM TOCYJapCTBEHHOIO TOIe-
YEHMsI U CUCTEMATUYECKOI'0 BOCIUTATEIBHOIO BO3-
JEHCTBUA B pe3yJIbTaTe MOTEPU POAUTENEH, yxonaa
N3 CECMbH, OercTsa M3 BOCIIMTATEILHOTO YUpexKac-
Hus. 13 Beeit Macchl Oecipi30pHBIX Hanbosee Hy k-
JAIOIIMMHUCS B TIOJIHOM 00€CIIeYeHUH U BOCTIUTaHUN
MIPU3HABAIUCH KaTETOPUM OECTpU30pHBIX 0e3710-
MHBIX U O€CIpU30pHO 3a0pOLICHHBIX, B TO BpEeMs
KaK OecTipu30pHbIe 0€3HAI30PHBIE CUUTAINCH JIUTIIH
HYXIAaOIUMUCA B OXpaHE U B MCpax BpeMeHHOﬁ
WIK 4acTUYHOW momoinu U Bocnutanus (Caxuna,
2003: 36). B Ka3zaxcrane Tarke oOcyxnaics BO-
npoc 00 orpe/ieNieHHH OeCIIPU30PHOCTH, HO HE B Te-
OpPETUYECKOM, a IPAKTHUECKOM, KM3HEHHOM IIJIaHe.
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Brustaue ronona Ha pocT ymcia 6ecripru30pHbIX AeTel B AKMOIUHCKON ryoepann B 1920-¢ TT.

Ecnu B 00111€C0I03HOM IIEHTpE JeNalid XOTh KaKhe-
HUOYIb pazinuuuvs B ONpeAeNieHHsIX, TO Ha MecTax,
Jake Ha pecmyOIMKaHCKOM YpPOBHE, HE B/IaBaJHCh
B JIETAJIN.

Coznanre TPOJYKTUBHOW CHCTEMBI PaOOTHI C
Oecnpru30pHUKaMH HEBO3MOXKHO 0e3 ydera yHU-
KaJIbHOTO UCTOPHYECKOTO OMbITA JIUKBUAALUU JIET-
ckoii Oecnpm3opHOCTH B 1920-¢ TOmBI, KOTOPBII
JI0 CHUX TIOp OCTaeTcsi HeBOCTPeOOBAHHBIM H3-32
HEJIOCTaTOYHOM W3y4eHHOCTH. TakuMm o0pazom,
pa3zpaboTKka JaHHOW TEMBI HMEET MPAKTHYECKYIO
3HAaYUMOCTh. Tak Kak JesTeIbHOCTh IOCyAapcTBa
1 OOLIECTBEHHBIX OPraHU3alMi B OTHOLLIEHUU Oec-
npuzopHbIx Aetedt B 1920-1930 roast B Kazaxcrane
3aCy’KUBAET CIEIMAIbHOI0 HCTOPUIECKOT0 HCCe-
JIOBAHUSI.

AKTyaJIbHOCTh JTaHHOTO BOIIpoca 00yCJIOBIIEeHA
TaKke HEO0OXOIUMOCTBIO TIEPEOCMBICIICHUS Psilia
CIIOKMBILIUXCA B HAayKe MPEACTABICHUNA O Pe3yib-
TaTax JEsTeIbHOCTH OPTaHOB COBETCKOW BIIACTH H
OOIIECTBEHHOCTH B OTHOIIEHHH OECTIPH30PHBIX JIe-
Tell B 1920-e rosipl kKak 1o cTpaHe B IIEJIOM, TakK U B
pEeTHOHAILHOM pa3pese.

MeToa0J10rusl 1 HCTOYHUKH

HcrounnkoByto 0a3zy HMcCiaeI0BaHUS COCTaBUII
pa3HoOOpa3HbId KPYr MCTOYHHMKOB. 3HAUUTEIbHAsS
4acTh MCTOYHHUKOB Oblja BBISIBICHA B PE3yJbTaTe
M3ydYeHHs apXuBHBIX (OHIOB ['ocynapcTBEeHHOIro
Apxusa Poccuiickoit ®enepanuu, LleHTpanbHOrO
l'ocynmapctBennoro apxwBa PecnyOmmkm Kazax-
craH, Apxusa [Ipesunenta Pecriyonukn Kazaxcran.
O0603HauYUM HEKOTOPBIE UCTOUYHHUKH, M3BJICUEHHBIC
n3 3TuX (OHIOB. DTO JOKJIAAHBIC U MOSICHUTEIb-
HBIE 3alMCKH O XOJIe OKa3aHHs MOMOIIX TOJI0AAI0-
LIUM, TMPOTOKOJBI 3aCEIaHui MPE3nUyMOB paiiu-
CIIOJIKOMOB O XOJI¢ XO3SHCTBEHHO-IOJIMTHYECKUX
KaMIaHui, THPOPMAITMOHHBIE CBOJIKH, MTPOTOKOIIBI
3aceJaHUi ye3AHBIX KOMHUCCHH, MEPENnnucKa MEeXy
KpaeBbIMHM U MECTHBIMU OPTraHU3aLUsIMH.

Memooonozuueckas 6aza. OOIEN3BECTHO, YTO
METOAOJIOTUSL — 3TO MPUHIMIIBL, JIOTHYECKHE (op-
MBI, CTPYKTypa M TEXHHKA MCCICHOBAaHHUH, CIIO-
COOCTBYIOIIME TO3HAHUIO CYIIHOCTH MpeaMeTa U
HHTEpHpeTanun (akTHYECKHX HaHHBIX. B Ooiee
LIMPOKOM CMBICIIE — 3TO «TEOPETHUECKOE BBIPAXKE-
HUE TPaKTHUKH KOHKPETHOTO TOYHOI'O MCCJe/0Ba-
HUS U CPEJICTBO TMOMCKA HA YaCTHBIE HCTOPUUECKHE
Borpock» (KoBampuenko, 1987: 123). Meromono-
TUYECKOM U TEOPETUYECKON OCHOBOM UCCIIEI0OBAHUS
BBICTYNWIN OOLICHAYYHbIE TPUHLIUTIBI, TPEX/E BCE-
o, IPUHIMII KCTOpU3Ma. B kauecTBe KOHLENTyalb-
HOM OCHOBBI B CTaTh€ HCIOJIH30BAHBI TOJIOKEHUS

OTEUYECTBEHHBIX U 3apYOCKHBIX yIE€HBIX — M. K03bI-
OacBa, JK.b. A6putxokmuna, P. KonksecT u np. beim
HUCIIOJIB30BAHbI U O6HH/IC METOAbI Hay‘IHOFO II03Ha-
HHUSI: aHAJIU3, CHHTE3, CTATUCTHYCCKUN aHaIIN3.

Oo6cyxkaenune

Bonpmme macmTabpl TOJOM TpHOOpENT B AK-
MOJIMHCKOM Y€3]le, UMEBIIEM pEMyTaIfio CaMoro
TUIOZIOPOJTHOTO ye37a B AKMOJIMHCKON TYOepHUH.
[Tonutuka «BOGHHOIO KOMMYHH3May, HEypOXal U
oKyT 1922 rofa B HEMaJoW CTEIEHHU CIIOCOOCTBO-
BaJlM TOSIBJIICHUIO B ye3je «mpu3paka [1oBomxKbs»
(I'A PK, 212: 69). I'onomaromie, B 0COOCHHOCTH
JKUTENH IOKHBIX BoJocTell — Acan-Kaiiruackoil u
Cappl-ApKHHCKOH, HANpaBJIAJIUCh B ropoJl AKMO-
JUHCK, T/Ie TBITAIACH HAWTH pabOTy W YIYYIIUThH
cBoe OejcTBeHHOEe ToONOXKeHWe. JleTckme moma
OBUTH TIEPETIOJIHEHBI OeCTIPU30pHBIMU JeThbMU. Ha-
CeJIeHne ynoTpeOIsuio B MUILY KOIIEK, co0ak, cyp-
poratsl (LIT'A PK, 280:12).

CHMBOJIOM TOTO BpPEMEHH cTajia JeTckasi Oec-
npu3opHOCTh. C yBeNMYeHHEM KOJIMYeCTBa ToJI0a-
IOIUX YBEJIMYMBAIACh U JIeTCKas 0eCIPU30PHOCTD.
Hanpumep, Ha 1 gexkadps 1921 rona Gecipu3opHbIX
nerert mo KCCP macunteiBanock 128000 duen., a Ha
31 nexabps — 158000, B ssHBape MecsIle KOJTHMYECTBO
Oecripu3opHBIX yBenuumiaochk 10 333043 yemoBek
(FAPD, 175: 1).

B asrycte 1921 roga Ilpesunuym Kuplluka
paccMaTpuBal BOIIPOC O MOJOKEHUH ACTEH U MOJIO-
JIeXXH B TYOepHUX pecryOnuku. B nokmane dieHa
[Ipesunnyma AiitueBa A. rOBOPHUIIOCH, YTO B T'OJIO-
JTAIONIMX TYOepHUSIX UMEIOTCS Ha ydere 132 metno-
Ma, B KOTOpbIX Haxonarcs 44 698 nereit. Umeetcs
OCTPBII HEJIOCTATOK OJCKIbI, TUTAHUsI, 00YBH, TO-
cynsl. 3abosieBaHHe CPEaH JIeTel BEIUKO: IU3EHTE-
pus, Taud, xonepa (LII'A PK, 17: 71).

HentpanbHass Komwuccuss moMomu roJiofaro-
MM, [0 JaHHBIM HIoHA 1922 r., obOecmeunBaia
nponykramu 777192 4en., u3 Hux 422799 nerei.
Ha 1922 r. Komuccueit o 60ps0e ¢ mocnencTBu-
ssmu rosona B Kazaxcrane ObuI0 BbIsBIEHO 219328
OCCTIPU30PHUKOB, JIJIST TIOMOIITH KOTOPBIM OBLTa pa3-
paboraHa cnenuanbHas MPOrpamMMa C BbIIEICHUEM
MaTepUANbHBIX CPEACTB. B msitu ryOepHUsx ObuIH
OTKPBITBI 575 NeTa0MOB, 9 JNETCKUX NPUEMHHUKOB
(LI'A PK, 17: 363).

B 1922 rony B AKMOJIMHCKOM TyOepHHMHU Ha-
CUUTBIBAJIOCH 14 NETCKUX JOMOB, IIc HAXOAWIOCh
9 TrIC. 426 neTei u 4 puioTa s COACPIKAHUS MITa-
JICHLIEB ¢ TPyAHOro Bo3pacTta 1o 3 sner. Kak koHcra-
TUPYIOT UICTOYHUKH, IETCKas CMEPTHOCTH ObLJIa BHI-
cokoit u gocturana 40 % ('AAQO, 5: 42). B 1922 r.
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cpenu HaceneHust r. [leTpornaBioBCcKa HACYHTHI-
Basiock 300 nered Juisi NPOKOPMIICHMS. 3]1eCh 3TO
BbIpaXkaJlaCh B TOM, YTO JCTIOMa ObUIH JTUKBHUIH-
POBaHBI 3a HEJIOCTATKOM CPEJCTB M JICTH PO3/aHBI
HACEJICHUIO BOJIOCTEH MO 1-2 yesloBeKa Ha Kaxzoe
TpyaHoe xo3saiicTBo B KonmdectBe 1000 gemoexk.
UucneHHOCTb JieTel cocTaBisuia: [leTponaBiioBek —
1396 genosek, KokueraB — 450 genoBek, Atbacap
— 300 genosek, Yepmnak — 150 genoBek. Beero 2596
nereit (LICA PK, 19: 54).

B memom nerckas 6ecipuzoprocts B KCCP, He-
cMoTps Ha Bce yewmmst Hapkommpoca u LIJIK (Len-
tpansHOU Jlerckoit Komwmccum), mpu KuplllK-e
MPOOJIKaIa 0CTaBaThCsl OONBHBIM BompocoM. Kak
MepoMpHsTHs 0 0ophle ¢ JeTCKOW Oecrpru3opHO-
CThIO OB OPraHU30BaHbI IETCKUE MPUEMHUKH, TI0
Mepe BO3MOXXHOCTH YBEJIHYEHO OBLIO YHCIIO JET-
CKHUX JIOMOB.

B Axmonuackoit 1 CeMuUnamaTHHCKOU TyOep-
HUSX OTBETCTBEHHBIM TMApTUHHBIM PaOOTHUKAM
NPEANUCHIBATIOCH OpaTh Ha coJliepKaHue K cebe B
JIOM BO3MOKHOE KOJIMYECTBO OSCIIPU30PHBIX JIeTEH.

CeTh JETCKMX JOMOB BCJEICTBHE HEIOCTAaTKa
CPEIICTB MECTHOTO OIOJKETa Ha COJIEpIKaHHE HX K
koHIy 1923 rona cunbHO cokpartuiack. B merckux
JIOMax OCTaBJICHbl HCKIIOYUTEIHHO JIETCKHE CH-
POTHI: JAETCKHUE YUPEKICHHUS MEPErpyKEeHbI BCIICI-
CTBHUE TEpPeBOJa JCTeH M3 3aKPBITHIX JACTCKHUX JI0-
MOB B OCTAIONIMECS M MOTOMY BO MHOTHX W3 HHUX
aHTUCaHUTapHOe cocTtosHue. IlonoxkeHue nereit
KpaifHe TsDKEJIOe BCIIEACTBUE OTCYTCTBUS, TJIAaBHBIM
oOpa3om, Oenbsi, 0OOyBH ¥ TEIJIONW ONEXKJbI, YeMY
CIoCcOOCTBOBAJIO B 3HAYUTEILHOW CTEIICHH MPEKpa-
IICHUE OKAa3bIBAIONICH IIEHTPOM IMOMOIIH MPUCHLI-
KOH JIETCKOTO OOMYHIUPOBAaHUS U 00YBH.

Bcroy B ryOepHUSIX €TH JIETCKUX JJOMOB UMEIOT
JIMIIB 10 OJHOM cMeHe Oelbsl, OJI€K 10 TEII0i 00e-
credeHs! auuib Ha 30%, o0yBbio Ha 20-25%. Cpexn-
CTBa, OTITyCKaeMbIC IICHTPOM Ha JIETCKOE MUTaHUE,
JTAJIEKO HEJAOCTATOYHBI, TO3TOMY ITUTAHUE JIETSH O/I-
HOOOpa3Ho. JleTr moyJaroT xJed, MIIeHo U H3peIKa
Msico. Ha coneprxanue JeTCKUX JOMOB M3 MECTHBIX
CPE/CTB OTIYCKAOTCS MH3EPHBIC CPEICTBA, BCIE-
cTBue uX nedunuTHOCTH. B obmem, B 1920-1924
roznax B ryoepuusix KCCP nacuntsiBanocs 196 net-
CKUX YUPEXJIEHUI uucioM sieteld B 15156 uenosek,
OCCIPU3OPHBIX JICTCH, HAXOIIINXCS BHE BCSIKOM T10-
MOIITH, TT0 HETOYHOMY TozicyeTy Ha 1 stHBaps 1924
rojia, HacuuThIBaJIOCh 10 45000 yenoBek, KOTOphIC
pacrpeensumch Mo TYOepHHUSIM CIIeAYIOINM 00pa-
3oM: OpenOyprckas — 4596 yenosek, Kycranaiickas
— 5800, Axmomunckas — 6900, CemunanaTuHcKas —
8000, Ypannckas — 10600, bykeesckas — 2200, Ak-
TroOuHCcKas — 2404 (FAP®D, 16:56).
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B cBs3u ¢ HepopooM OONBIIMHCTBA IyOepHHI
KCCP, nepBble MecTta cpeau KOTOPBIX 3aHUMAIOT
ryoepHun Ypanbckas, AKTIOOWHCKas, N1Ba yesna
AKMONMHCKOH TyOepHun u yactuuHo OpeHOypr-
CKasl, OEeTCKas OeCHpHU30pHOCTh TOPOJOB 3HAYHU-
TEJBbHO YBEJINYMIIACh IPUTOKOM JeTel U3 JepEBEHb.
Tak, Hanpumep, B AKMOJHMCHKOW T'yOepHHH KOJH-
4ecTBO OECHPU3OpPHBIX AETEH BHE NETCKUX JAOMOB
coctaBisuio 2963 wenoseka (L[I'A PK; 9: 9).

[lonoxenne 3THX neTel OBIIO KOLIMapHOE.
Jletn HaBOAHSIOT YJIHUIBI TOPOJOB, KUBSI B Pa3py-
HICHHBIX 3[JAaHUSIX, B Capasix, OKOJIO BOK3JIOB, IPsI3-
HBIC, MOJIypa3eThle W 3a4acTylo OosbHBIC. B mMo-
HCKaX CPEJACTB K CYLIECTBOBAHUIO OHM CTAHOBSTCS
BOpaMH, CIIEKYJITHTAMH H T.II.

Bopn0a ¢ 1eTckoii 6ecpU30PHOCTHIO

C 1920 roga opranom, Kypupyroumm padboTy 1o
0opr0e ¢ OeCIpU30PHOCTHIO, YCTPONCTBY OETCKUX
JIOMOB, ITPAaBOBYIO 3aIIUTy Yy JETEH, IOMOIIH Oec-
MPUIOTHBIM, cTall OT/AEN OXpaHbl IETCTBA B CEKTOPE
conpaibHOTO BocrmTaHus HapogHoro komuccapu-
ata npocsetenus (HKIIpoc, HKIIP), Beipocimii u3
Otnena gerckux noMoB npu HapomnoMm komucca-
puate cormanbHoro obecrieuenuss (HKCO). B coot-
BeTcTBUU ¢ Jlekpetom ot 11 despanst 1921 r. HKIIP
PCOCP 6puto obpaszoBanHo I7maBHOe ympasieHHE
COLIMAIBHOTO BOCIUTAHUS W IOJUTEXHUYECKOTO
obpazoBanus aereit 1o 15 ner (I'maBcorBoc), KOTO-
poe A0IKHO ObIT0 00BEIMHUTE PA0OTY, PaCIbUICH-
HYyIO paHee 10 pa3NU4HbIM oTenaM. [lapamiensHo
1o obpazoBanne KoMuccuu 1o yiryunieHHo Ku3-
uu nereit (JK mpu BLIUK). Ona Obua co3znana mo
unuimatupe ®.3. JI3epxuHckoro emie 27 aHBaps
1921 r., 10 yTBepXIAeHHUS NPAaBUTEIHCTBOM, U YT-
BepxksieHa [locranoBnenuneMm llpesnamyma BIIUK
10 despans 1921 rona (Jlynagapckuii, 1987: 266).
B teuenue mepBoit monmoBuHE 1920-X TOAOB HLIO
HapalyMBaHUE aIMUHUCTPATUBHBIX CPEIACTB M CO-
BEpIICHCTBOBAHUE CHCTEMBI TT0 OOpHOE ¢ ITEeTCKOM
OecnipusopHocThio. B anpene 1922 roxa npu I'nas-
HOM YIIPaBJICHUU COLMAIBHOTO BOCIUTAHUS Ha
OCHOBE BBIIIEyNOMAHyTOro OTnena OXpaHbl JeT-
ctBa ObT 0OpazoBaH OTeN COIMAaNbHO-IPABOBON
OXpaHbl HECOBEPILICHHOJICTHUX M BOCIUTAHUS Je-
(dhextuBHBIX (CIIOH). I'maBHBIMHE 3amadamMul peop-
ranu3zoBanHoro Otnena ObUTH MPU3HAHBI 3aITUTA U
MpaBoBasi OXpaHa HECOBEPIICHHOJECTHUX B CaMOM
ITUPOKOM CMEBICIIE 3TOTO CJIOBa, a Takke OopbOa ¢
0eCIPU30PHOCTHIO.

Cucrema NMHKBHIAINMU OECIIPU3OPHOCTH BKIIIO-
yasia BBISBJICHHE W KOHTPOJIb 3a O€3HaI30pHBIMH
JIETbMH, HEOJIAromogy4HBIMU CEMbSIMH, COIHAJIb-

Journal of history. Ne3 (86). 2017 7



Brustaue ronona Ha pocT ymcia 6ecripru30pHbIX AeTel B AKMOIUHCKON ryoepann B 1920-¢ TT.

HYI0 TIOMOIIb M NPOQUIAKTUKY OECTPU30PHOCTH.
OpraHn3oBBIBAINCH AETCKUE BOCIUTATEIILHBIC yU-
PEKICHUS MHTEPHATHOTO THIA — JIETCKHE J0Ma,
TPYIOBBIE KOMMYHBI, IIKOJBI-KOJOHUH, IIKOJIBI-
KOMMYHBI, IETCKAE TOPOJIKH (IIPEIICTABISITN COOOM
00beJMHEHNE HECKOJIbKUX JIETCKUX JIOMOB, IIKOJ,
O3V ¢ obcayxuBaromield X HHQPACTPYKTYPOH U
MOJICOOHBIMH  YUPEXKICHUSIMHI) U Tpoune. JINKBH-
nanysi 0eCIpU30pPHOCTH TakKe TpeOoBaa mpoBee-
HUS CAaHUTapHOH 00pabOTKH OOHUTATENeH MOABaIOB
U yJull, B HEOOXOQUMBIX CIIydasX JICUEHHs, opra-
HU3AIMK [UTaHUS W y4eObl JeTeld, mpeaocTaBie-
HUS KWJIbsI U paObOTHl mojapocTkaM. [yt sToro Ha
NPEeaNpHUATUAX ObUIM BBEIEHBI clienuaibHble 7 %
KBOTBI JUISI IPOU3BOACTBEHHOTO O0YUCHHUS U TPYI0-
ycTpoiicTBa MoaApocTKOB. OTHUM M3 OCHOBHBIX M€-
TOIOB OOPHOBI ¢ IETCKON OCCTIPU30PHOCTHIO U TIpe-
CTYITHOCTBIO TOCYAApPCTBO CUUTANIO CO3JaHHE CEeTH
Pa3HOOOPa3HBIX IETCKUX YUPESKICHUH ISl CUPOT U
OCCIPHU30PHBIX, OMBIT KOTOPHIX OTPAKCH B OOIIHP-
HOW JUTeparype U B apxuBax pecnyonuku (M3Be-
ctust IUK CCCP u BHUK, 1926: 5).

KuplIUK uepe3 nocpencteo IIJIK u Hapxom-
npoc xojaraiictBoBanu nepes LlentpanbHoit Ko-
MHUCCHEH 1o OoprOe ¢ HeypokaeM, TOCIaB Tele-
rpammy Ha uMms T. Kanuauna, o0 oTmycke cpeacts
B cymme 472584 py0. Ha MUTaHUE W OPTaHU3AIUIO
MEPBUYHBIX YUPESIKIACHUN — MUTATEIBHBIX ITyHKTOB
WINA CTOJIOBBIX B TE€UCHHE 7 3UMHHUX MECALEB IS
6ecnipuzopubix gereit (CAPD, 16: 57). Hanpuwmep,
B T. IlerponaBnoBcke 8 HOsOpst 1923 r. 3acenanue
AxmomuHckoi ['yOGeprckoit Kommccunm Ilocnen-
roin nipu ['youcnonkome nocranosuiio 8000 mymoB
pxu pacnpenenuts Tak: 1000 mygoB OTHYCTHUTH
AxmonmHcko# ['ybeprckoit Jlerckoit Komuccnn Ha
OKa3aHWe MOMOIIN OeCTPU30PHBIM JCTSIM, MPe/o-
craBuB ['yOKOMECCHE TPaBO PacHpeACIUTh 3TO KO-
JIUYECTBO PXKU IO TYOEpHUH, CTPOTO CO0Opasysch
C JICUCTBUTEIILHOM MOTPEeOHOCTHIO Ha MecTax. 7000
nynoB pacnpenenuts: 1) 60%, T.e. 4200 m., ms
ye3noB: KokueraBckoro — 1500, Atbacapckoro —
1000, Axmomnmackoro — 1250, Yepnakckoro — 450;
2) 200 . — BeImaTh ['yOcoOecy Ha conepkanue Oec-
IIPU30PHBIX MHBAJIUIOB IOJI0AA.

Jlnist M3bICKaHMsI CPEJICTB Ha OOphOY ¢ AeTCKOU
Oecnpu3opHOCTBIO opranbl Hapkommpoca BenyT
KaMIIAHUIO 110 MPUBJICYCHHIO OOLIECTBEHHOCTU
IyTeM opranuzanuu odmiectBa «Jlpy3ps Jlerei»,
MyTeM IyONUKalui B ra3eTrax, CIEKTaKJCH, ard-
Tanui, Jekui u npouee. OodmectBo «/py3ns Jle-
Teit» B OpeHOyprckoit ry0epHHM HACUUTHIBAIIO 10
4500 genosek. Ha cpeactBa oOmiecTBa mpenmnoia-
rajloch OTKPBITH B TYOSPHHSX JIoMa JJ1s1 OeCIpHu30p-
HBIX, KyZa OyIyT BTSHYTHI J€TH C ynuisl. B npy-

rux ryoepHusix OOIIecTBa HaXOJWINCh B CTaIHH
(hopMUPOBaHUS U CBEJICHUH O MX JIEATEILHOCTH HE
nmeetcs. [IpoBoanIuCcy KOMIIAHUHU TIO pacpocTpa-
HEHUIO OJIarOTBOPUTEIBHBIX MApOK M H3/1aTEIbCTB
Komuccun BIUK, HO OTCyTCTBHE 3HAYUTEIBHBIX
KyJbTypHO-TIpocBeTUTENbHBIX IIeHTpoB B KCCP,
MOMOIIF MECTaM MOXKET OBITh OKa3aHa JIUIIb MPH
cocraBnernn Bcex 100% cpencTs, BEIpydaeMBbIX OT
IIPOJIaYXKU MapOK U U3IaHUMU.

Emie G6onee ycyryoun cutyarnuio ¢ Oecrpusop-
HOCTBbIO MaccoBblii roson B IloBomkbe B 1921-
1923 rr. beumm ciaydan, Korja yxe Ha TeppUTOPUU
KCCP B cembsix n3 I1oBomkbst poAUTENN YMUPAIIH,
a pebsiTa CTAaHOBWIINCH OCCTIPU30PHBIMH. B Te Tpe-
BOJKHBIE JIHU DIICTIOHBI C JIEThbMH W3 PallOHOB, TMO-
PaKEHHBIX T'OJIOJIOM, IITH HA BOCTOK CTPaHBI, YTO-
OBl CITaCTH OT CMEPTH MOJIooe moKkoJieHne. OKoJI0
900 TeIC. mETEH M B3POCIBIX OBLIO BaKyHPOBAHO B
Oosiee Guarononyunsie paiionsl. Tonbko B Cubupb
OBIJIO OTIPABIICHO 25 THIC. ACTEH.

ITpunumanu ux u B IlerponaBioBckoM yesne.
Jlerom 1921 r. B [leTponaBioBck cTanu NpuObIBaTH
KpYIHbIE TapTUH OexeHIeB. ['opoa ObUT HABOIHEH
WU3MOK/ICHHBIMH, 00ECCHIICHHBIMU JIIOJbMH. B net-
CKUX JIOMax ropoja 1 yesza cKommioch 10 10 Teic.
nereit. [losBHIIOCH MHOTO OECTIpH30pHUKOB. I 'psi3-
HbIE, 000pBaHHbIE, TOJOAHBIC, OPOAMIN OHH B TO-
WCKaxX MUIIA. MUTUIHS BMECTE C KOMCOMOJIbIIAMH
1 KEHINIWHAMHU-aKTHBUCTKAMHU TPOBOMIIA HOYHBIC
001aBbI Ha BOK3aJIe, B MTPOXOJIAIINX MOe3axX, IeTel
yCTpauBaJX B JICTAOMA U MPHIOTHL. «MHOTO OBLIO
TMTOJIO’KEHO TPy, YTOOBI 00YTh, OZIeTh, HAKOPMUTH,
BBUICYHTS JieTell. Ml He MeHbIIe — IPUYYUTh MHOTUX
U3 HUX JKUTh U TPYJIUTHCS B KOJUICKTHBEY, — BCIIO-
muHaeT A. 1. BopoxkeeBa, paboraBmias B TO Bpe-
Ms 3aB. )KCHOTIEJIOM TOopKoMma naptun (Menuyxuii,
2006: 71).

B nmercknx momax He XBaTallo MOCTEIBHOTO Oe-
Jbsi, ofiexkabl, 00yBU. Tud, xomnepa, AU3EHTEPUS,
4ecOoTKa YHOCHIIM MHOTO >ku3Heil. Ho Goinbie, yem
oT Oolle3HeH, JeTH yMmMHpand OT HcromeHus. Ha-
npuMep, TOJIBKO B HOsiOpe-aekabpe 1921 r. ymepio
115 pereii. [lonoxenue ¢ muTaHUeM ACTeH Xapak-
Tepu3yeT TejerpamMma ryoucnoigkoMa B KupllK:
«KupnapkoMIipooM paspemeHo A JeTIOMOB
Tonbko 500 maiikoB, BMecTo ObIBIIMX 6710. Jle-
tert — 10000, mosokeHue y>KacHOe, MPUXOIUTCS
BBIOpackIBaTh Ha ynuily. [I[puMuTe cpovHbIe MEphI».
Hexoropsle nernjoma MecsiiaMu He TOJTyYajid Ipo-
IIyKTOB, W JETH pa30erainch, YTOOBl HE yMEpETh
c ronoxy (LU'A PK, 19: 10). B o0meit cnoxkHOCTH
6omee 2 miH. 300 TBIC. YEIOBEK TOJIOAANIH, OKOJIO
1 MITH. 9emoBeK yMepIH OT rojiofa u 6one3Heir. He-
00X0/IMMO TOYEPKHYTh, YTO PETHCTPAIHS TOJO-
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JIAIONIMX CTalla MPOBOAUThCS B KazaxcraHe numib ¢
HOs10pst 1921 roma. Eciu B HostOpe 1921 roma B Ka-
3axcraHe, 1o JaHHeIM Hapomnoro Kommccapuara
3npaBooxpaHenus, ronogano 1 miaH. 559 Teic. 911
YeJI0BEK, WM Ha | ThIC. YeJOBEK NpUXOoauiIoch 315
rOJIOJIAloIINX, TO yKe B anpene 1922 ronga uncien-
HOCTB TOJIOJAIONNX JocTHria 2 MitH. 471 TeIC. 740
genosek (LII'A PK, 212: 22).

Taxum 00pazom, ToJI0IoM OBUIO 0XBAYEHO MOY-
i 50% nacenenus Kazaxcrana. B AkmonuHckon
ry0epHuu, B anpene 1922 roga, coriiacHO JaHHBIM
Haponnoro Komuccapuara 3apaBooXpaHeHusi, Io-
soyano 472 TeIC. YeJIOBEK.

Cy11ecTBEHHO YBETHYUIICS YPOBEHb CUPOTCTBA
B CBSI3H C POCTOM CMEPTHOCTH HaceseHus. [1oBbI-
HIEHUE CMEPTHOCTH Pa3bsCHICTCS MHOTUMH 00CTO-
ATEIHCTBAMH, B YUCIIE KOTOPBIX TOJIIOMA, OTCYTCTBHE
MEIMKaMEeHTOB, pa3pylleHne CYIIEeCTBOBABIICH
CHCTEMBI 37[paBoOXpaHeHHs. ['010/] B HEMaoi cTe-
MEHN CIIOCOOCTBOBAJ BO3HMKHOBEHHIO SIUACMHN
Takux 3a00JieBaHMiA, Kak TyOepkysés3, Tud, ocma,
Maisipusi, xonepa u apyrue. Hampumep, B 1922
roay B AKMOJHMHCKOH TyOepHHU 3a001eno Tuhom
36 TBIC. 524 yenoBeka, xonepoit — 4 Teic. 731, Ma-
nsipueit — 4 teic.234, uunroit — 1137, nuzentepueit
—2 1e1¢.780 wenosek (LIT'A PK, 212: 7). HauansHuk
AKMOIIMHCKOTO YEe3IHOTO 3ApaBOTAEIa B CBOEM
JIOKJIaJie Ha TyOSPHCKOM COBEIIaHWU OTMEUall, 4To
«CMEPTHOCTH KHPTHU3 OT WH(MEKITMOHHBIX 3a00JIeBa-
HU (TUda, ocibl, TYyOepKyné3a) — orpomHasy (LA
PK, 212: 8). B Akmonunckoii ryGepuun B 1922 rogy
ymepIo B 6oipHHNAX 8 ThIc. 373 wenosek (LII'A PK,
212: 13).

Tspkenas aMuAeMHYECKas CUTYAIUsl OCIOXKHSI-
Jach pa3BajoOM CYIIECTBOBABIIEH CHUCTEMBI 37pa-
BOOXpaHeHUs. TpynHOE TOJOKEHUE CIOXKHIOCH
¢ o0ecriedyeHHEM JIEKapCTBaMH M TEPEBSI30YHBIM
MatepuanoM. OTITyCK MeIWKaMEHTOB HACEICHHUIO
MPOU3BOAMIICS B MHUHHUMAJIBHBIX KOJHUYECTBaX. B
3TO K€ BpeMsl HA4yaJCsd CTUXHMUHBIA HAILIBIB BO3-
BpAIAIONINXCSl OBIBITUX BOCHHOIUICHHBIX, MHOTHE
U3 KOTOPBIX OOJIENN BEHEPHUYECKHMHU M 3apa3HBIMU
Oonesnsmu. Bee 310 yeyryOusiio cutyamnuro.

Hy’XHO OTMETHTB, OJJTHIM 13 BaYKHBIX BOIIPOCOB
B Jiesie OOpbOBI ¢ IETCKOW OECIPU30PHOCTHIO SIBIIS-
ercst Bonpoc o noapoctkax. B KCCP nacuutsiBaet-
ca 10 7000 moapoCTKOB, HAXOJAIIUXCS B JIETCKUX
JIOMax ¥ Ha yJIUIe, COBEPLUICHHO HE MIPUCTIOCOOIICH-
HBIX K JKU3HU, HE UMECIONIMX TPY/OBBIX HABBIKOB.
Boprba ¢ gerckoil Oecipu30pHOCTHIO BEIACh B Ha-
NPaBJICHUU OPTaHHU3AINU CEIbCKOXO03SMCTBEHHBIX
apresiell U3 OecrpU30PHBIX MOAPOCTKOB M MPOU3-
BOJICTBEHHBIX MAacCTEPCKHX, KOTOPBIE MOTJIM JaTh
TPYJOBbIE HaBBIKU I Oy yIeil caMOCTOSATENbHOM

ISS N 1563-0269

*u3Hu. Hampumep, ObITHM OTKPBITHI B AKMOJIUH-
ckoit — 1, Kycranaiickoit — 1, OpenOyprckoit — 2,
Ypanbckoit — 1 u Cemunanaruackoir — 1 — Bcero 6
kommyH (AP, 16: 57).

Ha yvactkax 3emim, MMEIOIINXCS IPU TETCKUX
KOMMYHax, CujiaMunu I[eTeﬁ IMPOU3BOJAUINCH IMOCEBbBI
MIICHUIBI U APYTUX 371aKOoB. J[eTckue KOMMYHBI —
€IMHCTBEHHBIC YUYPEXKICHUS, MOTYIIHE JaTh 3Ha-
YUTECJIbHBIC PE3YJIbTATHI B JACJIC OKa3aHUA IMOMOIIHA
oecripuzopubiM oapoctkam KCCP. ['maBHbI KOH-
THHTEHT Oecnpm3opHbIX aereld B KCCP — ato metn
KpEeCThsiH M pabounx. BepHyTh UX B psabl Tpyns-
mierocsi mpoJjieTapuara — TiaBHasl poiib OOPHOBI C
JMETCKON Oecnpu3opHOCTRI0. OTCIOa BBITEKAET
HEOOXOAMMOCTh OpraHU3allMK MPOU3BOJICTBEHHBIX
MAaCTEPCKUX: CAIOKHBIX, CTOJISIPHBIX, IIBEHHBIX U
npyrux. B KCCP geiictBoBano 35 pa3inuyuHbIX Ma-
CTEPCKUX. DTH MAacTepPCKUE MPEBPATHINCH B TOJ-
COOHBIN OpraH MO OOCITY)KMBAHUIO HYKI JTETCKUX
JIOMOB.

PaCCManI/IBaH OCHOBHBIC TIPUYHUHBI IlCTCKOﬁ
OECIPU30PHOCTH M TIPECTYIMHOCTH, MOXHO BBIJIC-
JUTH TOTEPU B XOJI€ BOCHHBIX KOH(IIUKTOB, PEBO-
JIOMI U ToJIoJa, CIPOBOLIMPOBAHHOTO 3aCyXOU U
MIPOJIPa3BepCTKON. MUIIIHOHBI TOTHOMIUX U yMep-
UX OT MUAEMHIA OCTaBJISUIM CBOUX JETEH CUPOTa-
MH, UX II&]'ILHGIZH.I&H JKU3HDb B YCJIOBHUAX OTCYTCTBUA
Jlake OJTHOTO pojuTelst Obuta Tparmdeckoi. [Tocme-
JIOBABIIIE PEBOJIOIIH, 3aTE€M HHTEPBEHIINS, TPaXK-
JTaHCKasl BOWHA, OaHIWTHU3M M TOJIOJ MPUBEIH K
KaTtacTpo(UIECKUM TTOCIICCTBUSAM U Macce KepTB.
KonoccanbHas cMepTHOCTh B3pOCIOTO HACEICHHS
MIPOBOLIMPOBAJIa OECTIPU3OPHOCTD ACTEH U CIEI0-
BABIILYIO 32 3TUM MIPECTYIHOCTh HECOBEPILICHHOIET-
HUX. Ecnu y cupoT M ocTaBauCh POJICTBEHHHKH,
OHHM YacTO HE MOTJIM MX COJEpPKaTh M3-3a KpaitHe
0EJICTBEHHOTO TIOJIOKEHHUSI.

3ak/ouyeHnne

[logBoas mTOr KpaTtkoMmy O4epKy o paboTe c
Oecripu3opHbIMU JiIeThbMU B 1920-e ToBI, Clenyer
CKa3aTb, YTO LEJbIO 3TON paboThI OBLIO BKIIIOYCHUE
OpOIIeHHBIX JeTell B HOPMAIBbHYIO OOIIIECTBEHHYIO
JKH3Hb TTOCPEJICTBOM OPraHU3aluu MX (PU3UIECKO-
ro TpyJa WM MOCPEICTBOM HX paclpeleseHus Mo
ceMbsaM. ['oBops 0 pe3yinbraTax paboThl ¢ IE€TbMU-
OecripusopHukamu B 1920-e¢ T0/BI, HEOOXOIUMO
YUUTHIBATh MOJOXKEHHE, B KOTOPOM HaxOAMJIACh
B TOT Iiepuon crpaHa. KoHEYHO, COBCEM JIMKBH-
JIMPOBaTh OECHPU3OPHOCTh U KOPEHHBIM 00pa3zoM
yIy4YIINTh MOJOXEHUE JETCKOTO HaceJCHUsl He
yZIaloCch, HO C y4ETOM KOHOMMYECKOH CHUTyaluu
B cTpaHe ObUIO cienaHo Hemano. Kpome nmerckoit
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Brustaue ronona Ha pocT ymcia 6ecripru30pHbIX AeTel B AKMOIUHCKON ryoepann B 1920-¢ TT.

MPECTYMHOCTH, HEPEUICHHBIM BOIIPOCOM B JAHHBIN
MepUOJI OCTABAJIOCh MaTEPUAIbHOE IOJOXKEHUE
JIeTCKuX yupexaeHud. HecMoTpsi Ha 3TO, IpUHU-
MaeMBbIX Mep OBLIO HEJIOCTATOYHO, W MOCIEACTBHS
cTpamHoro OexctBusi oT rojoma 1921-1923 rr. u
OT BCIIBIXHYBIITUX 3MHUIEMUN TSHKETIEE BCETO OTpas3-
WJIUCH HA MOJIOKEHUHU JICTEH, JIUIIask uX 3J0POBBS U

caMoi kHU3HU. Bce 3TM MOMEHTHI B COBOKYITHOCTH
HE TI03BOJISIIOT CUYUTATh MTPO0IIeMy OECTIpU30PHOCTH
[IOJIHOCTBIO PELICHHOW B peruoHe. B 10 ke Bpems
MECTHBIE OpPTaHbl BIACTH MPH MOJAEPKKE LIEHTPA U
MEXTyHAPOIHBIX OpPTaHU3AINi MPHUIArajd HEUMO-
BEpHBIE YCHIUS JUISI TOJACPKKH HACEJIeHUs, I
CIIaCeHMs JIETeH OT ToJoja U AMHUAEMHUIL.
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RELATIONS BETWEEN
MUSTAFA KEMAL ATATURK AND UNIONISTS
(during the armistice period 1918-1921)

Turkish historiography, studies and works which evaluate the period of National Struggle is usually
tend to be shaped by the Speech by Mustafa Kemal Ataturk. As it is clear from the information given up
to this point, following the military coup of 1913, the Committee of Union and Progress had formed a
serious political and social domination (or reign) over the society and started to take some precautions in
order to prevent the dissolution of the state. As a whole, the power and the prevalence of the Committee
of Union and Progress are based on this foundation of organization.

We should also look at another issue which is the characteristic of the relationship between Mustafa
Kemal Pasha and the Committee of Union and Progress. At this point, we should go back a little and
try to unserstand the role and place of Mustafa Kemal Pasha within all these developments since the
aforementioned balance of power, he had became the key factor. Yet, it is also clear that those who
sympathize with the Committee and realized the importance of being a ‘citizen’ via this organization
have gathered around Mustafa Kemal Pasha did this not just out of desperation but rather a necessary
expression of their patriotism and public spirit.

Key words: Turkish historiography, National Struggle, the Committee of Union, citizen, patriotism.
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Xaxertene yHusepcuteTi, Typkusi, AHkapa K.,
e-mail: mdervis@hacettepe.edu.tr

MycTtacpa Kemaa AtaTypk neH YHMOHUCT apacbiHAaFbl 6aliAaHbICTap
(1918-1921 »0OK. apMUSADBIK, Ke3eHAE)

YATTbIK, KYpec Ke3eHiH OaraAaiTbiH TYpik TapyxHamachl, 3epTTeyAep MeH 0acka Aa >KyMbICTap,
aaeTTe Myctada Keman Artatypkrtii Cesi HerisiHae Kypanaabl. Ocbl KeseHre aeiiH OepiArex
MaAiIMeTTep 6orbiHIa, 1913 XKbIAFbl 8ckepn TeHkepicTeH KeniH Opak xxaHe Aamy KomuTeTi Kkoramaa
KaTaH, CasCh >KOHEe SAEYMETTIK YCTEMAIK OpPHATbIM, MEMAEKETTI KYAAbIpayAaH cakTay MakKcaTblHAQ
GipkaTap wapaAap acan 6actaabl. Opak, >koHe Aamy KomuTeTiHiH 6GMAIri MeH GacbIMABIAbIFbI OCbl
(PyHAAMEHTaAAbI YNbIMFA HEri3AEAEAI.

CoHbIMeH KaTtap, MycTada Keman Matwa men Oaak, xeHe Aamy KommnteTi apacbiHAaFbl ©3apa KapbiM-
KATbIHACTbIH, ©3IHAIK epeKiueAiri 60AbIN TabblAaTbiH MOCEAEHI TaAAdy Ad MaHbI3AbI OOAbIM TaObIAAADI.
JKofapblAa aTaAFaH TeH KYLITEPAEri OKMFaAapAaH Gacrtan, MyHAafbl Herisri pakTop GOAFaHABIKTaH,
MycTtada Keman-naiia TyAFacbiHbIH, POAI MEH MaHbI3blH YFbIHYbIMbI3 Kepek. KomuTeTke oH Ke3Kkapac
GiAAIpIN, OCbl YbIM apKbIAbI «a3amMaTTbiH» MaHbI3bIH TyCiHreHAep Myctada Kemaa-natuaHbiH MaHbiHa
TOMTACTbI KOHE MYHbI TYHIATEHAIKTEH eMeC, MaTPUOTU3M MEH KOFaMAbIK, OMAbI DIAAIPY KaXKeTTiAiriHeH
6yA apekeTke GapAbl.

Tyiin ce3aep: Typik TaprxHamachl, YATTbIK, kypec, Opak KomuTeTi, azamaTt, naTproTm3Mm.
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Relations between Mustafa Kemal Ataturk and Unionists (during the armistice period 1918-1921)
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B3zaumooriuienus mexay Mycracpa Kemarom ATaTiopkom u YHMOHUCTaMM
(8o Bpemsi apmuuckoro nepuoaa 1918-1921 rr.)

Typeukas nctopuorpaums, UCCAEAOBaHMS U PabOTbl, KOTOPbIE OLIEHWMBAIOT MEPUOA HALMOHAABHOM
60pbObl, 0ObIMHO UMEIOT TEHAEHLMIO (hopMMpoBaTbCst Peubto Myctadbl Kemaas Aratiopka. Kak BUAHO
M3 MHOPMaUMM, MPEAOCTABAEHHOM AO 3TOFO MOMEHTQ, MOCAe BOeHHoro nepesopota 1913 roaa
Komutet Coto3a m Nporpecca cchopMrpoBan cepbe3Hoe NMOAMTUUYECKOE M COLMAABHOE FOCMOACTBO (MAM
LIAPCTBOBAHME) HaA OOLLECTBOM M HAYaA MPUHMMATb HEKOTOPbIE MEepbl MPEAOCTOPOXKHOCTU AASI TOTO,
4yTOGbl MPEAOTBPATUTL POCMYCK rocyAapcTBa. B ueaom, Baactb u npeobaapavne Komwurera Coioza u
[porpecca OCHOBbIBAOTCSA Ha 3TOM (PYHAAMEHTAAbHOM OpraHM3aumn. Takxke BakKeH AAS PacCMOTPEHMs
BOMPOC, KOTOPbIN SBASETCS XapakTEPHOM YepTOM B3aMMOOTHOLLEHNIA Mexkay MycTadon Kemanem [Mawein
n Komuretom Cotoza u NMporpecca. C TOro MOMEHTa BO BCEX 3TWX COObITUSIX BbILLEYNOMSIHYTOr0 GaraHca
CUA Mbl AOAXHDBI MOHSITb POAb M 3HAYMMOCTb MycTadbl KeMaAb-natm, Tak Kak OH SIBASIACS KAKOUEBbIM
chakTopom. Te, KOTopble HAArO>KEAATEABHO OTHOCUAUCH K KOMUTETY M MOHUMAAM BaXKHOCTb «rPaXKAQHMHA»
yepes 3Ty opraHM3aumio, cobpaanch BoKpyr Mycrtadbi Kemaab-naiim, 1 CAEAAAM OHM 3TO He MPOCTO U3
OTuUasHUS, 2 CKOPEe BCEro, U3 He0BXOAMMOCTH BbIpaskeHue UX NaTproTU3Ma M OOLLECTBEHHOMO HACTPOSI.

KatoueBble caoBa: TypeLkas uctopuorpadmsi, HaumonaabHas 6opb6a, KommteT Coto3a, rpakAaHuH,

MaTpnoTU3M.

Introduction

In contemporary Turkish historiography, studies
and works which evaluate the period of National
Struggle is usually tend to be shaped by the Speech
by Mustafa Kemal Atatiirk in which he narrates the
events from the perspective of someone who actually
took part in them. This immensely important work,
which was written by the founder of a new nation
in a particular time period when the archives and
personal memoirs were not available and those who
played some crucial roles have adopted different
political roles, could be taken as an example of
‘eclectic’ writing since it also set out the basic
ideological principles of the new nation. As a result
of this special characteristic, the historians have
used the Speech to explain the early years of the
Republic.

As a result of this selective method of writing,
the Speech does not give enough space to certain
developments and events that took place before
May 19, 1919. Without a doubt, the Speech is not a
history book and therefore a through coverage of the
period of National Struggle should not be expected.

For instance, one of such question is the
‘Problem of Unionism’, that is the relations with the
Committee of Union and Progress during the initial
stages of National Struggle (process of congresses)
and later stages.

The Committee of Union and Progress' is the
most important political organization in terms of
both for the process of modernization and political
socialization of Turkish nation.

Without a doubt, this conclusion is open to debate
in many ways. For instance, some serious objections
could be made against assumptions such as CHP
(People’s Republican Party) being the political
organization which founded Turkish Republic or
describing DP (Democrat Party) being the political
party which helped masses to become aware of their
own strength. Yet, when their-political parties and
even all those civil and semi-civil organizations-
working methods and activities are taken into
consideration, this particular claim could easily be
turned into a fact supported by reliable evidence.
The ‘style’ of our political tradition still has the
traces of ‘unionist’ approach. But, the historical
importance of the Committee of Union and Progress
is more than this particular characteristic. In order
to understand the problem of relations between the
army and politics, ruling party and the opposition
and taking a stance against Western politics, it
would be helpful to add ‘unionist’ tradition to
the list of indirect factors which affected the ‘20™
century Middle East politics. This paper attempts
to understand and explain the notion of ‘unionism’
within the framework of related events and to show
how it relates to Turkey today.

One of the points we should remember is that
almost all the important names of the Association
of The Defence The National Rights of Anatolia
and Rumeli and People’s Republican Party which
was built on its foundation were coming from the
Committee of Union and Progress?.

Among the elite of Republican period, there are
very few names who represent Entente and Liberal
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Party or other political tendencies during the era of
constitutional monarchy. In addition, for instance,
until the last quarter of the 20" century there were not
any legal political parties which could be described
as ‘centralist and elite’ and placed themselves as the
anti-thesis of Unionist approach by sounding their
support for ‘Autonomous Government and Private
Enterprise’ as a part of ‘on the spot governing’.

Another point s the fact that, contrary to common
argument, the ‘elitist-centralist’ tendency in modern
Turkishpolitical tradition had started to grow stronger
during the period of Sultan Mahmut the Second and
that the traditional Ottoman administration-before
the Administrative Period- did not have an extreme
kind of centralist structure®. In a strange twist of
life, the ‘intellectuals of modernization’ who had
put an end to Ottoman dynasty have also adopted
centralized government which put into motion with
Sultan Mahmut the Second. It could be said that the
elite of the Republic, without a doubt, have taken
over this particular characteristic of the Ottoman
legacy. Therefore, an analysis of the role and
influence of the Committee of Union and Progress,
even though its physical existence was erased from
nation’s political life with 1926 trials, is still looks
like a promising subject.

One of the main objectives of this study is
to examine and determine how successful the
Committee of Union and Progress, which repealed
itself and was preparing for some new and major
structural renovations, and its followers following the
Armistice of Mudros. This period has been analysed
by the historians from different perspectives. One of
the main assumptions of this study is that a ‘leader
cadre’ had undertaken the prospect of creating a
‘new Turkish nation’. It would not be far-fetched
to claim that this approach, put forward by Feroz
Ahmad and E.J. Ziircher*, did not receive enough
attention from Turkish historians.

It is a common practice among historians to say
that studying history is just not piling up praises and/
or criticisms but it is difficult to say that they practice
what they preach. For someone whose profession
is history, past is past and each coming generation
live in a world of values generated by the previous
generation and try to create ‘something new’ based
on those values. When this fact is overlooked, there
would be serious break-up in this world of values
and ‘opportunism’ would be the dominant value.

This ‘opportunism’ would be, when it is
evaluated within the frame of political culture,
more distinctive. For instance, the end of ‘single
party system’ in Turkey in May 14, 1950 would
be a striking election. In Turkish history writing,
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researchers and writers of Turkish Revolution or
the History of Turkish Republic tend to look at the
period of 1950 and 1960 as non-existent or evaluate
the revolution of May 27 in a favorable way. This
kind approach just cannot be explained with their
academic preoccupations since this representation
of a ‘new era’ as a ‘victory won against the evil’
is something of a tradition since 1909 created by
the political authorities. This kind of approach
is understandable from the point of a ‘search for
legitimacy’ but a permanent state of dispute with
the past may cause a serious abrasion of the value
system.

The
Armistice

Political Atmosphere During the

In October 1918, when the outcome of the war
was seemed inevitable, it was natural for the military
and political staff who was running the war to take
some necessary precautions for the period that
would come after the war. Accordingly, the first step
was to form a ‘transitional government’. According
to Ahmetl Resit (Rey), when Talat Pasha presented
his resignation to the Sultan, he had presented a list
for the next cabinet as well. When the Sultan tried to
sound his objection, he was eventually convinced as
aresult of a one-to-one discussion and he afterwards
announced his decision which would bring Ahmet
Izzet Pasha to the Grand Vizier’. The Sultan had
no choice but accept that imposition since he was
believing that the capital Istanbul was still under
ther control of the Committee and his uneasiness
continued throughout his reign®.

It might be said that after the formation of new
government, Talat Pasha and other leaders have
begun to prepare the Committee for the new period.
Now, in Ottoman political life, it was the time for
new players to come up to the stage.

The fate of the Committee, whose reign and
existence was formally’ maintained with temporary
by laws during the war, was closely connected with
the outcome of the war. Before the end of the world,
the domestic politics were heating up too. The
General Congress scheduled for September 1918
was postponed due to the absence of Talat Pasha
who was abroad and could not realized on time.
Members of the Committee, with the realization
that the war was lost, were aware of the fact that
they have had reached a crossroad. Some of them
were in favor of getting united against common
enemy and others wished to follow a new path for
salvation. Those two different paths have finally
agreed to unite and it was decided that there will be
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an emergency congress on November 1, 1918, just
before noon. A total of 120 delegates that consisted
of landed proprietors, MPs and well-known ex-
Committee members have started to work®. Talat
Pasha opened the proceedings for this last-ever
meeting of the Committee with a talk and did not
attend other sessions. The Committee has resolved
itself and its legal existence became void.

At the end of this congress, there were now
two political parties: The Renewation Party under
the leadership of Semseddin (Giinaltay) Bey and
Liberalist Ottoman Republic Party under the
leadership of Ali Fethi (Okyar) Bey. Yet, those two
parties did not last long®. On the same day, the key
names in the Union and Progress government, Talat,
Enver and Cemal Pashas, have fled the country.

The majority in the Assembly was in the favor
of the Committee but this majority has never
shaped itself into a disciplined political party and
also divided into two separate political parties. The
Ahmet Izzet Pasa cabinet which was formed in mid-
October has been pushed away due to their neglect
in fleeing of Enver, Talat and Cemal pashas who
have been accused of drawing the nation into war.
This development has also set forth the political
intentions of the last ever Sultan of the Ottoman
Empire, Mehmet Vahideddin the Fourth.

The Sultan was considering empire’s entrance
to the war as a ‘crime’ and putting the blame on the
Committee of Union and Progress who had grabbed
the control by staging a coup d’etat. He wanted to
punish those responsible and impress the intente
states, especially Britain, who were discussing the
terms of an armistice.

Thus, he took necessary steps towards this
aim firstly by removing Ahmet Izzat Pasha
government and bringing his in-law Tevfik Pasha'®
and increasing his influence in the Assembly. This
was not just a coincidence since the legendary
figure of the committee, from the days when it
was still an underground organization, Ahmet Riza
Bey was also appointed to the presidency of the
National Assembly in October. Since Ahmet Bey’s
relationship with the Committee was rather shaky
after the proclamation of Second Constitutional
Era this move was significant for showing the real
intention of the Sultan and his determination to
obtain power in his hands completely.

The Sultan put his plan into motion by sending
a message to Grand Vizier Ahmed Izzet Pasa via
Abdurrahman Seref Bey, the Minister of Estates
in Mortmain stating that the Committee oriented
ministers in the cabinet should resign. Those minister

whom the Sultan did not want were Hayri effendi,
Cavit and Fethi beys. But Hayri effendi had entered
the cabinet upon insistence despite his illness. Cavit
Bey was in the cabinet for both insistence and upon
the wish of Sultan himself thus their resignation was
just a matter of a signal from the top. izzet Pasha
told about the situation to Abdurrahman Seref Bey
and informed him that he would ‘assign’ others
in their places in a few days. He also stated that
it was suitable for Fethi Bey to stay since he was
the president of Liberalist Ottoman People Party.
On November 6, Abdurrahman Seref Efendi was
called to the Palace (Mabeyn) and upon his return
he announced that the Palace «has been subjected
to some vicious attacks by the journalists and it was
also received a huge number of signed and unsigned
letters of complaint and accusations about some
members of the Committee». He was asked to come
up with a solution to this problem until the following
day. He also stated that he found the Sultan as
threatening and imperious. Nevertheless, he was
sharing the idea that Hayri Efendi, Cavit and Fethi
Beys should be changed!!. The Sultan had found the
opposition of Grand Vizier on this matter sound at
the beginning. But, two days later, it was found that
the Sultan was not thinking like that at all.

On November 8, after seeing the Sultan, Riza
Bey paid a visit to the Grand Vizier Ahmet Izzet
Pasha and passed the Sultan’s views to him. Ahmet
[zzet Pasha stated that ‘two honorable members
have already been changed but it was impossible to
change Fethi bey and this matter was agreed upony.
Upon hearing this, Ahmet Riza Bey explained in
a tough manner that Fethi bey could not last even
for a minute and there were others who should be
excluded as well. The Grand Vizier got really angry
and told Ali Riza Bey that «he understood his aim
very well and although he was a well known man
for his services to the nation this kind of attitude
would erase his all good past deeds and one day he
would be accounted for this particular action.» His
addressee changed his manner at once and stated
that «he was nothing but an intermediate, he was not
a bad person, he was trying to smooth things over
and firmly believing that in case of his resignation
the Sultan would appoint him again to form the new
governmenty» and left afterwards'?.

On the same day, late at night, Ahmet Riza
Bey-probably after discussing the matter with the
Palace- visited the Grand Vizier and passed him the
news that the Sultan was insistent on discharging
Viikela Heyeti. After seeing Ahmet Riza Bey at
the Assembly and later discussing the situation
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with Rauf and Fethi Beys, izzet Pasha reached the
conclusion that Riza Bey was the responsible party
who pushed the Sultan to act on this issue. Ali Riza
Bey, although has been informed that under basic
Ottoman law he had no authority to change the
ministers, continued to act otherwise!*.

Two days later, the Sultan, via Ahmet Riza Bey,
had announced that Fethi Bey and even some others
had to go since he did not want to be the last Sultan
of the Ottoman dynasty and therefore did not wish to
see anyone from the Committee in the cabinet.

Upon this directive, the cabinet has gathered and
decided to resign. In their letter of resignation, they
pointed out the fact that to limit the responsibilities
of a Grand Vizier was not compatible with the basic
Ottoman laws'*. The Sultan’s reply was very fierce'.

One the important point is that well known
disagreement between the HIF and ITC/F. As it is
known, as a result of the coup by the Committee of
Union and Progress in 1913, all the activities of the
opposition party were banned and all the important
names of the party were sent to exile and a single
party administration was established'®.

Entente and Liberal Party was formed again in
Istanbul at the end of 1918 under the wish of Sultan
Vahideddin and the efforts of Damad /the Groom)
Ferid Pasha. Sultan Abdulhamid’s chief chamberlain
Nuri Pasha was appointed as its chairperson. Ali
Kemal Bey became its Secretary. Sultan has been
informed that the Party had become active. Even
though it was not in official protocol rules, the
Sultan has admitted the members of the General
Assembly, the Secretary and the chairperson of the
Party. Sultan was trying to build up a retaining wall
for the things he was planning to do in the future.
He had put his trust in this party since his days as
a prince and always felt sympathetic towards it. He
liked the way its members behaved and acted. He
embraced this political entity with both hands. The
spiritual leaders and other members of the party
closely felt his support; it was a mutual relation'”.
Yet, the Freedom and Accord Party was in a state
of non-entity. It began to fill up its organization and
branches after the signing of armistice.

When we put all these things together, it is easily
seen that the Palace was looking for an opportunity
and was not that keen on the institutions and rules
of the constitutional monarchy and looking for the
absolute power'®.

We should also look at the other side of the coin.

The structure of the Committee of Union and
Progress could give us some important clues as
regards to how authority has been used.
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Union and Progress: Is it a Society or a Party?

After the proclamation of the Second
Constitutional Monarchy, the Committee of Union
and Progress has faced a very serious dilemma.: was
it to continue its activities as a society or to turning
into a political party by changing completely? The
roots of this indecisiveness went quite deep.

To start with, the society had a past as a savior.
Its clubs have been spread all over the country and
have merged with the masses. It was a base-like
structure, it was consistent and dynamic.

The Party was consisted of people elected under
the pressure from societies propaganda. MPs, at
the end, were the members of the Society and the
Party was perceived as an organ of the Society. Yet,
this group of parliament was temporary and subject
to change. There were constant break-ups among
its ranks and transfers between the parties were
affecting the situation in the Parliament constantly.

In a way, the Society was ‘senior’ or ‘the chief’
and the Party was ‘junior’ or ‘underling’. This
situation had created an interesting contradiction.
Problems were to be solved within the Society
which was outside the Parliament and this was clear
from the congresses of the Committee of Union and
Progress. Those were not the Party’s but Society’s
organizations.

This situation is clearly evident in the congress
of 1909.

In this congress, it was announced that the
Society and the Party were separate entities.

- They both were going to have separate internal
code of practices or directories.

- The Party was accepted as the group of Society
in the parliament.

- It was going to have a separate local clubhouse

- Its work schedule was prepared with an internal
code of practices which had 17 articles.

- It had a board of ten members and a political
programme.

The society was different than the Party:

- It had its own regulations and a code of
practices

- The club is the main unit of the Society which
would function in the areas of social, cultural and
cooperation

- It was no longer mandotory to be registered in
order to visit or work in those clubs.

- The clubs were to be set up in districts and
towns. They were under the authority and control of
the Local Committee Center and those, in turn, were
connected to General Center Committee
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GENERAL ASSEMBLY

UNION AND

ASSOCIATION

THE COMMITTEE OF UNION
AND PROGRESS

PROGRESS

(REIS-1 UMUMI)

VEKIL-l UMUMI
(MECLISTEKi GRUP LiDERI)

PRESIDENT

PARTY PARLIAMENTARY
GROUP VICE CHAIRMAN

(KATiB-i UMUMI)
SECRETARY GENERAL

HEAD OFFICE

GENERAL
SECRETARIATE OFFICE

- The utmost administrative unit was General
Center Committee.

-The most important executive organ of the
Society was the General Commitee and it elects the
General Center Committee.

- The connection between the Society and the
Party would be provided by this board elected by the
General Committee.

Comparatively, the structure of the organization
after the congress in 1913 is a more integrated unit.
It was schematically composed as follows:

The ordinary members of the General Asssem-
bly are as follows:

Those who come from the Society: Chair Per-
son, Secretary General, Members of the Headquarter

Those who come from the Party: General Del-
egate, Members of the Central Committee

The second level of the organization from the
top is the Centres of Local Delegations. Those
delegations:

- were to set up by an Authorised Secretary in
every district. They were elected by the district con-
gresses.

- The connection between the headquarter and
the centres of delegations has been provided by dep-
uties

- There was an appendage organization for
every district. There was a «representative» for ev-
ery town. In every big town there were intelligenc-
ers for each and every neighbourhood.

- There was a first intelligencer who coordinated
all other intelligencers.

When the fact that the Committee of Union and
Progress, especially after 1913, had been organized
itself according to that specific model mentioned
above, we could have a realistic idea of its extent of
prevalence.

The Society, in order to become the real
authority, had also tried to influence and control
the masses. In order to achieve this aim, a model
which would cover all parts of the society had
been developed. The Law of Communities had
been developed for controlling those activities. The
subsidiary organs which have been set up towards
this aim are as follows:

A. Those with Cultural Qualities

1. Turkish Associations

2. Communities of Information for the Villages

3. Association of Ottoman Education

4. Asociation of National Education

5. Association of Towards The People

B. Associations for Artisans and Craftsman

1. Association of Hamals (carriers)

2. Association of Artisans

3. Association of Tinsmiths

4. Association of Ottoman Printers

5. Association for the Defence of Women’s
Rights

6. Islamic Association to The Employment of
Women

16 Xabapubl. Tapux cepusicel. Ne3 (86). 2017



Mehmet Dervish Kilinchkaya

Likewise, the administration of some already
existing association have been taken in order to
increase their influence and efficiency within the
society. Those associations under the control of the
Committee of Union and Progress were

The Red Crescent Association

The Association of the Navy

The Muslim Association of Baku

In order to fully understand the Committee of
Union and Progress’ social effectiveness, one more
point should be remembered as well. When the
condition in which the country was in during that
particular period, it could be said that there were
distinctive organizations that all shared different
responsibilities.

Special Organization

The Association of National Defence

The Association of Turkish Power

The Association of Ottoman Power,

The League of Youth

We have to give a little bit more attention to
some of those structures as related to our main topic
of interest. The Committee of Union and Progress
was representing the survival instinct of a society
which was disintegrating rapidly. Therefore, there
have been some attempts via various paramilitary
groups which have been created after the coup of
1913. Among the organizations and institutions
listed above the Special Organization is, without a
doubt, the most important one.

The Special Organization'

The idea behind its formation belongs to Enver
Pasha. At this point, it would be useful to remind
the reader that this organization was both under-
taking various operations and making propaganda
and this paper would not go into its details except
from the following excerpt: «in order to increase
the importance of our government in Europe, to
increase the political importance of our govern-
ment in Europe and failed to general plans were
to be destructed of this agreements and the plans
set before the World War, and so that under the
order of your high Ministry, (meant The Ministry
of Defense), The Department of Eastern Affairs
was formed...»*. Since the beginning of its forma-
tion, this organization was under the control of the
Committee of Union and Progress. Likewise, the
organization had used many names from the circles
of literature, bureaucracy and university?!. It would
be helpful to remember the names of some well-
known figures in the Special Organization. Their
work during the years of the War of Independence
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is important as to its relation to the problem we are
dealing with in this paper.

The Special Organization was
consisted of four divisions

1. The Thrace Division (chief Arif Bey)

2. The Caucasus Division (chief Captain Riza
Bey)

3. Africa and Tripoli division (chiefs Hiiseyin
Tosun and Ali Bashamba Beys)

4. Eastern Region (centered around the city of
Erzurum, chief Bahaeddin Sakir Bey)*

The organization, apart from having a
widespread departmental and divisional structure
as shown above, also had a serious press support
as well. It was almost without a rival until the few
months before the end of the war mostly due to a
heavy censorship that was imposed during the war.
There is one more point to be mentioned at this
point. Although there is no sufficient and detailed
data concerning the work of The Committee of
Union and Progress’ propaganda efforts and its
results there are ceratin signs indicate that some of
the activities carried by anti-entente groups have
created a certain disturbance especially among the
British forces”.When we looked at the nation-wide
organization after 1918, it would be easy to guess
that the Special Organization had gathered its forces
in Trabzon and Erzurum.

The Society of Turkish Power was one of the
powers which supported the efficiency of The
Committee of Union and Progress nation-wide. It
was a youth oriented formation** and founded in
June 1913. This society had shown a tremendous
progress and development within a year by
opening branches in 26 centres including Edirne,
Tekfur Dagi(Tekirdag), Bursa, Kiitahya, Balikesir,
Canakkale, Konya Ankara, Samsun Erzurum, Antep,
Trabzon, Kastamonu, Urfa,and Adana®. Although
these centres with strong back-ups coincided with
those centers in which the Committee of Union and
Progress was more powerful, it is not easy to call it
just a mere coincide.

On the other hand, we also should mention
another paramilitary youth association which was
founded as the Ottoman Power Association®® but
later left its place to Youth Associations?’. When
they first formed, they were mandatory in state
controlled schools and optional in private schools,
and their aim was ‘to prepare the young member of
the country for defending the nation both physically
and morally and preserve his patriotism until the
end of his life.» As a matter of fact, we could talk
about an effort, under the stern war conditions of
1916, and anxiousness to create an auxiliary power.

primarily
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The Youth Associations were formed in order to
serve this particular purpose.. Yet, it should be
remembered that the number of branches of those
Youth Associations reached to 706 in 44 cities®.

As it is clear from the information given up
to this point, following the military coup of 1913,
the Committee of Union and Progress had formed
a serious political and social domination (or reign)
over the society and started to take some precautions
in order to prevent the dissolution of the state.
As a whole, the power and the prevalence of the
Committee of Union and Progress are based on this
foundation of organization.

On this point, we should also look at another
issue which is the characteristic of the relationship
between Mustafa Kemal Pasha and the Committee
of Union and Progress.

As it is widely known, Mustafa Kemal Pasha
had grown up within the circle of late-period of
young Ottoman officers and this means that he was
acquainted with the libertarian ideas from almost
the very beginning of his military career. His
acceptance to the Committee of Union and Progress
had occurred in that particular period®.

Mustafa Kemal Pasha was always an influential
member in the Committee but he never worked with
its leaders. Yet, it was claimed that he was close to
Cemal Pasha who was a member of the trio who
actually held the power after the coup of 1913. In
one way or other, Mustafa Kemal Pasha who, as
a military commander who became a well-know
name especially after the Battle of Dardanelles, was
considered as a «trustable and dependent» officer
with no particularly strong political ambitions by
the Committee of Union and Progress with whom
he had maintained a moderate relationship. During
the «hunt for members of the Committee» after the
armistice in Istanbul and Anatolia, Mustafa Kemal
Pasha was among the «trustable and dependent» on
the lists of both the Palace and the Organization®.

We also have to mention another development
that emerged in the following days. On the
meeting that took place on November 4, upon the
proposition of Fuat Bey, the General Assembly
had decided to open an inquisition to send
the cabinets of Said Halim and Talat Pasha to
TheDivin-1 Ali (High Court). According to the
Ottoman Constitution, the first investigation of
the members of the Cabinet was referred to the
Fifth Bureau of the Assembly?.

Matters and issues to be questioned were
«untimely decision for entering a war, misinforming
the General assembly on this matter, rejecting the
peace offers from entente states and drawing the

country into a war by taking sides with Germany,
mismanaging the war, to run the country with
directives contarary to the Constitution, providing
misinformation on the current state of war, to apply
censureship without any legal basis and to create an
administrative crisis in the country»*.

This decision which was taken by the Unionist
majority at the General Assembly is important and
interesting for showing the difference a party and
a Committee. But, the really important point here
is that the members of the Unionist cabinet were
accused by the Unionist members of the Great
Assembly. Although it could be evaluated as an
effort to take the initiative back after the leaders of
the Committee (Talat, Cemal, Enver, Bahaeddin
and Sakir) escaped abroad and the self-dissolvment
of the Committee. This situation had weakened the
power of A. Izzet Pasha government and provided a
much better opportutinty to the Sultan to undertake
those moves which we have mentioned above.

But, it should also be said that after Tevfik Pasha
Cabinet came to the power and the emergence of
a serious opposition against the Committee, the
conditions for those members who have stayed in
the country must have had the responsibility of the
war more deeply than ever.

Another development showed that problem
could not easily be solved by an inquest of the
Assembly was the plea given by Ahmet Riza Bey,
the Speaker of the Senate, requesting that the inquiry
should be carried out by legal authorities®.

Tevfik Pasha heard about the developments and
plans which would thrown out the government and
after counselling with the Sultan, he unexpectedly
read the decree of the Sultan on 23th of December
which would close down the Assembly and its
authority to control the government™*.

After a short period of time, Tevfik Pasha left his
post as Grand Vizier and the first cabinet by Ferit the
Groom was established. This constitutes the zenith
of the ongoing struggle between the Sultan and the
Committee since it was now obvious that the Sultan
was on the side with the Freedom and Union Party
and running a revenge oriented policy against the
Committee.

As it is, one of the first decisions taken by
Ferit the Groom was to arrest some members of
the Committee for involving with various rake offs
and supporting the deportation of the Armenians
and send them to highest military court by insisting
on a certain punishment®. The policies of the
cabinet run by Ferit the Groom was seen, at least at
the beginning, in accordance with the groundwork
which was laid by the previous Tevfik Pasha
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government. Yet, a close inspection of the policies
run by the Grand Vizier would show us that it is
even more then just a effort to «save the country by
putting all the blame on the Committee» but simply
a «revenge campaign towards the Committeey.
Although, in time, it was seen that this first cabinet
by Ferit the Groom was not a ELP cabinet®® the
evidence that showed it as a revenge movement is
fairly strong®’.

On the other hand, the English seemed afraid of
a possible organization with anti-imperialist aims by
the RevolutionaryAssociation oflslamic Union**.

A significant increase in arrests started after
March 1919, the sudden and unexpected execution
of the mayor of Bogazliyan, Kemall Bey and serious
protests which was almost certainly organized by
the Committee who was still a considerable force
within the governmental circles were all pointing out
to fact that a severe struggle was going on in order
to gain control of the power in a country with an
uncertain future®. There was only one way to go for
the members of the Committee: to remove Ferit the
Groom from the power at once by organizing a plan
which would target the sultan if it was necessary.
It was now clear that the condition was ripe for an
action.

At this point, we should go back a little and try
to unserstand the role and place of Mustafa Kemal
Pasha within all these developments since the
aforementioned balance of power, he had became
the key factor.

As it 1s known, Mustafa Kemal Pasha had
attempted to become a member in a soon to be
formed government after the armistice in Istanbul
and upon his arrival there he also have taken some
serious steps towards that end®. Although ultimately
failed in his attempts, he nevertheless succeeded to
maintain a balanced relationship with the Sultan and
the Palace*'. We have more than enough documents
concerning the relationship between Mustafa Kemal
Pasha and the Committee. But, for various reasons,
his relationship with its leaders was far from perfect.
Besides, due to his involvement with the hanging
of Yakup Cemil during the war, he was not liked
by Enver Pasha but still could not be ignored due
to his outstanding success during the campaign in
Dardanells.

On November 1918, when Mustafa Kemal
Pasha arrived in Istanbul, almost all the obstacles
that prevented his promotion within the army ranks
seemed to disappeared. What is more, his close
affiliation with then heir apparent Vahidettin which
was formed during a trip to Germany in the Summer
of 1918, had helped him greatly when Vahidettin
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took the power later on and he had became one of
the high ranked and trustworthy officials* .

Ahmet izzet Pasha’s narration of an event which
probably took place December 1918 gives us some
clues. In his diaries, we see the following statement
below:

«A4 young man from the high levels of society
whom [ loved dearly brought a person who was
one of the secret leaders of the Committee to my
house two months later after my resignation from
the post during that campaign of arrests carried out
by the government. This man complained at some
length about the government which was powerless
and weary but in spite of that still trying to arrest
innocent people. He also explained in length to me
that all his comrades were willing to fight to save
the country from that dire situation which they have
created with their own mistakes. He also added that
they have great trust and faith in me that they wanted
me to become the president and intended to give me
all their savings to be spent towards that goal...»*.
A. Izzet Pasha had rejected this offer for variety of
reasons but that event in question provides us a good
clue for the intention of the Committee.

Mustafa Kemal Pasha’s visit of prisoners who
were held at Bekiraga squadron and his on going
relation with those who were known for their
proximity to the Committee also helps us to evaluate
the matter in a more detailed way.

As a mater of fact, right after his reaching to
Anatolia, starting with Samsun, he came into contact
with civil groups in every place during his long trip.
Although it is not possible to identify all the people
Mustafa Kemal Pasha had come into contact we
have enough information on this subject to form an
opinion.

The first of these is the balance between the
founders of the Defending the National Rights of the
Eastern Provinces Society’s Branch of Erzurum, and
Association Defence of National Rights of Trabzon,
both important organizations whom to regulating
the Erzurum Congress, and the Unionists weight in
this constitute*.

The second one is the political tendencies of the
delegates of the Erzurum and Sivas Congresses and
the developments that took place in those events®.

The third point is the political tendencies of the
key Representatives of the member of Congresses*.

Finally, we should find an answer to the question
of how the vitally important Congress of Sivas
became a success.

Since the participation was low for the Congress
of Sivas, it raised some suspicion as to its claim
of being a representative meeting for the whole
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nation*’. Even Mustafa Kemal Pasha, as being the
chairman of the Representative Committee, found
the situation worrisome. But the wrist wrestling
between the central government in Istanbul and
the Representative Committee Congress of Sivas
and the eventual resignation of Ferit the Groom’s
government as a result was a political success
which was to become a turning point for the War of
Indepence.

Giving up the preparations for an organization
of General Anatolian Congress in the following
days also signifies the effect of this success. It could
even be said that the reason behind the success of
national forces was based on their control over
the communication lines. At this point, we should
also remind a little detail. Talat Pasha, one of the
foremost names in ‘progressive’ movement had
become Grand Vizier after serving as a minister both
for Communication Department and the Ministry of
Interior during the Second Constitutional era. The
importance of communication department came
up to surface during the reign of Ferit the Groom
government but it had taken some time to realize its
full potential.

Maybe the best evidence to shop this connection
is the organization which was set up to smuggle
weapons into Anatolia. Many of the names among
the devotees of the Special Organization mentioned
above have taken duties in Istanbul organization of
«Karakol Djemiyeti» and Defence of Natinal Rights.

Conclusion
The National Resistance i1s without a doubt

constitutes one of the historical milestones that
paved the way to new Turkish Republic. During the

process of changing powers between the legitimate
but rapidly deteriorating government of Istanbul
and the nationalist under the command of Mustafa
Kemal Pasha, the Committee of Union and Progress
had played an important role with its widespread
representative abilities and cumulative political
experience. All semi-civil social powers who have
maintained open and strong relations with the
Committee have sided with Mustafa Kemal Pasha
and the reason behind this was not only his charisma
as a leader but also the decision of the leaders of the
Committee who made a choice in accordance with
the latest situation and developments. In this choice,
an element of imperativeness might be asserted.
Yet, it is also clear that those who sympathize
with the Committee and realized the importance of
being a ‘citizen’ via this organization have gathered
around Mustafa Kemal Pasha did this not just out
of desperation but rather a necessary expression
of their patriotism and public spirit. This kind of
action is also in harmony with an ideology which
the Committee was trying to make a dominant way
of thinking in the country.

The activities at abroad by the leaders of the
Committee and the preparations by some of their
supporters in the country brought forward all the
signs of a ‘clash of powers’. It could be said that this
tension between the ‘Kemalists’ and the ‘Unionists’
had pushed these two camps apart to the point of a
final decision.

The clash of power between Mustafa Kemal
Pasha and the ex-leaders of the Committee is an
another matter of discussion and his attitude on this
matter became clear after the Battle of Sakarya:

«I cannot invite the people under Union and
Progress’ flagn*® .
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In this article, the authors consider the activity of Mustafa Chokay in the way of achieving national
independence. Mustafa Chokai was a great Kazakh statesman who accused in the Soviet period of «en-
emy of the people», «<counter-revolutionary element», «<bourgeois nationalist», «fascist ally» , «traitor» and
«creator of the Turkestan Legion» etc. The reason for this that the main idea of political activity of Chokay
was to establish an independent national goverment instead of the Soviet regime in Turkestan. The name
of Chokai mentioned in the history books of the Soviet Period as a traitor who betrayed their homeland.
The authors of the article analyze the Soviet propaganda against the Chokai. Concerning this considered
KGB officer, Serik Shakibayev’s book entitled «The collapse of Great Turkistan». This essay was presented
as a documentary novel in which revealed Chokai as a traitor who sold home for the sake of the Nazi
ranks and titles.
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Mycradpa LLlokaiAbIH, KEHECTIK Ke3eHAe CaTKbIH PeTiIHAE TaHbIAYbI

BbyA Makanaaa aBTopAap Myctada LLloKaiabiH YATTbIK TOYEACI3AIKKE KOA XKEeTKi3y >XOAbIHAAFbI
KbIBMETIH KapacTbipaabl. KasakTbiH yAbl MemaekeT kainpaTtkepi 6oaraH Myctaca LLlokait keHecTik
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«CaTKbIH» XKeHe «TypKiCTaH A€rMOHbIH KypYLibl», T.0. aibinTarAbl. MyHbiH cebebi — LLlokanabiH, cascu
KbIBMETIHIH 6aCTbl MAESICHI KEHEC OMAIriHIH OpHbIHA TypKiCTaHAQ TOYEACI3 YATTbIK, YKIMET Kypy OOAAbI.
KeHecTik Ke3eHAeri Tapmx OKyAblkTapbiHAQ LLIOKaAbIH eCiMi OTaHbIH CaTKAH CaTKbIH PETIHAE aTaAAbI.
Makana aBTopaapbl LLlokaira Kapcbl KEHECTiK HacuxaTTbl capasanabl. bya Typaabl Cepik LLIakib6aeBTbiH
«Kpax Beankoro TypkecTaHa» KiTabblHAQ aiTbIAQAbl. DCCe Ky>KaTTblK POMaH TypiHAe GepiAreH, oHaa
LLlokan chamcTik LweH-eKneHAiAep YLWiH YiH caTKaH CaTKbIH PETIHAE KOpiHeA|.
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«OypP>KyasHbIN HaLMOHAAMCT», «(PALIMCTCKMIA COIO3HMK», «MPeAATeAb» M «CO3AATEAb TYPKECTAHCKOro
A€rvoHa» n T.A. [prUUMHOMN 3TOrO CTaAO TO, UTO FABHOM MAEEN MOAUTUYECKON AEITEeAbHOCTM Yokas
ObIAO CO3AQHME HE3aBMCMMOIO HALMOHAABHOIO TPAaBUTEALCTBA BMECTO COBETCKOrO pexuma B
TypkecTtaHe. Mmst Yokas ynoMMHAAOCh B KHUIax MCTOPUKM COBETCKOIO NeproAa Kak npeaateAb POAUHBI.
ABTOpbI CTaTbW aHAAM3MPYIOT COBETCKYIO MpornaraHAy npoTtmns Yokas. O6 3TOM pacCcKkasbiBaeTCs B KHUMe
Cepuika Llakmbaesa «Kpax Beankoro TypkecTtaHa». Icce ObIAO MPEACTABAEHO Kak AOKYMEHTaAbHbIi
POMaH, B KOTOPOM ObIA MokasaH Yokarn Kak npeAaTeAb, KOTOPbIA MPOAAA AOM PaAM HALMCTCKMX PAHTOB

M TUTYAOB.

KatoueBble caoBa: Myctacpa Yokan, Cosetckuii nepmoas, TypkectaH, Kasaxckas Coetckast
Coumaamctmnueckas Pecriybarka, noAMTnuueckast AeateabHocTb, Araw Opaa.

Introduction

We know today that Mustafa Chokai, a great
Kazakh statesman was accused in the Soviet period
of «enemy of the people», «counter-revolutionary
element», «bourgeois nationalisty, «fascist ally»,
«traitor» and «creator of the Turkestan Legion» etc.
Why? Because, the main goal of political struggle
of Chokai was to establish an independent national
goverment instead of the Soviet regime in Turkestan.
Therefore, Moscow announced Chokai as an «enemy
of the people» and forbade to spread his ideas in the
country. Those who do not obey the ban, even those
who mention his name, were punished mercilessly.
Under the pretext that he was an «enemy of the
peopley, it wasn’t possible to provide information
about him in textbooks and encyclopedias. For this
reason, even you will not find any mention on him
in the Kazakh Soviet Encyclopedia with 12 volumes
including all the details about Kazakhstan and the
Kazakh people.

The name of Chokai is, if necessary, mentioned
in the history books, it is always shown as a traitor
who betrayed their homeland. For example, his
name was mentioned as a counter-revolutionary
figure in the history of the Kazakh Soviet Socialist
Republic which was considered the official history
of Kazakhstan during the Soviet era, when outlining
the events connected with the Turkestan autonomy.

The Main Part

In the history of the Kazakh Soviet Socialist
Republic published in Almaty in 1961, we find
the following lines: «... However, at the behest
of British imperialism at the end of November
1917 was created in Kokand autonomy. Kazakh
nationalists M.Tynyshbayev and M.Chokayev took
part in this reactive rebel government along with the
Uzbek bourgeois nationalists» (Qazaq SSR tariyhy.
Sotsializm daviri. 40 — p).

Each assesments in the history of the Kazakh
Soviet Socialist Republic is very important. Because

this work express the official view on the history of
Kazakhstan. Books such as the history of the Ka-
zakh Soviet Socialist Republic were prepared under
the careful supervision of the Communist Party, as
expressed its views and principles.

No one could conduct research and publish ma-
terials about Chokai as the history of the Kazakh
SSR expressed a negative opinion on him. Citizens
of Kazakhstan, especially scientists and artists, and
writers and young people called « builders of com-
munism» had to reckon with the views set out in
this book. For this reason, it was impossible to talk
about Chokai.

In the official history of Soviet Kazakhstan was
banned not only Chokai and Turkestan autonomy.
The movement of «Alash Orda» and his leaders were
also banned. But all leaders of the movement except
Chokai, after the established power of the Bolshe-
viks, did not left his homeland to fight the Soviet re-
gime. Other leaders such as Alikhan Bukeikhanov,
Ahmet Baytursynov and Mir Yakup Duvlatov have
chosen the path of cooperation with the Bolsheviks
and have made an important contribution to the na-
tional character of the Soviet system management
in Kazakhstan. They especially have done a lot of
in the fields of education, science and the arts. Who
today can say that their work is not useful now that
Kazakhstan has a worthy place in the international
community as a nation state?

However, the Soviet government began to perse-
cute them after 1925. In various courts held between
1930 and 1932, active members of Alash Orda were
sentenced to deprivation of liberty, deportation or
death with charges of spying on the people. The
survivors of these courts were killed during the re-
pressions of 1937-1938. Conducting researches and
publishing works on the Alash Orda movement and
its leaders were also banned after 1935. (Nurpeisov
K. 1995, 9-14 —p.)

Chokai understood everything. According to
him, soviet historians could not write objectively the
history of the national liberation movements of the
Soviet peoples. Because they do not generally accept

24 Xabapsl. Tapux cepusicel. Ne3 (86). 2017



Abdulvahap Karal, Kumganbayev Zh.

neutrality in historical science. So they used history
as a tool for class struggle. Chokai emphasizes that
Soviet historians were well aware that history is not
only a science that goes beyond the past, but also a
tool for the future. (Chokai M. Yash Turkistan. 1931
December, Ne 25,5 —p.)

It was not just Chokai who was accused of mak-
ing various accusations due to his political activi-
ties and views. His relatives were also suspected.
It was not necessary for them to support Chokai’s
views. The fact that they were relatives of the en-
emy was enough to be subjected to various punish-
ments. Therefore, relatives of Chokai were also sub-
jected to Soviet repression. (Sarbulak I. // Cas Alas,
27.6.1991; 28.6.1991.)

When the name of Chokai was mentioned for
any reason immediately added to the negative char-
acteristics after it. Most often, it was marked by
equalities such as «panturkist», «islamist», «nation-
alist» or «spy of the world bourgeoisie», which were
then heavily accusations in the Soviet republics.
(Chokai M. Almaty, 1992,3 -4 —p.)

Soviet propaganda against Chokai has reached its
climax in 1968. In the same year, Serik Shakibayev,
a KGB officer, published a book entitled «The col-
lapse of Great Turkistan». This essay was presented
as a documentary novel in which revealed Cho-
kai as a traitor who sold home for the sake of the
Nazi ranks and titles. This book, the only publica-
tion about Chokai in the Soviet era, was published
in Russian in 1972 and in the Kyrgyz language in
1976.

It begins with the fact that Chokai in a Nazi pris-
on wrote a letter to Alfred Rosenberg, the Minister
of Nazi Germany for the Occupied Eastern Terri-
tories. In his letter Chokai said he wanted to help
the German army, because he was confident that
the Turkestan can be saved only by Germany, so
he wants to collect auxiliary troops from the cap-
tured Soviet soldiers. So, a series of events started
aimed at portraying Chokai as a traitor who tried to
make their country a colony, in order to become the
leader of Turkestan under the power of the Nazis. At
the end of the story, Chokai was poisoned by Vali
Kayyum Khan, his close associate. (Shakibayev S.
Almaty, 1968, 36 p.)

Actually, we do not deny that Shakibayev’s
writings were based on documents. Maybe it was
right. However, we can definitely say that the docu-
ments used in the story were incorrect. As we have
noticed in our researches, these documents mostly
were the protocols of members of the Turkestan Le-
gion of the under the KGB investigation, which was
returned home after the war.
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Perhaps, Moscow had documents from the ar-
chives of the Turkestan Legion in Germany and Po-
land after the war. However these documents were
not used but only the protocols in the Soviet era. Be-
cause these archival materials didn’t corresponds to
the purpose of the Soviet ideology.

Therefore, false information from members of
the legion under investigation was used as a source.
Despite the fact that even some members of the le-
gion who did not know about Chokai, gave false in-
formation under torture, Shakibayev assesed them
as documents. Then he thought he wrote a documen-
tary story. Because any one can find many the facts
that are contrary to truth in the story.

We can give some examples of them.

1. Chokai, who wrote a letter to Alfred Rosen-
berg, the minister of the Occupied Eastern Ter-
ritories at the beginning of the story, has been in
prison for one year. (Shakibayev S. Almaty, 1968,
1 p.) However, Chokai never was imprisoned. We
know that Chokai was only three weeks in the Nazi
detention camp of Compien near Paris in his life.
(Shakibayev S. Almaty, 1968, 14 p.)

2. The story tells that Chokai studied with Ke-
rensky at the faculty of law in the university of St.
Petersburg. (Shakibayev S. Almaty, 1968, 12 p.) In
fact, both of them were not be a student at one time.
After graduating from Kerensky, Chokai arrived in
St. Petersburg. Kerensky, born on April 22, 1881,
was at St. Petersburg University 11 years ago from
Chokai. (Kara, A. Almaty, 2004, 196-198 p).

3. Shakibayev alleged in his story that Chokai
collaborated with British intelligence. (Shakibayev
S. Almaty, 1968, 1 p.) We can say that Chokai did
not work for exploration of any country. This charge
was the usual method of Soviet authorities.

4. Shakibaev writes that Chokai arrived in Eu-
rope at the request of his wife Maria. (Kerensky, A.
1965). In Kara’s book details that Chokai came to
Europe in order to conduct the political struggle.
(Shakibayev S. Almaty, 1968, 9 p.)

5. It is mentioned in the book that Vali Kayyum
helped Chokai to publish the journal of «Yash-
Turkistan» (Shakibayev S. Almaty, 1968, 12 p).
This is not true. Because Chokai did not know Vali
Kayyum in the years between 1929-1939 when he
published the journal «YashTurkistan». They got
acquainted with each other during the Second World
War when the journal ceased publication.

6. The idea of establishing the Turkestan Legion
was first mentioned by Chokai. (Kara, A. Almaty,
2004, 94-151 p). here is no evidence that Chokai said
that. On the contrary, there are many reports and ar-
chival materials that Chokai was against this project.
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7. According to the story, Zaki Validi first ar-
rived in Paris in 1937 and took him to Berlin and
charged him with Galymzhan Idrisi publish the
journal of «Yash Turkistan». Before Validi left Ber-
lin for Istanbul, Chokai and Idrisi assisted him to
publish the journal. (Shakibayev S. Almaty, 1968,
13 p). Which of these words do you correct? Validi
first arrived in Paris at the end of 1923, not 1937.
(Shakibayev S. Almaty, 1968, 15 p). Galimjan Id-
risi and Zaki Validi did not work for the journal.
The journal of «Yash Turkestan» was published not
since 1937, but since 1929. (Shakibayev S. Almaty,
1968, 21-22 pp).

Conclusion

In the conclusion, it is clear that the episode of
the document, which is referred to as a documen-
tary, has drifted away from reality, due to using
false materials. Also, the writer’s efforts to evaluate
Chokai’s political activities from the point of view
of Soviet ideology further aggravated his erroneous-
ness.

Undoubtedly, Shakibayev’s book published also
in Russian has served a great deal to spread a false

impression of Chokai as a traitor who collaborated
with the Nazis among not only the citizen of Ka-
zakhstan, but also the whole Soviet people.

Thus, we can say that Soviet propaganda mech-
anism who failed to find anything anti-national facts
about Chokai tried to achieve their goals via the sto-
ry of Shakibayev based on false information.

In the conclusion, we can say that it is complete-
ly unjustified allegations of the Soviet propaganda
about Chokai such as «national enemy, anti-revo-
lutionary element, bourgeois nationalist, reaction-
ary revolutioner, foreign spy, British spy, spy of
the world bourgeoisie, Islamist, traitor, a man who
betrayed his country to the Nazis, an initiator of the
creation of the Turkestan legion».

Although the Soviet Union went missing from
the stage of history in 1991, but we can not say that
the effects of its anti-propaganda on Chokai has
completely disappeared. Because ideological pro-
paganda in the human consciousness pumped for
decades can’t be erased instantly, it requires doz-
ens of years. Sometimes it is necessary to change
generations for this. As time goes by, Chokai as a
prominent figure in the history of Kazakhstan’s in-
dependence will be more exalted.
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[Mpu Hanncanmn caoB AmBaHu AyraT-aT-Typk xapakaT (ABMXKeHMS) HECYT MOYTHU Ty >Ke (PyHKUMIO, YTO
n 6ykebl. Ho B «AekcukoHe» Peaxayca u Kamyc-u Typka ecTb TeHAEHUMs nucaTb CAoBa 6e3

HeO6XOAMMOCTM Xapakarta.

KAoueBble  cAoBa:  TypeLKas

opcorpadug,

AMHIBUCTUKA, CAOBapb, McTopmyeckasa

Aekcukorpadug, Kawrapm Maxmya, AmBaHny Ayrat-at-Typk, Y. Peaxayc Typeukuit m aHrAMIACKWIA

AeKCHKOH, Kamyc-u Typk.

Introduction

In this study two dictionaries compared in
accordance with headwords beginning with letter
aleph, the one is Kagsgarli Mahmud’s dictionary
which is called Divanu Lugati’t-Tiirk that was
completed nearly 1077 and the other one is Sir
James W. Redhouse’s A Turkish and English
Lexicon which was published in 1890.

Diwvanu Lugati’t-Tiirk’s original manuscript has
lost but a copy of it was produced by Muhammad
of Save in 1266 is survived. The manuscript is
bought by Ali Emiri in 1912 and then printed in
three volumes between 1915 and 1917 by Kilisli
Rifat Bilge. Besim Atalay is translated it to modern
Turkish with an index in 1939-1941. In Atalay’s
index words are only ordered by latin alphabet. In
addition to this black and white facsimile of the
manuscript was printed in 1941. After that Dehri
Dilgin was prepared another index ordered by
arabic alphabet referencing to Atalay’s translation.
Robert Dankoff, James Kelly are translated and
printed the book to English between 1982 and 1985
in three volumes. In the book they use detailed
transcription characters and index ordered by in
accordance with their transcription system. In 1990
Ministry of Cultural Affairs reprinted the
manuscript colorful exact copy in 1990. Finally in
2008 Ministry of Culture and Tourism is printed
the manuscript again under the title of Kitdbu
Divani  Lugati’t-Tiirk, Tipkibasim —  Tiirkce
Sozciikler, Ozel Adlar Dizini. This edition contains
an index for Turkish words and proper names
ordered by Arabic alphabet in referencing to
directly manuscript page numbers. For this reason
in our study we use this edition and its index.

For the Sir James W. Redhouse’s A Turkish
and English Lexicon we use Librairie du Liban
edition printed in 1987.

Method

Firstly to be able to compare two dictionaries
we extracted Lexicon’s headwords which begins
with aleph, aleph with madda above and its
definitions. Then, the extracted headwords and
their definitions placed in an excel file. While

placing headwords, lexical categories which are
abbreviations, transcriptions, definitions, part of
speech elements thought as a single unit and
located consecutive separate cells and columns.
As a result of this we obtained categorized and
structured data. In this process we encountered
some issues that we have to decide one way or the
other. Some headwords consist of two or three
words like this a& ! ibrigim, asi ) ibrigim, st
esavir, ol esaviré, skl esavir, OUs) utan, U
utanc. In these situations we accept the first word
as a headword and referenced the other word or
words to headword ‘“e_sll esaviré: see sl
esavir’, _nslul esavir: see skl esavir”, “gils
utanc: see (U utan”. This decision changes the
dictionary’s original headwords number but
enable us to comparing other dictionaries using
computer software programs. After that we
arranged the Lexicon in accordance with Persian
alphabetical order because there is no option for
original Ottoman Turkish alphabetical order in
MS Excel or Libreoffice Calc. We thought that to
write code for arranging Ottoman Turkish
alphabetical order but it makes the issue more
complicate and cannot useable ready-made
software’s. For this reason we decided to continue
to using Persian order.

Secondly from index of 2008 edition of Kitabu
Divani Lugati’t-Tiirk we extracted words beginning
with aleph and aleph with madda above. Then the
words placed excel file referenced with manuscript
page numbers, then ordered by Persian order. Then
colonized the column without short vowel marks
which is called harakat (movements).

Thirdly we compared two columns and get 978
common words. But these words occur more than
ones and some words meaning different from in the
Lexicon’s meaning so they are cleaned out.
Eventually we obtained 93 common words that
have same orthography, same pronunciation and
same meaning between Redhous’s Lexicon and
Kitdbu Divani Lugati’t-Tiirk.

Finally we put them into the table with
referencing to manuscript page and line numbers,
English translations, Turkish, Transcription, with
Arabic letters and images taken from manuscript.
That table is given below.
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Common Words Redhouse’s Lexicon and Divanu Lugati 't-Tiirk

Page — Line English Turkish Transcription Arabic

1 p. 163: 1n:196; p- 12: In: horse at at &

2 NS e hungry e = g

3 p- 365: 111111 197; p- 36: bee ar art s

CPEEIROE wew W s

s | P 1O7: 1“‘1? p.- 43 1n: deceive, trick al al J

6 p- 253: 1lnn:: 120; p. 54: moon ay ay B

7 p-29:1n: 12; ... flesh et et <l

8 p. 89: In: 10; ... dog it it <l

9 p.46:1In: 14; ... skirt etek etek ohi)

10 p. 87:1n: 8 skirting eteklik eteklik )

11 p.22;23 itil (Volga) River itil itil Ji

12 p. 98 In: 10 fleshy etli etli S ’1

13 p-42:1n:3 bread etmek etmek <Ll 5-:?'

14 p-291 1n: 7 baker ekmekci etmekci Sl Lr."_’!

15 p- 12:1n: 16 male, man er er Bl &i

16 p.30:In: 6 shame, embarrass ir r Bl L‘ ‘
/2

17 p. 74: In: 14 an army, a camp ordu ordu S5 g’

18 p. 42: In: 14 warp ((‘)’fﬁ;algo"nflcarpet artg eris il _;‘El

19 p.47:In: 4 plum erik eriik <) % 5’\

20 p. 68:1n: 11; ... male, man erkek erkek &) .ﬂ'ﬁ'i

21 p- 87:1n: 8 an orchard of plum-trees eriklik eriiklik g £ 3”

22 p. 66: In: 17 early erken erken oS ; :

23 p-132:1n: 13 a mass of stagnant water irkinti irkindi @Sl @31

24 p. 65:In: 4 male humanity erlik erlik &) .

25 p- 87:In: 11 spider oriimeek oriimeek ol '—ﬁ‘
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Table continuation

o . . ) . e Frr A
26 p-82:In: 4 a gift, present, offering armagan armagan Qb uk‘)'
one who has arrived at _—
the truth, who has oy
. . ] . ‘ .
27 p- 30: In: 5 obtained a spiritual union eren eren hd UJ'
with God
28 p.53:In: 1 footmark, scraping, . - 3
erasure
crushed, bruised . . .
. . ] ) é_‘ ‘
29 p-48:1n: 1 squashed ezik ezik 5
L wish, desire, inclination, . . .
30 p.72:1n: 13 . istek istek i)
appetite
31 p-67:1n: 7 upper, superior, dominant istiin istliin sl
32 p-44:In: 1 drunk, violent esrik esriik &
33 p-77:1n: 7 old, second-hand, worn eski eski Sl
L hale; healthy, well, o L
34 p.-43:1In: 1 sound, robust esen esen O Lu., l
1A, L (in plural form 2l —
35 P ln.I;B, p-87: In: esler) fellow, mate, one esler esler il ) AR §‘|
of a pair = !
u n 7 272
36 p- 566: In: 14 young, boy usak usak 3l [’ f{i
",-/
37 p.33:In:9 threshold esik esik Sal ) [ |
| 4
38 p. 67:1n: 10 trot, quick pace eskin eskin osal
—
39 p-67:1n: 11 cavalry postmen eskinci eskinci >S4 4 "1
2
40 p. 160: In: 13 son, swarm of bees ogul ogul Jdel Lk_l
o
41 p-28:In: p. 39: In: 3 good luck, weal ugur ugur ose) '_,"d 3’_’&”
,’
42 p-37:1n: 11 advice; counsel ogiit ogiit sl Ca ’
L sweet flag, acorus .. .. | s A
43 p-39:In: 5 calamus egir egir B @
44 p- 76: In: 2 crooked, curved, bent egri egri ss :5 J'( i
w,
45 p. 83:1n: 10 twin ikiz ikkiz BN . '
deficient, less, absent . . S
In- g > d 5 S| |
46 p.65:In: 11 Jacking eksik egsiik 3@!
1. .. . . 4o
47 p-5l:In: 15 shoulder blade, scapula egin egin oS! M* ‘
”
The afternoon Muslim B
48 p.373:1n: 11 service of divine worship, ikindi ikindi s é’f[
secondary pag A
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Table continuation

49 p.224:1n: 7 ox okiiz okiiz 5580 E" {
so | Pz 1Tp 47 hand, with hand el clig J
i leprous, spotted white |
51 p-53:1n: 16 and black ala ala Y
52 p-73:In: 15 courier, post horse ulak ulag ey
53 p- 175: In: 10 great, big, large ulu ulug Rl
54 p-49:1In: 3 marrow ilik ilik <
55 p.33:1n: 15 first Ik ilk <
56 p-77:1n: 14 apple elma alma Ll
.
57 p-31:1n: 11 medicine em em ol ?’
58 p-31:1n: 5 now, at present imdi emdi & .
the young of a -
59 p-49:1In: 5 carnivorous beast, a pup, enik eniik < ;, '.',:
whelp, cub o
. . . ‘: .
60 p- 524: In: 13 accusative of he, she, it onu an1 & “&
/' 0. 4
In- | P -
61 p.27:1n: 2 house, home ev ev s )" u’.
62 p.-37:1n: 8 yes evet evet <l — —
AsERr
63 p-33;1n: 17 herb, weed, plant ot ot =3
64 p. 118;1n: 8 shame, fault utun otiin 05
65 p.34:In:3 revenge o¢ oc s
=5
66 p.34:In: 6 extremity, end ug uc zs zg’
. striking, hitting, beating, - oty
67 p.101n: 4 slaughtering urus urus Gy sl
68 p- 34:In: 14 0z: self, essence 0z 0z BT J.J),
69 p. 34:In: 13 iiz: crease iz iz Byl z:’
p. 15:1n: 11; p. 8: In: ) y iR o N
70 17 ok: arrow ok ok 35 L‘)"- G Jﬁ
. understanding, reason, . . o ot
71 p.35:In: 14 breast, chest, bosom 08 08 7 _)’
72 p.61:1n:2 orphan, bewildered oksiiz Ogsiiz Syl X {
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73 p.-7:1In: 7 owl
74 p- 14:1n: 14 he, she, it
75 p-36:1n:2 wet, muddy
76 P 313: In: 3; p. 50: In: they
16
77 p-44:1n: 11 be, hapened
78 p.46:1n: 7 gutter, trough
79 p-35:1n: 10 death
30 p. 36: In: 8 a rounded prominence; a
protuberance
81 p- 36: In: 8 ten
82 p-36:1n: 9 voice, sound
83 p-36:1n: 9 flour
84 p-50:1n: 1 ho! hola!
85 p.-81:1In: 6 rib
86 p.32:srt 16 work
87 p. 236: srt 4 worker
88 p-55:In: 7 spindle
p- 36: In: 6; p. 78: In:
8 7;p.124:1n: 3 two
tribe, people, nation;
90 p-34:1n:7 especially, a subdivision
of a great general tribe
91 p-79:1n: 6 curse, imprecation
92 p- 36 1n: 12 den, resort of wild beasts
93 p.- 69 1n: 1 belief, faith, trust
Conclusion

Redhouse’s Lexicon printed in 1890 in Istanbul,
Kasgarli Mahmud’s Divanu Lugati’t-Tiirk was
prepared today’s Kirgizistan, Uygur and from there
to almost Mediterranean Sea and was presented to
Caliph in 1077 in Bagdad'. Orthographically and

! Ercilasun, Ahmet B. — Akkoyunlu Ziyat, (gevirenler)
Kasgarli Mahmud Divanu Lugdti't-Tiirk Giris — Metin — Ceviri —
Notlar — Dizin. Tiirk Dil Kurumu Yaymnlari, Ankara 2014, p. xx.

Table continuation

A

—
ol ol Jds é.J’
ol ol ds L)
‘ =~ B
onlar olar BB > ," LX.
olan olan oYy U%
oluk oluk Sl J”
oliim oliim s o35
um um ) . )'
i o
)
on on o b ,'
—
iin iin O3 b )‘
S
un un L) ) )’
ay ay s i'
eyegii eyegii Sy [ __/]’
is is A Ll
isci isci > '.'. J
iz ig e L),
iki iki Y 2P
il il d A
ileng ilenc b i §
in in st C)/'!
inan inan B :)L{l

semantically unchanged 93 words proof us Turkish
speaking people is used these words in 813 years
and except a few of them still using today. This
means that there is a strong and live continuity and
connection, so we can calculate concretely the
continuity from linguistic materials especially
historical dictionaries.

As in our example there are some words do not
change orthographically in time but some others
change orthographically and semantically what
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is/are the reason/reasons of it? What is the
percentage of rate of change? If we look at Kamiis-i
Tiirki and Lexicon we will see that there are many

Dict. English Transcription Arabic
1 KT open acmak Gaal
2 KT rise agmak Gatl
3 KT ayran ayran ol
4 KT game oyun Uss)
5 KT to crush itismek elediyl
6 KT to catch iisiitmek el g )

cold

7 Lex. bite 1sirmak (a_na))
8 Lex. forget unutmak G5l
9 Lex. transfer ahtarmak N
10 Lex. barley arpa L
11 Lex. duck drdek sl
12 Lex. g:rfl‘;rm iclik Al
13 Lex. tall uzun Usos)
14 Lex. bitterness acilik Shal

Even from this small samples we can infer
some clues: the first one is at the beginning a word
Divanu Lugati’t-Tiirk uses | aleph fetha above
giving “a or ¢” voice except for in a few example

i- |

1% ayran, but Lexicon and Kamiis-i Tiirki use
systematically | aleph with madda above for “a”
voice, O3l ayran.

The second one is at the beginning a word
Divanu Lugati’'t-Tiirk uses ) aleph kasra below
giving “1, i” voice £\&3! itismek, but Lexicon and
Kamiis-i Tiirki use systematically ! aleph and yeh
for “1, 1” voice, <eii itismek.

ISS N 1563-0269

common words having same meaning Divanu
Lugati’'t-Tiirk with small orthographical changes.
For example:

Dict. Page — Line Transcript. Image
DLT p. 92 line 4 acmak QL,\
DLT p. 96 line 15 agmak ub._\
DLT p.- 73 line 5 ayran b‘)’;’l
Ed
DLT p- 55 line 8 oyun U'
DLT p. 100 line 2 itigmek 25/\’-" i)
DLT p. 114 line 2 iistitmek >j| - |
< 2
DLT p. 98 line 17 1sirmak bl‘)*J
T
DLT p. 115 line 13 unitmak Ub';f
DLT p. 117 line 9 ahtarmak b—\;/\
DLT p. 74 line 8 arba L‘:,,l
« §
DLT  p.74line 13 drdek ﬂf’y’l
DLT = p.64line 3 iclik ey
DLT p. 51 line 6 uzun Q),J"
DLT p. 86 line 5 aciglik L,hal

The third one is at the beginning a word Divanu
Lugati’t-Tiirk uses | aleph damma above giving “u,
i, 0, 0” voice .’Jf’>) | 6rdek, but Lexicon and Kamiis-i
Tiirkt use systematically s aleph and waw for “u, i,
0, 0” voice, <35 ordek.

The fourth one is in the middle of word Divanu

[3P% L)

Lugati’t-Tiirk usually uses | aleph for giving “a
voice q\i-l agmak, but Lexicon and Kamiis-i Tiirkt
usually do not use ! aleph for giving “a” voice, (<!
agmak.

The fifth one is in the middle of word Divanu
Lugati t-Tiirk usually uses > harakat damma for
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. .
giving “u, i, 0, 6” voice gyl uzun, but Lexicon and
Kamaus-i Tiirkt usually use s waw for giving “u, i,
0, 0” voice, UsJs uzun.
The sixth one is in the middle of word Divanu
Lugati’t-Tiirk usually uses harakat kasra for

13

giving “1, 1” voice 1;1”' acighik Lexicon and
Kamas-i Tiirki usually use s yeh for giving “1, 1
voice, 3bal acilik.

These examples indicates that orthography had
changed in time, of course all languages and
orthographies more or less change in the long run.
But how we can trace back the process of
changing, revealing the structure of process and
deducing rules if there are. In our opinion,
historical dictionaries, especially their common
words must come together side by side with their
periods and different orthographies, this enable us
to see differences and similarities, from these we
can deduce rules or widespread usages or
preferences.

In Turkish language history there are many
dictionaries, we cannot ignore any of them because
every dictionary gives us information about
something we do not know, even the worst
dictionaries can sometimes give us some
information that we cannot find in the best
dictionaries. However, it is also clear that starting
with the most common and most effective
dictionaries will yield more accurate and reliable
results. For these reason in our study we mainly use
Divanu Lugati't-Tiirk, Redhouse’s Lexicon and
Kamiis-i TiirkT.

Our study yielded the following conclusions:
Dwvanu Lugati’t-Tiirk and Redhouse’s Lexicon
have 93 common words in terms of orthography
and meaning. In the writing of Divanu Lugati’t-
Tiirk words, the harakat carry almost the same
function that letters carry. But in Redhouse’s
Lexicon and Kamiis-i Tiirki there is a tendency to
write words without the need for harakat.
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AOKYMEHTOB 06 MCTOPUYECKMX, KYABTYPHbIX M MPABOBbIX HOPMAX apXMBHOW AESITEALHOCTW. B cTaTbe
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COOTBeTCTBeHHO McTopuyeckuii apxms 1 apxmne OKTI6pbCKOM PEBOAIOLMN.
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Introduction

The onset of globalization in our age of scientif-
ic and technological achievements is accompanied
by a change in the type of memory that serves as
a collective identification of the society in the his-
torical space, for a different type of memory aimed
at identifying the individual in the space of culture,
such is the opinion of modern researchers of civili-
zation. Direct task of the current science, following
the statement of V.G. Belinsky that we are question-
ing and interrogating the past, so that it explains our
present and hinted at our future, — preserve both
collective and individual memory. K.B. Gelman-
Vinogradov quite rightly believes that «the success
of creating a true portrait of an earthly civilization
that contains a long-term perspective of the global
impact of the human ming depends to a large ex-
tent on the real state of the world’s archival source
base as well as on its deep awareness as a planetary
phenomenon» (Maksakov, 1959). Consideration of
problems associated with the establishment of archi-
val business in Kazakhstan, from this perspective, is
the purpose of this article.

Main Part

Legislative grounds for the creation of the
state archival service of KazASSR were laid in the
archives and decrees of the Council of People’s
Commissars of the RSFSR in 1918-1919.In the
works that were submitted on May 27-28, 1918 for
consideration by the members of the draft Decree of
the Council of People’s Commissars of the RSFSR,
the judgments of the reformers prior to the archival
revolution of N.V. Kalachov and D.Ya. Samokvasov
were included. As the organizer of the discussion
was the historian, deputy to educate the people’s
commissars, S.N. Pokrovsky (Maksakov, 1959).

The Decree, despite the ambiguity of some
individual cases, was the first legislative act of the
new socialist state in the direction of centralizing the
archive file, which referred to the general storage of
documents. All archives of government agencies are
liquidated as departmental institutions, and the cases

and documents stored in them now form a single
State Archival Fund (SAF).The administration of
the State Archival Fund is entrusted to the General
Directorate of Archival Affairs (GDAA).The
General Directorate of Archival Affairs is part of the
People’s Commissariat for Education, constituting
a special part of it (Decree on the archives, 1985).

The meeting of the new Soviet government,
regarding the incomplete completion of the archives
and other decrees, culminated in various and heated
debates of the archive structures. The concept
of «centralization» — first of all, it is necessary to
understand how the grouping of archival documents
inorderto preserve them from destruction, and in fact,
over time, it should be seen as a bureaucratization of
archival activities, which in turn means management
by submission to one center.

Since the decree did not mention the
nationalization of archival cases, in practice the
process of replenishing the archive was carried out
using a portable method. But, a critical attitude to
the «Lenin’s decrees» (Pshenichny, 1987), was
formed relatively late.

The decree on the first archival cases in the
national republics, including Kazakhstan, is the
legal basis for organizing the archival structure.

In the localities, the basis for the legislation of the
organization of archival activities, having approved
four acts of the Council of People’s Commissars of
the RSFSR in 1919, significantly strengthened with
the signature of the head of the Soviet government,
V.IL Lenin.

In addition, signed by V.I. Lenin (CGA RK 544:
2) the decree «On the Storage and Destruction of the
Archives» was adopted by the Council of People’s
Commissars of the RSFSR on March 31, 1919.

The relevant department of the archive, on a
permanent basis, defines the documents arriving at
the end of a certain period of storage as «historical
materials» — «important documents from the point
of view of studying the history of political, social,
economic and diplomatic relations of different
fragments of different spheres of life», and «One

. case or document» from documents «almost
similar in content and form.»Thus, this decree is a
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prerequisite for the scientific substantiation of the
principle of selecting documents for the state fund.

Special selection committees were set up to
determine which documents in the funds are to be
stored, and which ones are to be destroyed.The
process of selecting documents for destruction,
in which there is no importance to the study of
historical origin — was drawn up specially by special
decrees.

The Decree on the Custody and Destruction
of Cases laid the legal and organizational basis in
the relations of other institutions of state archives.
As a result, the archives of state institutions in the
new structure turned out to be not just branches of
state importance, but also owned the right to active
surveillance and coordination activities within the
sphere of office management and management. In
1918-1919, the decrees of the Council of People’s
Commissars of the RSFSR mainly included the
most important issues of the formation of archives,
and also had full relation to all categories of archival
documents subject to state preservation. As a whole,
the decrees on archive business approved the
basic principles of the formation of archives.They
determined the scope of the activities of archivists
— that is, records of documents, office work of the
institution, their selection for state storage, and
ensuring their scientific consumption in terms of
state interests. These documents played an important
role in the formation of the archival structure of
Kazakhstan.

In 1920, on the territory of the present Republic
of Kazakhstan, there appeared departments for the
creation of archives in administrative centers, the
first archives.

In the early years of Soviet power, in the
organization of archival affairs in Kazakhstan, the
activity of the Orenburg representation of the RSFSR
Main Archive played an important role, since in
the capital of the Kazakh Autonomous Soviet
Socialist Republic (Autonomous Soviet Socialist
Republics) — governmental institutions of the new
socialist states were concentrated in Orenburg.On a
number of occasions, with other legal acts of Soviet
power, the effect of the Lenin Decree on archival
affairs was carried out quickly in everyday life,
rather than in other regions of Kazakhstan.This is
explained by the fact that Petrograd and Moscow
were closely located.After the signing of decrees
on the archives of VI. Lenin, in the shortest time
came to Orenburg (CGA RK 544: 3).In March 1919,
a special instruction was created by the authorized
GUAD (Main Department of Archival Affairs) of
the RSFSR (CGA RK 544: 4).

ISS N 1563-0269

The first issue of the need to organize archival
affairs was raised in March 1920, at a meeting of
the historical and statistical branch of the military
commissariat of the Kazakh territory, where the
deputy head of the department, A.P. Chuloshnikov
touched upon the conditions for the creation of an
extraordinary scientific and archival commission
involving other persons published in a local
newspaper under the title «... the works of the
«Vesti of the Kyrgyz Krai» (CGA RK 81: 7).Under
the chairmanship of A.P. Chuloshnikov, at a
meeting of the scientific department of the Kazakh
Military Revolutionary Committee, the question of
organizing a central archive fund was considered.
This department, which several times passed the
path of reorganization as a scientific department,
then a scientific sector, and after the Academic
Center of the People’s Commissariat for Republican
Political Affairs — ensured the creation of archival
activities in Kazakhstan, the drafting of important
government decrees and a circular (order, order).
At the meeting of the scientific commission in the
composition of the People’s Commissariat on the
political affairs of the Kazakh ASSR, under the
chairmanship of A.P. Chuloshnikov, the question of
the archive was raised again. As a result, in order
to solve the «... issue of creating a central archive
of the province on the model of the state fund,» a
resolution was passed on consideration of this issue
in the collegium for political affairs of the people’s
commissariat (CGA RK 81: 13).The proposal to
create an archive fund in the Orenburg region led
to a duality of the situation, because at that time,
the provincial archive operated in the city, which
directly subordinated to the RSFSR Main Archive,
since the autonomous republic did not exist. In this
situation, the head of the provincial archives reported
to Moscow.To him, the Head of the Archive (Chief
Archive) explained that «the centralization and
management of the archival fund must correspond
to the administrative division. Regarding the issue
of organization of the Kyrgyz (Kazakh) archival
fund for the Steppe republics, this issue remains
open until the general issue of managing this region
is resolved «(CGA RK 544: 26).

In December 1920, the Kazakh ASSR was re-
established as a sector of the People’s Commissariat
for Political Affairs, consisting of four departments.
First of all, the Main Archive Office was established,
which has the right of the department as the body
that decides the question of creating an archive in all
parts of the autonomous republics (CGA RK 81:27).

According to the decrees of the Council
of People’s Commissars of the RSFSR, a state
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body responsible for organizing the archive was
established in the localities of the republic.The
Office for Archival Affairs, which did not submit
to the highest bodies of state power and state
administration, was subordinate to the People’s
Commissariat for Political Affairs, which was not a
separate state sector.

It should be borne in mind that in those years the
People’s Commissariat for Political Affairs had little
to do with creating the archive, as it was loaded with
its other questions.In 1920-1921 at the collegium of
the People’s Commissariat questions were raised,
proposed by the General Directorate for Political
Affairs.Although, the People’s Commissariat did
not show interest in resolving the issues of creating
the archive, its supply of equipment, security, in
terms of its material and technical equipment.

At the same time, an urgent decree and a letter
from the Council of the People’s Commissariat of
the Kazakh ASSR on December 8, 1922 played an
important role in the initial period of the creation
of the archive in the republic.This decree was
to impose a ban on Soviet institutions to sell and
destroy archives.The letter of the Kazakh ASSR was
signed by the representative of the CCC, S. Seifullin,
and in fact it was said: «Despite the fact that
several times the ban was imposed on the storage,
damage, destruction of the archive and called for the
protection of the archive as the apple of the eye, as
a place where valuable materials are stored On the
history of the region, archeology, ethnography, as
well as on various sciences, not to mention even the
careful storage of archives to this day, the storage
without prior consent of the central archives of the
KazKSR was under threat «( CGM RK 30: 19).

In 1922, the first official provision on the Central
Regional Archive of the Kazakh Autonomous
Soviet Socialist Republic was approved. The
archive received the status of the main custodian
on the territory of Kazakhstan of all the already
disassembled, valuable and important archives of
scientific and historical importance, systematically
classified as state institutions, as well as public
organizations and individuals (CMA RK 544: 19).

According to the nature of the archival material
on the model of the RSFSR archive, the regional
archive was divided into several sections: the archive
of the revolution, the section of pre-revolutionary
documents, the reference library.

The creation of the archive in Kazakhstan was
under the supervision of the establishment of the
archive of the RSFSR, which took part in the initial
stages of the organization of archival affairs.With a
view to stop the accounting and grouping of funds
in the establishment of the pre-revolutionary period
in one place, the tasks were proposed to create a
scientifically organized state archival network of
union and autonomous republics.

Conclusion

Created by the first decrees of the Council of
People’s Commissars of the RSFSR, the archive
service system worked out over the years made it
possible to give documentary values the status of a
national treasure and create optimal conditions for
their preservation, study and use. Thus, it fulfilled
its main purpose: it formed an informational «mold»
of the life of society — a guarantor of preserving the
true truth about the past.
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BATbIC AEPEKTEPI BOUbIHLLA F¥¥H TIAIHE KATbICTbI
TAPUXU ECIM ATAYAAPDI

MakaaaHbiH  GipiHwi  6eAimiHAe V-VI  facbipAapparbl Fpek  >kKaHe AaTblH  aBTOPAAPbIHbIH
LLIbIFAPMaAapbl HEri3iHAE eypornaAbIK, FYHAAPAbIH €CiM aTayAapbl KApacTbIpbIAFaH, aA eKiHwi 66AiMiHAE
FBIABIMM TYPFbIAQH aTakTbl fyH OuAeyllici, api KoAbacwbiCbl EAIA naTwaHbiH eciMi XKaH->KakTbl
TanpaHFaH. CoHbiIMeH KaTap, XX facbIpAblH 6ATbICTbIK, TapUXLIbI-TIALLI FAAbIMAAPbIHbIH 3epTTeyAepi
CaAbICTbIPMaAbl TYpPAE TarAaHFaH. Atan anTkaHaa, O. MaenxeH-XeadpeH, Bambepu xxene O. lNpuuak.
MakaAaHbIH MaHbI3AbIAbIFbI — OTAHAbIK, TYPKiTaHy FbIAbIMbIHAQ OYA 6GafFblTThbiH aAFall PeT 3epTTeAyi
JKOHE MaKaAaAa TapuXM KEe3EeHHIH, FpeK >K&He AATbIH TIAIHAE >Ka3FaH 3aMaHAaC aBTopAapAbiH (IMpuck,
Oammnmoaop, CosomeH, MopaaH, AMMMaH MapueAArH eHe T.6.) Tapuxu MIAIMeTTepiH KeHiHeH
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The Historical Names of European Huns by Western source

In the first part of the article, the authors consider the proper names of the European Huns on the
basis of the works of Greek and Latin authors of the V-VI centuries, and in the second part of the article
the authors give detailed analysis of the proper name of the great Hun ruler and commander Attila. In
addition, in this article is given an comparative analysis of the works of Western historians, linguists of
the twentieth century. Such as, O. Mahenchen-Helfen, Wambury and O. Pritsak. The importance of the
article is that this direction studies for the first time in the national Turkology, also the works of Greek
and Latin authors (Prisk, Olimpiodorus, Sozomen, Jordan, Ammianus Marcellinus, etc.) are widely used
in this article.
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NUcTopuueckue mMmeHa eBpOMNenCKUX N'YHHOB MO 3aMaAHbIM UCTOYHUKAM

B nepBoin yacTu AaHHOM CTaTbM aBTOPbI PaCCMaTPUBAIOT MMEHA €BPOMEeNCKMX N'YHHOB Ha OCHOBe
TPYAOB IpPEYEeCKMX M AATUHCKMX aBTOPOB V-VI| BEKOB, a BO BTOPOW YaCTK CTaTbM aBTOPaMM NMPOBEAEH
pa3BEPHYTbIA aHAAM3 MMEHWM BEAMKOrO FYHCKOrO MpaBMTEAd M MOAKOBOAUA ATTMAbL. Kpome 3TOro,
CAEAQH CPaBHUTEAbHbIA aHaAM3 BbIBOAOB 3amMaAHbIX MCTOPUKOB-AMHIBMCTOB XX BeKa, TakMX Kak,
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Kipicne

Fyn noyipiHe KaTBICTBI Maceyenep OTaHJIbIK
TYPKITaHy FBUIBIMBI VIIIH JKail FaHa 3epTrey
TaKBIPBINTAPBIHEIH Oipi emec. FyH keseHi Oi3aiH
enuiriMiz O€H OpKEHHUETIMI3IiH KaJbINTacybIH/Ia
MaHBI3IbI Ke3eHIepiH Oipi OONBIT TaOBLIAIbI.
LLIbIFBICTAHY FHUTBIMBIHIA (PaHILy3 FaabIMbl Mo3ed
ne I'map 3eprreynepinen (De Guignes, 1756) 6ac-
Tay aifaH i37CHICTep HOTWKECiHAe OyriHTe meiiH
FyH TapuxbiHa KaTBICThI ayKbIMJbl TapHUXHAMACHI
MEH JIepeKTik 0azachl xkacannsl. CoraH KapaMmacTaH,
Oyrinre neiin FyHaapaby ceieres tim (FyH Timi —
mamMamMeH 0.3.71. | MBIHKBULIBIFBI MEH 0.3. V FachIp
apasnbirbiHga  Monrronusigan  Iereic  Eypomara
JIeHiHT1 CIOHHY-FYHJIap YCTEMIIK KYpFaH alMaKTapra
TapajfaH KapbIM-KaTblHAaC Tini Ooneim Tabbiia-
IIbI) MEH OHBIH Kai TIIHIK TOMKA >KaTaTHIHIBIFBI
oMl KYHTE JIeWiH JUCKYCCHSIIBIK OaFbITTapIbIH Oipi
Oombit oThIp. Co cuaAKTel KbITail nepexTepinmeri
CIOHHYJIap MEH baTeic nmepekrTepinaeri FyHIap
apachlH/IaFbl  ATHO-JIMHTBUCTHKAIIBIK — OaiaHbic-
Tap 3epTTEYIIIep apachlHAa JKaNIbllaMa MOMBIH-
nanraHbiMeH, XX F. eKiHIII JKapThIChIHaH Oac-
Tamn, Oipkatap OaThICEypONAIbIK 3EPTTECYIIIED
OHBI JKOKKa IIbIFapibl. MyHbIH ce0e0l FYH TiTiHE
KATBICTBI JIEPEKTEPHIH IKETKITIKCI3ITiHEH TYBIH-
nar oTelp. FyH TijiHe KaThIcThl OacThl JiepeK Ke3i
€XEeJT1 KbITald, JaThbIH JKOHE T'PEeK aBTOPJIAPBIHBIH
IIBIFApMAaIapblH/Ia Ke3/IeCeTiH eciM aTayJapblHaH
rana typaael (Maenchen-Helfen, 1973: 377). byn
eciM araymapbl Ja CIOHHY-FYHIAPIIbIH COMIIereH
TUTIHIH iI0KI Ma3MYHBIH TOJNBIK amia anmaiaer. [e-
TEHMEH, KOJI KETEePIIiK IePEeKTep OOMBIHIIIA CaTbIC-
TBIPMAJIBl TUIAIK JKOHE TApUXH OIICTEpPIli KOJIaHa
oteipsin, XIX-XX rr. Eypona men Peceiinig TaHBI-
MaJl NIBIFBICTAHYIIBI FAIBIMIAPH! FYH TUTIHIH IIBIFY
TeriHe KAaTbICThl FHUIBIMH OOJDKaMAbl MiKipIiep
aiitein eTTi (OK-II. Abens-Pemroze, K. Iluparo-
pu, 0. Knanpor, B.B. bapronsa, JI.H. I'ymurnes,
M.B. Kprokos, I1. Ilewmo, I'. Pamcren, 3. Ilyn-
momHK, O. Ilpunak, O. Maenxen-XendeH xoHe
1.0.). 3eprreyminepai 0ackM KOIIIJITi CIOHHY-
FYHIApABIH HETi31H KypaFaH TalIanap TypKiTiimec
OonFaHBIH MOWBIHTAWABL. TYH TUTI MEH OHBIH
JIepeKTepl KOHIHIE OTAHJBIK FHRUIBIMAA SJICI3 3epT-
TENTEeH HEMECE TIMTI 3epTTEIMETEH TYCTAPHI Aa 0ap.
OchbiraH 0aiTaHbICTBI TAKBIPBINITHI 3EPTTEY OTAHIBIK
FBUIBIM YIIIH THIH JXOHE Kail KarblHAaH aJicak Ta
MaHbI3/Ibl EKCH/IIT1H aHFapyFa 00JaIbl.
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V-VI rf. rpek KoHe JIATBIH aBTOPJIAPbIHBIH
eHOeKTepiHeri FYH eciM aTayaapbl

Eyponanslk FyHAapra THECLT eciM aTaylapblH
V-VI raceipnapia eMip cypren mamamen 14-ke
KYBIK TPEK JKOHE JIaTHIH aBTOPJAPHIHBIH jka30a-
napeiHaH KesnecTipe amambiz (Maenchen-Helfen,
1973; Pritsak, 1982). Ke#inri ke3enaepne, SFHA
VII-IX racelpnapparsl  Busantusa Tapuximslia-
pBl 03 IIbIFapMaliapbiHa FYH aTayliapbl >KOHIHJIe
Ka3blll ©TKeH. bipak, omap e3mepine neitinri 3a-
MaHJac aBTOpNApAbIH EHOEKTepiH JiepeKk Ko3i
petinge naiinananrad. COHIBIKTAaH oJjiap eCiM aTay-
JapbelH Kaiitanaran. FyH ecim araynapbl >KeHiHze
eH alIpIMeH IpeK TUTiHAe jka3puraH Buszantus
ABTOPJIAPBIHBIH  IIBIFAPMaJapblH EpEKIe  artarl
oty KaxeT. V-VI raceipmapaa BusanTusi aBTOp-
Japbl CONTYCTIK BapBap XaJbIKTapbl apachlHIa
FYHIAp XOHIHJE aWTapibIKTaii xabapmap OoinrraH
(Maenchen-Helfen, 1973: 377). Fyn ecim arayma-
pbIiH OackiM Oeniri KeWiHIT aHTHKa AQYipiHiH Ta-
PHUXIIBICHI, OKWUFAJIApMEH 3aMaHjac a3ylibl, dpi
muriomat Ilpuck (rpek. Ilpiokog, IMavitmg, V F.
eMip CYpreH) IblFapMajapbinaa ke3aecei. [Tpuck,
Fyn narmaneirsianarsl  BuzaHTHSHBIH — enmnici
petinne 448-449 xpimapsl ATTHIAHBIH CapaibIH-
na typraH. CoHpabikraH [Ipuik sxaz0anapbiHIarsl
MOJIMETTEpli CEHIMIl JIepeK KO3iHe IMKATKbhI3yFa
Oomaznpl. Ilpunk rpek Timiage BusanTus Tapuxsl-
Ha apHaJIFaH Ceri3 TOMJBIK TapUXu eHOEKTiH (TpeK
timinge: Totopio Bulavtiokn) aBropsl 6omnran. by
eHOCK ATWIaHBIH T'VYH MMIEpHUSICHIHBIH OWMIIITIHEH
Oactam, BmzanTusgarel wMmepatop 3eHOHBIH
Owririne ACHIHTI yaKbIT MEp3iMiH KaMTHIBI (433-
474 sxok.). TIpUIKTiH UIbIFapMaapbl (parMeHTTi
Typae FaHa 0i3re xerkeH. [Jereamen, Fyn marma-
Chl ATTWIIAaHBIH capaiibiHia OoJifaH Ke3eHIHJCTI
MoiMerTep kakchl caktayiran (Given, 2015).
[lamacer, ITpunk FyH k9HE TOT TUIAEPIH JKETIK
MeHrepreH. O#TKeHi, FYH €CiM aTayiapheIHBIH 0a-
CBIM KeIMIiIiri ockl [IpuUIKTiH HIBIFapMaiapbIHa
JKa3bIl Kajablpbutrad. OHBIH KOTIIUTri 0acka rpexk,
TIaTHIH aBTOPJIAPBIHBIH €HOCKTEPiHIe KalTalaHa bl
TeMeHnzmeri KecTele OHBIH MIBIFapMallapbIHIaFbI
FYH eciMzepi kepceTinreH. bynan 6acka BuzanTus
aBTOPJIAPBIHBIH €HOEKTEpiHAe FYH eciM aTaymnapsl
cUpeK Ke3geceni. Artam ailTKaHnma, V FachIpAarsl
KopHEeKTI Buzantus Ttapuxieicel Omummuonop
(rpekx. ‘Ordumodwpog; tramameHn 380-425 xk.)
mipIFapMacelHal Aovdtog koHe Xopdatov eciMiH
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Ke3nectipeMis. byn aBrop na BuzanTtusneiH pecMu
enmrici peringe 412 sxpuisl Fyn Ouneymicine 6apsin
kaiitkan. Keneci 6ip Bu3zanTus tapuxmsicsl Ara-
¢uit Mupenetickuii (nat. Agathias Scholasticus,
536-582) mbrrapmacblHaH 12 €Ki eciM araysl: ‘EA-
uilyyelpog xkone ‘EApv{odp xa3bil KajaabIpbUIFaH.
V' racelpAbplH OipiHII JKapTHICBIHAAFBl LIIPKEY
tapuxibuiapbl: Cokpat (Socrates of Constanti-
nople 380-440), Co3omen (Sozomen of Ghazzah,
400-450), xome deomoput Kupckwuii (Theodoret of
Antioch (386-457) mprrapmManapbiHaa 1a FyYH eciM
ataynapbl ke3geceni (Pritsak, 1982: 431-432). Jla-
THIH TiJIAI aBTOPJIAPIBIH iOTiHAE MPO-PUMIIK OCT-
rot Tapuxmbickl Mopaan (Jordanes, ? — 551) e3iHiH
«Getica» Hemece TOT (3)KOHE FYH) TapUXbl JKOHIH]IE

JKazraH [IBIFApMAchIHAa FYH €CIM  aTaynapbiH
ke3zaecTipyre Oosaael. op1aHHBIH MIBIFapMaiapbl
OOWBIHINIA KBl CaHBl OH YII FYH eciMi ara-
yBbl aHBIKTAJFaH. byn eciM aTaynapbIHBIH imIiHAE
aNThl eciM Tpek aBTOpbl [IpHIK IIbIFapMachiHJA
IpeK TUTIHAErT HYCKachlHIa Ke3Aeceldi, SFHU
Kairananansl (Attila =’ Attihag, Bleda = BAndacg,
Dintzic = Aeyy(iy, Hernac ="Hpvéy, Mundzuco =
Movvdiovyovi«, Roas = ‘PoCam), 6ipeyi Co3o-
MeH msirapmackiaaa (Huldin = ObAdw ~ OHAING)
xoHe ekeyi Cokpat mbirapmaceiaaa (Octar = Ov-
ntapog, Roas = ‘Povyoaq) kaiitananaasl. Mopnan o3
HIbIFapMachiga Oynapaad o6enek Tept Fyn ecimin
kepcerinreH: Balamur, Ellac, Emnetzur ocone
Vitzindur.

Fyn ecim aTayapsl 00lbIHIIA FPEK “KIHE JATBIH JepeKTepi
(O. IpunakTex 3eprTeyi 6oitbiamma (Pritsak, 1982: 435).

FyH TapiXxblH- I'pex tingi gepexrep JlaThIH TiNAl AEepeKTep
No Zla;zl YaKeIT ABTOp HeMece Mepsini  [Fyn ecim arayraphi ABTOp HeMmece Mepsini Fyn ecim
p31M1 [IBIFApMA aThl [IBIFAPMA aThl arayJapebl
a) ArTnia oyneTiHiH MyIenepi
1 375 Jordanes 551 Balamur
2 395 Priscus d. ca. 472 Bootiy
3 395 Priscus d. ca. 472 Kovpoiy
4 ca. 395-410 Sozomen ca. 450 OvAdig, OBASWY Orosius fl. 414-417 Uldin
Zosimus after 498 ObHrdNg Marceliinus Comes 534 Huldin
Jordanes, «Romanay 551 Huldin
5 ca. 410-412 Olympiodorus 425 Aovdrtog
6 ca. 412-420 Olympiodorus 425 Xopatov
7 ca. 420-430 Priscus d. ca. 472 Movvdiovyov Jordanes 551 Mundzuco
Theophanes 810-814 Movvdiov
8 d. 430 Socrates d. 440 OOmntopog Jordanes 551 Octar
9 ca. 430-433 Socrates d. 440 ‘Povyag «Gallic Chron. 452» ca. 452 Rugila
Priscus d. ca. 472 ‘Pova, ‘Povav «Gallic Chron. 511« | 6th century Ruga
Theodoret d. ca. 451 ‘Poilag Jordanes 551 Roas
10 d. 449 Priscus d. ca. 472 Qnpapoiov
11 448449 Priscus d. ca. 472 ‘Ecxép
12 433-444 Priscus d. ca. 472 BAndog «Gallic Chron. 452y 452 Bleda
Marcellinus Comes 534 BAidoag Marcellinus Comes 534 Bleda
«Chronicon shortly after BAidag Jordanes 551 Bleda
paschale» 628
13 433-453 Priscus d. ca. 472 >Attidag «Gallic Chron. 452» 452 Attila
Procopius 545-551 ’Attidag «Gallic Chron. 511» | 6th century Attila
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Kecmeniy orcanzacwi

FYH TapHXblH- I'pex Tinai nepexrep JlatbIH Tidgl qepektep
Ne z{a; 1: YaKpIT ABTOp Hemece Mepsisi [Py eciv ataysiapb ABTOp Hemece Mepsiwi Fyn ecim
Pp3IM1 IIBIFAPMa aThl IIBIFAPMA aThl araysapbl
Malalas d. 578 ’Attilag Marceliinus Comes 534 Attila
Jordanes 551 Attila
«Anon. Ravennas» ca. 700 Attyla
14 d. 433 Priscus d. ca. 472 Atoxkap
15 d. 433 Priscus d. ca. 472 Madpod
16 d. 451 «Gallic Chron. 511» | 6th century | Laudaricus
17 d. 455 Jordanes 551 Ellac
18 d. 469 Priscus d. ca. 472 Agyyiliy Marceliinus Comes 534 DenzicisB"
Marcellinus Comes 534 AwQyipog
«pcal;rc(l);:l(;in short61;/ 8after AwCipyoc, AwCiy Jordanes 551 Dintzic
19 | fl. after 469 Priscus d. ca. 472 "Hpvay Jordanes 551 Hernac
20 | fl. after 469 Jordanes 551 Emnetzur
21 | fl. after 469 Jordanes 551 Vltzindur
22 05;?1:[321/ Theophanes 810-814 I' ¥opov
23 d. 536 Procopius 545-551 Motvdog Marceliinus Comes 534 Mundo
Malalas d. 578 Motivdog Jordanes 551 Mundo
Theophanes 810-814 Motvdog
24 fl. 556 Agathias ca. 536-582 "Elptyyepog
25 fl. 556 Agathias ca. 536-582 "Expvlodp
b) Fyn MemiekeTTik KalipaTkepiepi MeH oQHIepIepiHiH eciMaepi
26 | ca.448-449 Priscus d. ca. 472 «Addpe
27 | ca.448-449 Priscus d. ca. 472 Bépyog
28 | ca.448-449 Priscus d. ca. 472 "Edékmv
29 | ca.448-449 Priscus d. ca. 472 ZEpKrmv
30 | ca.434-449 Priscus d. ca. 472 "Hohov««
31 | ca.448-449 Priscus d. ca. 472 Kpékov
32 | ca.448-449 Priscus d. ca. 472 ‘Ovnynoiog «Vita(zarzc;ig)L upi» Hunigasiodbi.
33 | ca.448-449 Priscus d. ca. 472 YkotT0g

Fyn ecim arayiapsl :keHiHaeri Taagaynap
MeEH 3epTTeyJep

Exenri  natelH,  IpeK  aBTOPJIAPBIHBIH

MOJIIMETTEpl HETI3iHAE FYH TiTiHE KATBICTHI €CiM
aTayJapbIHBIH Ti3IMiH KYPbIT, OHBI JKYWemi Typle
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3epTTEyMEH aNFalIKbUIAP/IbIH KaTapbiHaa Benrpus
TYPKiTaHyIIbl FajabiMbl Bambepu (Benrp. Vambéry
Armin 1832-1913) Gomaer (Vambéry, 1882). Jle-
reaMeH, BamOepuTiH Ti3iMi TOIBIK O0JIMAaIIbI JKOHE
OHBIH STHMOJIOTHSUIBIK TalJayiapblH/la KONTereH
ocepurinikrep Oaiikamanel. [lerenmen, BamOepu
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METOIOJIOTHSUTBIK KaFbIHAH JYPBIC JKOJIbI TAHA b1
(Maenchen-Helfen, 1973: 377). Keneci 6ip
3eprreymni ['apBapa yHUBEpCUTETIHIH mpodecco-
pBl OONIFaH, STHUKAIBIK YKpauH FaibiMbl OMebsH
[Ipumak eypomanblk aepekTep OOWBIHINA KAIIIBI
cabl 33 FyH eciM arayblH, OHBIH IIIIHJE FYH Tat-
mackl ATTHJIa MEH OHBIH 9yJieTi myIuenepinin (/.
Balamur; 2. Basig; 3. Kiirsig; 4. Oldin;5. Donaf; 6.
QaraTon; 7. Munjug, 8. Oktir; 9. Hr-Ogd; 10. Oy
Bars; 11. Es Qdm, 12. Blidd; 13. Attila; 14, Ata Qdm;
15. Mamas‘, 16. Laudaricus, 17. Elldg, 18. Deijir-
cig; 19. Herndk; 20. Emmciir; 21. Olcindiir; 22. Ge-
sam; 23. Munju, 24. Elmingir; 25. Elminciir) ;xoHe
conr ke3eHaeri FvH MemiekeTiHiH Kaiparkepiepi
MeH odulepiepinin ecimaepin (26. Adam; 27. Be-
rik; 28. Eddkiin‘, 29. Cerkiin; 30. Esld; 31. Krekdn;
32. Unegdsi; 33. Skottd) anpikrar, Tanmarad. OHBIH
Ti3IMI HaKTbI, 9pi THSHAKTHI jkacajiraH. COHbIMECH
KaTtap aBTOp, «BapBapIIbIKy €CiM aTayIapbIHbIH OJaH
Jla KOIT eKeHIH JKOHE OJ1 TeK OWJI eciMIepai apHaibl
ipikten anraHblH Ja aWTein eTkeH (Pritsak, 1982:
430). Eyponansik Fyn araynapsl xeHiHIe 3epTTe-
T'eH KeJleCi 3epPTTEeYI aBCTPHSUIBIK IIBIFBICTAHYIIBI
Otro MaenxeH-XendeH >Korapblja KOpPCETUIreH
IPEK JKOHE JIAThIH ABTOPJAPBIHBIH MIBIFAPMAIAPhI
Herizinne 80-re xyblk FyH eciMm artaynapeiH
anbIkTal, Tangarad. O. MaenxeH-Xen(eH FyH eciM
aTayJapbIHBIH HIBIFYy TETiHE YJIKEH KOHLUI OereH.
OchiFaH OailiTaHBICTHI €CiM aTayJIapblH HETi31HEH
HIBIFY TeriHe OaiaHbICTBI TUIIIK TONTAapFa OeJirl,
KapacThIpFaH.

1. l'epmannsik ecim aTayiaps! (Germanized and
Germanic Names) — Attila, Bleda, Edekon, Laudari-
cus, Onegesius, Ragnaris, Ruga;

2. Upanppik ecim araynapsl (Iranian names) —
Aloyudvoc, Amazukes, Balas, Hormidac, Chorso-
manos, Chorsomantis, Styrax, Glones, Zabergan,
Zartir;

3. Typki ecim ataynapsl (Turkish names) — Al-
thias, Atakam, Basich, Berichos, Dengizich, Ellac,
Elmingeir, Elmintzur, Emnetzur, Erekan, Eskam,
Iliger, Kutilzis, Mundzucus, Sandil, Sandilchos,
Zolbon,;

4. llprry Teri aHBIKTaIMaFaH €CiM aTayJapsl
(Names of undetermined origin) — Adamis, Aigan,
Akum, Anagios, Argek, Askan, Balamber, Balach,
Boarex, Bochas, Ernach, Esla, Gordas, Gubul-
gudu, Chalazar, Charaton, Chelchal, Chinialon,
Kuridachos, Mama, Muageris, Odolgan, Oebar-
sios, Sanoeces, Sigizan, Simmas, Sinnion, Skotta,
Sunikas, Tarrach, Turgun, Uldin, Uldach, Ultzindur,
Zilgibis;

5. I'mbpuarik ecim araymap (Hybrid names) —
Apsich, Apsikal, Kursich, Tuldila.

O. Maenxen-Xenden Oyn  ataymapIblH
KOIIIUTITIH KBICKAIla Tajaam ©TKeH, al KeHOipiH
Kall FaHa aram eTkeH. OpuHe, O. MaeHxeH-Xel-
¢en Tizimi Oipkarap KeMIIUTIKTEpre KapamacTaH
eciM artayJapblH TYpJI TUIAIK TONTapFa TOMTac-
TBIPYbl METOJUKAIBIK KarblHaH jaypeic. LIbiry
Teri karbiHaH FyH ecim aTaymapbiH Tek Oip TiNIiK
TOIIKA TOITACThIpa anMalMbI3. OWTkeHi, FyH
WUMIIEPUSICHIHBIH  OTHHKAIBIK KYpaMbl —ana-KyJia
Oosiran. Fyn xorambinbiH Heri3i Opai aiiMarbIHIA
II-IV racwipiapma MIBIFBICTAH KEJTEH TYPKITUIIEC
ctonnynap (3eprreyiepaiH OachiM KOTIILIIr
Fyn tiniHig misiFy Teri XKarplHaH TYPKi TUILIK TO-
OblHA >KaKbIH EKEHJITH MOWBIHAANABI), capMart-
Tap MEH KEPTiLTKTI yrop TaimnanapelHaH Kypayca,
FyH/1ap 0aThICKa Kapail )KbIJDKbIFaH CalbIH OJIap IbIH
STHUKAJIBIK KYpaMblHa alaHAap, OCTIOT, repyll, Ie-
MUJ1 )KOHE Tarbl Oacka Tadnanap Kipai. COHJBIKTaH
Fyn nmnepusicblHa KeNTereH TUIAEpAE COMIEIeH.
MyHBI eXenri Tpek aBTOpbl [IpUIIKTIH MoTiMeTi
ne pactaijsl. OHBIH aiTysl OoiibiHINa: «Being a
mixture of peoples, in addition to their own lan-
guages they cultivate Hunnic or Gothic or (in
the case of those who have dealings with the Ro-
mans) Latin. But none of them can easily speak
Greek», — neren emni (Blockley, 1983: 266-267).
Bynan TyciHeTiHiMI3, Typii XanbIKTapaaH Kypaia
OTBIPBIT, ONAp ©3 TiIJepiHeH 0acka FyH HeMe-
ce TOT TumiHAe, JaTelH TimiHAe (PuMmmikrepmen
OaiilaHbICKa TYCKEH JKaFjaiijia) JIaThIH TUIIHJE
cetineren. bipak, onmapapiH 6ipae Oipi rpek TimiHzIe
CpKiH celiael anmMaran neimi. Ocbiran OaiiaHbI-
CTBI €CiM aTayJapblHbIH IIHJE TYPKi eciMaepiHeH
Oacka repmaH, mapchl eciMepin ke3ectipyre 6omna-
ne1. Kopeiinik 3eprreymn Hyun Jin Kim mikipinme,
FYH €CiM araylapblHbIH KeHOIpiHiH TepMaH TiliHe
OelliMzenyi FyH >IUTACBIHBIH OaThICTarbl TIYEJCi3
repMaH TalmagapblH OaFbIHABIPY MeH OacKapy.Ibl
KEHIIJIeTyre OalIaHbICThI J)KacallFaH CaHaIbl TYPJIEe
opekeri neitni (Kim, 2013: 93). Fyn uMmriepusiCbIHBIH
OaTBICHIH/IA HETI31HEH TOT TalTaapbl eMip CypreH,
FYH/Iap IIamachl FYH TUIIHAE JKOHE TOT TUTiHIE
COJIereH, COHJBIKTaH TIepMaH arayjiapblH aly
raxkarr emec (Kim, 2013: 30).

AtTniaa — Exin marima eciMine KaTbICThBI TAJI-
aayJap

JKorapblza KepceTiireH FYH €CiM aTayIapbIiHbIH
OapibIFEIH  Oip MaKajJaHBIH KeOJIEMIHIe Tajiar
ibIFy MyMKiH emec. COHIIBIKTaH OChl Makaiana Fyu
MMIICPUSICHIHBIH JaHKTHI OwmiIeymrici 0oiaFaH ATTH-
na (nar. Attila, rpex. Attilog, optar. Hemic. Etzel)
€CIMIH FaHa YTl PeTiHe TalJay/ibl MaKcaT STTiM.
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Kazak xankel EOQin mariia aTaraH, aia JaThlH
JepeKTepinie Aftila eciMi MIBIFY TET1 JKaFbIHAH TYPKI
TI/IEpiHE KAKbIH XoHE (DOHETUKAJIBIK JKarbIHAH /14,
CEeMaHTHKAJIBIK JKAFbIHAH Jla CHIKAHAAH KHUBIHIBIK
TYFBI30aWTHIH aTay cekinmi. Emimizae Typki Tapu-
XbIMEH OiprramMa TaHbIC 9pOip aszamaThl ATTHIA
eciMiH TYpKI TULAepiHjeri atta/ata — ke, el/il — en,
enke Hemece EOin ©3eHIHIH aTbIMEeH OaiTaHBICTHI-
pansl. JlerenMeH, ATTHIIA €CiMi 3epTTeylIiiep apa-
CBIHJIA Q)i KYHre JIeHiH IIBIFYy Teri >KarblHaH Ja,
MarbIHACHI J)KaFbIHAH J1a OpTaK Oip MoMiiere Keime-
T'eH aTaynapbIHbIH Oipi.

Eypona 3eprreyuriniepiHi 0achlM KOIMIUIITi
ATTHIa eCiMiHIH MIBIFY Teri HIBIFBIC-TEPMAaHIBIK
00JIBITT TAOBLIABI JICTCH MIKIP/l KoJAai bl Exenri
TOTTBIK HEMECE TeNUJITHIK atta, «9Ke» JeTeH Co3iHe
ila — MTUMUHYTHBTIK >KYpHAFrbIHBIH JKaJIFayblHaH
typansl aeiai (Maenchen-Helfen, 1973: 386). An
MaFrbIHACHI JKaFbIHAH Kili aKe JIETeH Co3lli Oepeni
(Schonfeld, 1906: 275; Snadal, 2015: 211). AtTH-
na (DTienp) eciMi yakbIT ©Te¢ Kejle mnaiiia OoJiraH
JIMHTBUCTUKAJIBIK ©3repicTepre KapamacraH opTa
FaceIpiapaan Oepi ['epMaHHS TONMOHMMHKACHIHIIA
cakranrad. Meicaisl, «Hetzelistal» («Hetzelinstally)
aTayblHBIH Cce30e-ce3 ayaapMachkl «OJTIeN jajia-
ce», Oynm Oddendypr xepinnae, coOHbIMEH KaTap
«Hetzelhof» («Etzelhof»), «Atzelhof» («3Dten
aynacel»), [eiinensOeprre, Atzelbach («3Otnens
Oymnarely) Otrenxedenme, «Attlisberg» («ATTimm
taybl»). ConsiMeH KaTap, Otto J. Maenchen-Helfen-
HiH miKipiHIe, ATTWiIa eciMi — CHUpPEeK Ke3JIeCeTiH
artay emec aeini. Meicanra, Tla Gipkarap arpUTIIBIH
reorpadusuiblk  araynapeigma  ga  (Attleford,
Attlefield, Attleborough, Attlebridge) xe3meceni
neiimi. FameimueiH mikipinmre, Oyn araymap Fys
OWJICYIIICIHIH aThIMEH OalIaHbICHl JKOK el
(Maenchen-Helfen, 1973: 386).

Keitbip rameiMmap, AtTmiia MeH BosraHbg
Typikimie ataybl Atil aTayblHBIH ~apachIHAAFhI
YKCacThIK ocepiHeH Oyn araynapislH TYyOi Oip
aTay eKeHJIriH anra TapTkaH. [lerenmen, omap Oy
atayJjap/blH (OHETUKAJIBIK JKOHE CEMaHTHUKAJIBIK
OalimaHpicTapblHa Ha3ap ayJapMmarad. Rasonyi
ATTHa ecimMiHIH COHFBI -a JKaJlFayblHa Oipmiama
allaHIayIIBUIBIK OLIIipreH, Oipak OHbI OacTarKhbl
(opMachiHa KENTIpreH Ke3eHJIEe OJIaH aWlbIpbLUTyFa
oomanpl meredH. On IMpuckTin ATtAog eciMiHeri
-0lG JKaJIFaybIH TPEK XKaJlFaybl PETIH/IE KapacThIpFaH
xone Ethela (aBrop — Kesam) eciMin MagbspibIK
TUMHUHYTHB peTiHae KapacTeipraH. Ochuraiima, ol
Atil = Atil, Bonra, Hemece, KapanaibIM «YJIKEH Cy»
nen ararad. Jlerenmen, [IpuckTiH MomimeTiHIEr
eciMm araymapbl OoifpiHIIa Résonyi maifpimMmays
cenimcizzey. JlaTeinina cuskTel Attila, rpek TiiHge

ISS N 1563-0269

Jie — a JKaJIFaybIMEeH asgKTanaisl. Mpicansl: Aveilog
= Ancuna, Ovvikog = I'yamna, Totilag = ToTu-
na, OOAeilag = Bynbduna sxoHe Tarbl OacKajaapsl
(Maenchen-Helfen, 1973: 386). Jlereamen, kopei
3eprreymrici HyunJin Kim-wigaiitysiamma, Xuzepain
rOT TITIHIEr arayyapbl, aTan aWTKaHaa ATTujia
MeH biiena mbIFy Teri skaFblHaH TYPKi STUMOJIOTHSI-
CBhIHA JKaKbIH Kenedi neiini. CoHsIMeH Katap, Xu3ep
AtTunara neiin FyH OuseyuninepiHiH, OHBIH 9Keci
Mynasyk, Hemepe aranapsl Octar, Ruga, Oebarsius,
oiemi Kreka, xalibin aracel Eskam, >xone Oanana-
pet Ellac, Dengizich >xone Ernak araymapbiHbIH
LIBIFY TErl TYPKUTIK EKEHIITH ecemnKe ajiMaraH
nmerni (Kim, 2013: 30). O. Ilpumak Attuia ecimin
BonraneiH Typki Tinmingeri araysl Expin cesimen
OaitmanpicThIpabl. OHBIH mikipinmre, Atil, Adil
JKoHe Tarbl Oackanaphl Attila ataybra 6epeni. OHBIH
nikipinie, BwuzanTust agepekrepinie BonraHblH
ataysl Attilav(acc), Tik, ActnA xoHe ATNA ara-
yinapeIMeH Kesneceni. bynm aray QopmanapbiHaH
0aKalThIHBIMBI3 BOJIraHbIH aNTalJIbIK aTaybIHBIH
€Ki Ce3[eH TYPaThIHBIH KepceTeldi: 0¢ U TA, TNA,
TEA, COHIal-aK, eKiHII co3 KCHEUTUIreH hopMamaH
Typansl TIA + 0. Tax (Tank) arbiMeH Oenrini exi e3eH
Oap. bipi banxam e3enine Kysipl, ekinmrici Ceipaa-
pus Gacceitame xaTelp. KapamaibeiM Typki opmi a/d
YyBalITBIH /1 9pITiHE epTe Ke3/Ie O3Trepil KeTKEH.

UyBamThlk *as TeK JKypHaK KyHiHIe FaHa
CaKTaJlFaH JKOHE «YJIKCH, YJIb» JICTCH MarbIHA
Oepeni. Fyn rtinminge, sfrHu OyiFap-dayBaml TiiHIE
KeTinren, *ds-til, *ds-til-a, mramacer, yIkeH cy,
YJIKEH ©3€H, YJIKEH TCeHi3 JIeTeH MaFblHa Oepce Ke-
pek. Cingis qa’an xone dalai-in qa’an Ganamacsl
CHSIKTBI «MYXHUT = jKanIblFa Oipaed aiHu Onseyi,
Atrtuna, *attila < *ds-tila MarbIHacel JKarbIHaH
«MYXUT CUSIKTBD O9PIH CBIHIBIpA aaThIH> )KAaJIIbIFa
oprak (Owmieyi)y» JereH MarblHA Oimipeni Jewi
(Maenchen-Helfen, 1973: 387). AKILI 3eprreymici
[Mutep Nonnen o3 mbirapmaceina, (Laszlo Rasonyi
CUSIKTBI) YKpauHABIK mpogeccop  Pritsak-TeiH
MKipiHE CYHEHE OTBIPHIN, ATTHIA ©CIMIH EXKEINTi
rpex aBTopel Menander jxaz0ackiHarsl Attilan
atayslH Bonra eseniniH (Typkime Atil/Itil; «yibl
©3¢H») aTaybl peTiHAe alTKaH MAJIIMETIMEH Oaifira-
HBICTBIpabl. HakTeipak aiiTkaHma, 3epTreyim AT-
THIa ecimMid Efin e3eHiHiH aTaybiMeH OalTaHbICThI-
PBITL, aTayablH TYPKLUTIK aray eKeHIITiH pacTaiiibl
(Golden, 1992: 90).

Wcnananst yHUBEpCUTETiIHIH PO ECCOpBI, TITII
ranmeiM Magnus Snadal Oynm mocenere KaThICTHI
JKa3raH MakallaChlHIa ATTHJIA €CIMIiHIH IIBIFY TEri
TOTTBIK OOJIJIBI JIETEH MiKip HAaKThI emec Aewmi. [1la-
Machl, OyJI OacTamKbIIaH IIBIFY TETi FYHIBIK €CiM
aTaybl OoyFaH Jeitni rajapiM. OHTKeHI, atta (axe,
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Barpic nepexTepi OOMBIHINA FYH TiJlIHE KAaTBICTBI TAPUXH €CIM aTaylapbl

ama, mex, 6baba) co31 MUTPAlMSUIBIK aTay peTiHjae
KOITereH Timepre ToH Oomblm kenmedi. OHBIH
IIHAEC TYpKi TinAepiHiH OachklM  KONIIUTIriHIE
kKonganbiaael. [llamacel, ATTmia eciMi TypKi-
MOHFOIIBIK at, adyy/agta (KaybIHTEpIIiK aT) *KoHe
TYpiKuIe at#/i (cant arTel) JereH CO3JEPACH MIBIFYbI
Ja MyMKiH aeii (Snadal, 2015: 211-219).

KopbIThIHABI

Maxasa COHbIH/1a aiiTapbIM, FYH €CiM aTayJIapbiH
Tanjayaa Oipkarap 3epTTEyLIiIep OHBIH MIBIFY TeTi

OoiipHIIa OipuramMa OypManaylibUIBIKTap KacaraH.
CoHBIMEH KaTtap, FYH TUTIHIH (POHETHKAIBIK JKyHeci
KaHmaii Oosica J1a, OJ €XKeNri IpeK >XOHE JIaThlH
TUTIHEH epeKIleJIeHreHl alTmaca Jaa TYCIHIKTI
xait. TinTi, exxenri 1oyipi aBTOpBI FYH €ciM aray-
BIH OKbIPMaHFa JKETKI3I'eH Ke3eH/e, Kanaiina oomnca
071 ©31HIH JIINOMIH KOJIIaHATBIHBI XaK, ajl Ol €CIM
aTaybIHBIH alTBUTYbIH OypManaiinbl. bipkatap ecim
aTayJjapbl TPAHCKPHIILUSIAY PACIMIHEH COTTI OTYi
MYMKiH, ajJ KeNIIUIrl alTapiaslkTail OypMananrFaH.
CoHBIKTaH alIarbl 3epTTeyNepiae i3ACHYyIIep
OCBIHBI €CKepy KaxKeT.
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AOaii arbiHarsl Ka3ak YITTBIK I€1arOrHKaiblK yHUBEPCUTETI,
Kazakcran, Anmarsl K., e-mail: charginova.gulza@mail.ru

XKETILLUARAP MEMAEKETI MEH OCMAH UMITEPUACBIHDBIH,
©3APA bAUAAHDbICTAPbI TAPUXbIHAH

Myparat Ky>kaTTapbiHbIH >X8HE >XapusiAaHFaH martepuaspap HerisiHae >Ketiwahap memaekeTi
MeH OcMaH MMMepMsCbiHbIH ©3apa GaiiAaHbICTapbiHa KATbICTbl MOCEAEAEPAl TyTacTal KapacTblpy
3epTTeyAiH 6acTbl MakcaTbl GOAbIN TabbIAAAbI.

3epTTeyAiH METOAOAOIMSICbl KOFaMAbIK, KYObIAbICTaFbl AaMy MeH e3repicTi e3apa 6arAaHbIC
MeH bIKMAAAACTbIKTA 8pi OHbl GapbliHIIA haKTIAEPAI TOAbIK >KMHACTbIPA KApPaCTbipy MEH TAaAAAYAbl
TaAan eTeTiH TAPUXMADBIK, LUbIHAMBIABIK, >KOHE >KaHXXAKTbIAbIK, MPUHUMNTEPIHE HeridaeAeai. 3epTTey
6apbICbIHAQ MBAIMETTEPAI XKMHACTbIPY XX8HE OAapAbl CYPbINTay MEH TaAAdy SAICTEPi KOAAAHbBIAAADI.

3eptTey HaTmxeciHAe XIX FacbipAblH 70-xblaAapbl XKeTiwap memaekeTi MeH OCMaH MMMepUsichbl
apacbiHAQ ThiFbI3 GANAAHBIC OPHAFaHbl ADAEAAEHA.

3epTTey HoTUXKEAEpPiH XKOFapbl OKY OPbIHAAPbIHBIH, CTYAEHTTEPI MEH MaruCTpaHTTapbliHa apHaAFaH
«TypKi XaAbIKTapbl TaprXbl MaHi» GOMbIHLLIA OKY KYPaAAAPbIHAQ HOTUXKEAI TYPAE MaaasaHyFa 60AaAbI.

3epTTey 6apbICbiHAQ MbIHAHAQM TY>KbIPbIMAAD >KaCaAAbI:

— Xertiwahap 6uaeywici XXakpinbek Typkunsiaat bipwiama KOMeK aAAbl;

— JKakpinbek e3iH O06AiIAa3M3 CYATAHHbIH BacCaAbl €KEeHiH MOMbIHAAMN, OAAH KMEAI CaHaAaTbiH
KbIMOAT CbIMAbIKTap aAAbl 8pi ©3iH MNopTara (Typik yKiMeTiHe) ToyeAci3 Guaeylli peTiHAe MOVbIHAATYFa
KOA >KeTKI3Al.

Tyuin ce3aep: Kawrapus, XKeTtiwahap, Ocman nmnepusicsl, EALiAik.

Chargynova G.O.

Abay National Pedagogical University,
Kazakhstan, Almaty, e-mail: charginova.gulza@mail.ru

From the history of the state of vzaimootnoshenii Jettichar
and the Ottoman Empire

The purpose of the study. Objective a comprehensive study, relying on archival and literary sources
of the relationship between the state of Jettichar and the Ottoman empire.

Methodology and method of scientific research is based on the principles of historicism, objectivity
and universality, which require specific study of the development and changes of social phenomena,
their interrelations and interactions, as well as identify and analyze the most complete set of facts needed
to solve a particular historical problem.

The study proved that in the 70-ies of the XIX century, close contacts have been established between
the state of Jettichar and the Ottoman empire.

The results of the study can be effectively used in the preparation of textbooks for students and post-
graduate students on courses of «History of Turkic peoples».

The findings of the study:

— Governor Jettichar Yakub-Bek was able to get significant help from Turkey;

— Jakub-Bek acknowledged himself a vassal of Sultan Abdulaziz, received from him the precious
sacred gifts, confirming his status of nezavisimogo ruler under pokrovitejstvom Ports.

Key words: Kashar, Jettichar, Ottoman empire, Embassy.
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XKerinrahap memiexeri MeH OcMaH UMIICPUSICHIHBIH ©3apa OaliaHbICTaphl TAPUXBIHAH

YaprbiHosa I'.O.

HaumoHaAbHbIN NeAarorMyeckuil yHUBEPCUTET nmeHn Abasl,
KasaxcraH, r. AAmaTbl, e-mail: charginova.gulza@mail.ru

M3 uctopmum B3aMMOOTHOLLIEHMI TOCyAapCTBa
NetTunapa u OcmaHCKoM umnepmmn

Lleanb nccaepoBanms. O6GbEKTMBHOE BCECTOPOHHEE WCCAEAOBAHME C OMOPOM HA apXMBHbIE U
AUTEpATypHble UCTOYHMKM B3aMMOOTHOLLUEHUI MeXAy rocyAapctBoM Mettuwap mn OcmaHckoi

umnepuen.

MeToAOAOTHS U METOA Hay4YHOro MCCAeAOBaHMA 6a3v1pyeTC91 Ha TpUHUMIaxX

NCTOPU3Ma,

0ObEKTUBHOCTU U BCECTOPOHHOCTH, KOTOPbIE Tp66y}OT KOHKPETHOro n3y4veHumsa pa3Bmntmng N USMeHeHn4
O6U.leCTBeHHle HBAeHMVI, MX B3aMMOCBS3en 1 B3aVIMOAel;ICTBMl7I, d TaK>XKe BbIABAEHUNA W aHaAAM3a
MaKCMMaAbHO TMOAHOIO Ha60pa CbaKTOB, HEO6XOAVIMI::IX AAS pelleHnd KOHKDETHOVI VICTOpVILIECKOVI

3aAaun.

B pesyAbTaTe nccaepaOBaHUS AoKaszaHo, UTo B 70-e roabl XIX Beka yCTaHOBAEHbI TECHbIE KOHTAKTbI
MexKAy rocyaapctBom Mettuwap n OcMaHCKoit mnepuei.

Pe3yAbTaTbl MCCAEAOBaHUS MOTYT ObiTb 3(PPEKTUBHO UCMOAb30BaHbl MPU MOATOTOBKE YUeOHbIX
Nnocobuii AAS CTYAEHTOB BY30B M MAarMCTpaHToOB Mo y4ebHbIM Kypcam «MCTOpUst TIOPKCKMX HApOAOB».

BbiBOAbBI MCCAEAOBAHMS:

— Mpasuteato MeTtuiuap SAky6-6eKy yAaAOCb MOAYUUTb 3HAUMMYIO MOMOLLL OT TypLmu;
— Sky6-6ek npusHaa cebGs BacCaAOM CyATaHa AGAYAQ3u3a, MOAYUMA OT HEro AparoLeHHble
cakpaAbHble Aapbl, MOATBEPXKAQAIOLLME €ro CTaTyC He3aBMCMMOIO MPABUTEAS MOA MOKPOBUTEALCTBOM

[TopTbl.

KaAro4yeBblie cAoBa: KaLurapml, I/leTTl/ILLlap, OcmaHckas mnMrnepua, NnOCOAbCTBO.

Kipicoe

eirpic  TypkicTaH  TapUXbIHBIH — KYpJeli
ke3eHepinin 0ipin XIX raceipabiy 60-70 xbuigapel
Kypaiiasl. by tapuxu kesenae LluH uMnepuschiH-
Jla OpBIH aliFaH Ketepiictep Hotmxkecinae LIbiFbic
Typxicran aymarbiHmarsl Kamrapma XKerimrahap
MemiekeTi, Ypimmrige JIYyHTeH XaHIBIFBI JKOHE
Kymxkana Ine cynranapirbl 0ot kerepi. OnapibiH
immiage Herizi 1864 »xbuthl KajanraH JKerimrahap
MEMJIEKeTI OMIpPIICHIIK TAaHBITHI, CBHIPTKBI €II-
JISpMEH, COHBIH imriHge Peceit ummnepusicbiMeH,
¥YnpiOpuranusMen koHe OCMaH WMIEPHSICHI-
MEH OaifJlaHBIC OPHATHIN, ©31H TOYENCi3 €Nl eKeHIH
TaHBITYyFa Kyl cayjpl. JKerimahap MeMJIeKeTiHIH
CBIPTKBI EJJICPMEH 03apa OaiaHbIcTapbl MOCEIECIH
3epTTey COJI TYCTarbl QIbIl  HMIICPUSIIAPIbIH
Opranblk A3usi aymMarbiHa OalIaHBICTBI YCTaHFaH
CasiCaThIHBIH ~ ACTapiiapblH TEPEHIPEK TYCiHyre
o3 centiria Tturizeni. Ocwerran opaii JKerimmahap
MemiiekeTiHiH OcMaH UMIEPHUSICHIMEH QJICyMETTIiK-
casicu OaiinaHBICTapBIHBIH epeKIICTIKTepiHe Ae Ha-
3ap aymaprad ab3ail.

XKerimahap MeMiekeTiHIH KypbUTybl HaTHIIATBIK
PeceiiiH KoM acThiHA KaparaH Ka3akTap MEH
KBIPFBI3NIAP CEK1III ©3T¢ [Ie TYPKI TUIIEC XaIbIKTapFa
©3 ocepiH Turizoel kormapl. [larmaneik Peceitnin
OTapJbIK cascaThbiHA HApa3bUIBIK TaHbITKaH Typ-
KiCTaH 6OJIKeCi XaJbIKTapbIHBIH apacbiHga JKeri-
mahap MemJeKkeTi ayMarblHa OTIN KETKEHJCp ¢

0oii kepcerti. byran MbIcan periHzae a3aTTHIK KO-
JIBIHJIA KYPECKEH Ka3akK XaJIKbIHBIH OKiMl ChI3JIbIK
Kenecapblysisl MEH KBIPFBI3 XaJKbIHBIH oKimi Oc-
MaH TainakTerH JKerimahap MeMITeKeTiHE KbI3MET
eTyiH kepceryre Oosanbl. byn kaliparkepiep e
Kerimahap memnekerinin OcMaH UMIEpPUSICHIMEH
OaifTaHbIC OPHATKAHBIHBIH Ky9Ci OOJIBI opi MyHIaH
yZepicke KOJJIAyNIBUIBIK Ta TaHBITTHL. COHABIKTaH
na Xerimahap memiuekeri MmeH OcMaH UMIeEpHs-
CHl apachlHIarbl OaimaHeicTapabl 3eprrey XIX
FachIpJbiH  70-111 SKBUITAPBIHAAFBl TYPKI TUIAEC
XaIIBIKTap TApUXBIHBIH KBIP-CHIPBIH  TEPEeHIpeK
TYCiHyTe Wri BIKIAJBIH THTI3EOl Jenm caHayra
Ooazpl.

MacesieHiH MeTOX0JIOTHACKHI

Kerimahap wmemnekeri mMeH OcMman wumie-
pUSACHI  apachIHAAFbl OalTaHBICTApIbl  3EpPTTEYIi
OPKCHUETTUIIK YCTaHBIMHBIH OacIlIbLIbIKA aJIbIH-
FaHbl OPBIHBI. Tapuxu 3epTTeyNepAiH TEOPHSIIBIK-
METOMOJIOTHSIIBIK ~ MoceNeNepine  OaiIaHbICTHI
enOek »xasraH ranbiM JI.P. XyT Ka3ipri ke3zie epke-
HUETTI QJCYMETTIK-MOJCHH KYPBUIBIM peTiHIe
NalbIMIAYIIBUIBIK O€JIeH alFaHbIH, OPKEHHET TEeO-
PUSICBIHBIH asCBIHAA TAPUXU KAATHl TYJIETY, TapH-
XM YIEpIiCTI TyMaHIbl TYPFbIIA 3pi HBOJIOLHMSIBIK
cabaKTaCThIKTa KapacThIPy JKY3€re acaThbIHIBIFBIH
aJFa TapThIl, TAPUXH OU-TTIKIp TAPUXBIHA dJIEMIIK-
TapUXH JKOHE MOJCHU-TAPUXHU TYKbIPbIMIaMaap
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OMIPILEH/IIK TAHBITHII OTHIPFAHBIH aTall KepceTeli.
OHBIH IIKIpIHIIIE, QJIEM I K-TapUXH TYKBIPBIMIaMaIa
XaIIBIKTAp TApUXBbIH apOTPecTiK Jamy[blH Oiperei
ypAici peTine KapacTbIpblia b, 1 MOACHU-TAPUXH
TYKBIPBIMJIaMaJIa CYPOTATIbIK €MEC XaJIbIKTAP.IbIH
apTTa KaJIyWIbUIBIFBI HEMEce TOKbIPAYIIbUIBIFBI
JIETEeH/II KoJilaMai, op Oip MOJICHU aiiMaKKa e3iHJIiK
JlaMy KOJIbl TOH eKeHi Herizueneni (XyT, 2003: 54).
XIXraceipasin 70-1ri xputaapel XKerimahap mex
OcmaH UMITEpUsICHl apachblHIarbl OalIaHbICTa OPBIH
aIIFaH OKWFaIap MEH TapUXU KyOBUIBICTap/IBIH acTa-
PBIH TepeH TYCIHIM, QyphIC MaibIMIayaa MoJICHH-
TapuUXH TYKBIPBIMAAMACBIHBIH OpHBI epekie. by
TYKBIpBIMJIAMaFa  COMKeC  QNICYMETTIK-MOJICHH,
TICUXOJIOTHSIIBIK, STHUKAIBIK (DakTopiap/siH e3apa
BIKITAJIIACTHIFbIHA, OJIAPJABIH KOFaMIIBIK aMyAarbl
opubiHa jxoHe JKerimahap memnekeri men Oc-
MaH HWMIIEPHUICHl apachlHAarbl OaiilaHbICTap IbIH
epOyiHe acepi AeHreitine Hazap ayaapsuiaael. Co-
HBIMEH KaTtap Oyl TyKbIpeiMaamana JKerimahap
MemiiekeTi MeH OcMaH UMITEPUSICHIHIaFbI XaTIbIKThIH
0achlM KOMUIIIiH TYpKI TuIgec MYChUIMaH
XaJBIKTap KYPaHTBIHIBIFBEI Ja eckepiigemi. bipak
OyJT QNIeMIIK-TapUXH TYKBIPHIMIaMACHIHBIH €Ki eIl
apachlHAarbl  OaiiylaHbICTap/bl alIbIl  KepCeTyie
MOPMEHCI3 MereHmi OuTmipMeimi. OIeMIiK-Tapuxu
TY)KBIPbIMJIaMAaChIHbIH Heri3iHae JKerimahap mem-
neketi MeH OcMaH MMIEpHICH apacBIHAArsl Oaii-
JAHBICTAp JKEIICIH oJeMAIK TapuxThiH, LIIBIFEIC
anemi, Mcnam oneMi TapuXbIHBIH Kypamzaac Oesiri
peTiHAe KapcThIpyFa »KOJI alliblia TYCETIHIITH ae
Hazapaa ycraraH aypeic. CoHjali-ak aTajiMBbIII
TYKBIpBIMJIaMa €Ki eJJiH e3apa OaliJaHbICHIHBIH
CHUIaThl MEH 6p0y KapKbIHbIHA 9CEP €TKEH CHIPTKBI
daktopmapael  O6aramMaayFa MYMKIHZIK ~ Oeperi.
Ocol cebenTi Kerimahap memiekeri meH Ocman
UMIIEPHUSCHIHBIH ©3apa OallaHBICTapBIH  Kapac-
TBIPYZIa MOJCHHU-TAPUXHU IKOHE OJIEMIIK-TApUXH
TYKBIPBIMJIaMaliapbl €CKepiIe/i.

MoaceneHiH 3epTTeny AeHreili MeH JepeKTik
Heri3i

JKerimahap wmemitekeri MeH OcmaH uMITe-
PUSCHIHBIH ©3apa OailaHBICTAphl Maceleci ap-
Haibl 3epTTey OOBEKTiCI peTiHe OChl YaKbITKa
IediH KapacTeIpbUIMaraH. JlereHMeH OHBIH Kei-
0ip TycTapbl Kainbl Oipkarap eHOeKTepie MiKip
Oinaipineni. By keninae anram mikip 6inaipymiiaep
karapeiHa A.H. Kyponatkusi »aTkpI3yra 00abl.
O apMUSCBHIHBIH TIOJKOBHMK IICHIHJCTI OoduIiepi
peTinAe maTma eKIMEeTiHIH apHaibl TarChlpMachl
ooitpramia 1876 >xputel JKerimahap MeMIIEKETIHIH
OwmeymriciMeH apHaiibl Kellicce3 Kyprizyre xkide-
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pinren OomateiH. Ox ochl enmiiiri ke3inme XKeri-
mahapmaa Gipkarap Typik ouIepiaepin Ke3aecTipill,
oJap JKeHIHJIe 63 eHOeTIH/Ie MAIIIMETTep KeITipe .
(Kyponartkun, 1876: 197). bipax on Kamrrapus ta-
pUXbIHA apHAIFaH eHoOerinae JKerimahap MeMitekeTi
MeH OcMaH MMIIEpPHSCH apachbIHIAFbl OailaHBICKA
TepeH TOKTaJIMalabl, TEeK TYpPIK oduuepnepinin
Kerimmahap ockepnepiHe HYCKayIIbl pETiHIE
KBI3MET €TyiHE MaTiia eKiMeTi MYIJIeCl TYPFhIChIHAH
ATaHIAyIBUTBIK TAHBITAIbI.

XIX raceipasie 70-mmi xemigapsl JKerimahap
MEMJICKEeTIHE OapraH  arbUINIBIH  CJIIILIITIHIH
Momimertepi  Herizigge JKerimahap Owneymrici
Kakpmbek (Sky0-0ex) banmaymer >xaitnbl jkaszraH
J.C. boynrepix enoeringae OcMaH UMIEPUSCHIHBIH
Kamrapmen xacaraH OailylaHBIC jKacayra HUET
TaHBITKAHKI XKailnel aiTeiane! (Boulger, 1878: 65).

eireic  TypkicranubiH XIX Fackipabi 60-
70 >KbUTIAPBIHIIAFBI CasCH OMipiHE apHalFaH CH-
Ockrepain kermriiriaae XXerimahap MemitekeTiHIH
OcMaH UWMIEPHUICHIMEH OalIaHBIC KacaFraHbI
XKalnel alThila KoWMaiiiel. OHpail eHOeKTepe
OVJ1 Mocele aWThuTa KaJlFaH >KaFdaiiblH e©3iHIe
KbICKallla MAJiMeT OepyMeH miekTeniHeni. byraH
XKertimahap memnexerine apuanran J[.A. VcueBtin
eHOCTiH MBIcal peTiHae kentipyre 6omansl (Mcues,
1981: 42).

XKerimahap memiekeri Men OcMaH UMIIEPUSCHI
apachlHIIAFbl OailyTaHBICTAP/BIH OpPHAYBl Macelneci
TYPKUSIIBIK FasibiM M. CapaiiipiH eHOeriHe Oipiia-
Ma TaJIJ]aHbII, €Ki eJJIiH apachlHIarbl OailaHbICKa
narmanslk Pecelimin Typkicran enkeciH xay-
Jaybl eJeysi 9CepiH THUTI3Jl JereH Ma3MYHarbl
nikip Oingipinren (Saray, 1994: 103). Peceiinix
seprreymn A.J[. BacunseB o3 enOeringe Ocman
umrepusiceiHblH  JKerimahap MemuekeriHe Oaii-
JAHBICTHl YCTaHBIMBIHA apHAWbl TOKTAIBIM, €Ki
eNJiiH OaiIaHBICBIHBIH KapKbIH aybIHA MATIIATBIK
Pecetinin Oprayiblk A3us ayMaFbIHIAFbl OCKEPH
KUMBUIJTAPBIMEH KaTap 3THUKAIBIK (PaKTOpJIapIbIH
ocepi O6onraHbH atan kepcereni (Bacumbses, 2014:
217).

XKerimahapmemnekeri onneymiciHin OcMaH M-
MIepHUsICBIMEH OaillaHbIC OPHATYBIH/IA a3aTTHIKKA KOJT
JKETKI3Y JKOJIBIH/IAFbI TAJITBIHBICHI, MEMJICKETTUIITTH
MOMBIHAATY OAFBITHIHIAFBI OPEKETI JIe eNeyJi pel
aTkapasl. Aaiina 6yi1 pakTOpaBIH OPHBI KBITAWITBIK
ABTOPJIAP/IbIH CHOCKTEPIHAe KOJIAyIIbUIBIKKA He
0oia KOWMAaHTBIHABIFBI aHFapbUIaIel. MoceneH,
KBITAJIBIK TapuXIIbl-FaibiM Danb BoHb-1aHb OV
OalimaHbICTBIH HOTIOKeCIH e XKeTimahap Ouneyrici
«TYPIK CYJITAHBIHBIH KBI3METIIICIHE aifHaJIIbI JIeT
Oaramaiinel (Panp Boub-mane, 1955: 332). MyH-
nait Oaram IllpIH)kaH TapuXblHA apHAIFaH OKY
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KypangapeiHaa naa opbiH anraH (ILIpIHkaHHBIH
JKEPTUTIKTI Tapuxbl, 1999: 469).

MacerneHiH FBUIBIME 9neOuerTepae OasHmay-
bIHa KacanraH moiny JKerimahap mMemiiekeri MeH
OcmaH UMTIEPHUSCH apachIHIAFbl OAIAHBICTHI THIH
MOJIIMETTEp HEri3iHIe 3epTTelie TYCY KaXKeTTiriH
aHraprtanpl. MyHAall JEpeKTiK MONiMeTTepIiH
nmeni  Typkus  PecnmyOmukachiHelH — blctamOyn
KajacklHIarel bac MyparateiHa skuHakTanrad. On
Ky>KaTTapablH Kenuriniri Typkusgarst MeMieKkeTTik
Myparartap OackapMacklHBIH bac AaupexTopsI
I'. Capuneiiaiy >xeTeknIiik eryiMmeH «OcMaHIIbl —
Typkicran OaitnansicTapblHblH KykatTapsl (XVI
— XX raceipnap)» nereH atrned 2004 >KbUTBI KapbIK
KepJi. ATaJIMBIII XKUHAKTHIH alfel cesinme I'. Ca-
puHel Oy KiTanka eHreH Kyxartap OpTanbik A3us
MeH HIbrrbic TypkicTan XambIKTapbiHbIH OCMaH UM-
MEPUSICHIMEH OalNIaHBICTAPBIHBIH EPEKILIEeIIKTEPiH
oypbic  Oaramjayfa  e3iHAIK WIl  BIKHAJBIH
TuTi3eTiHaIriH atan kepceTkeH (Belgelerle Osmanli
— Tiirkistan iliskileri, 2004: 7).

2011 xpuel Camapkan KanackiHna OpTambik
ABHSHBI 3epTTey >KOHIHJErl XaJbIKapallblK WHC-
TUTYT TeH TYPKUSHBIH MyparaTIibuiap KOFaMbl
Oipnecin «OpTanblk A3usi TapUXbl OCMAHIBIK KY-
JKaTTap/a» JereH aTHeH YII TOMHAH TYPaThlH Ky-
Karrap JKUHAFbIH OacTBIPBINT IIBIFapAbl. backl-
JTBIMHBIH aliFbl  ce3iHzme Oipinmi Tomra OcmaH
nMIepusacbiMeH TypKicTaH XallbIKTaphIHBIH CasiCH
JKOHE JUIIIOMATHSIIBIK OaiflaHbICTapbIHA KATHICTHI
KY)KaTTap KaMThUIFaHbI, OYJl KYXKaTTap/blH KeTll-
mrimiri TypkusaeiH bac MyparaTbIHaH —abIHBIIL,
QIIFalll PET KapbIK KOPIN OTHIPFaHJBIFbl AUTHLUIFaH
(Uctopus LlenTpanbHoit A3ur B OCMaHCKHX JOKY-
MeHTax, 2011: 16).

ATanFaH KyXaTTap >KUHaFbIHIaFbl MOIIIMETTEep
Kerimap memiekeTi MeH OCMaH HMIICPHUSCH
apachIHIarel OalaHbsICTapABIH OeliMoTiM OeTTepiH
alllbIll KOPCETYJe epeKIle MaHbI3Fa he eKeHi Jay-
cbI3. 3eprTey Oapeichinaa Typkus MyparaTTapblHaH
anpiHFaH Oy Kyxkarrapael  Kazakcrtan — MeH
O30eKkcTaHarbl MyparaTThIK KyKaTTapMeH ca-
JBICTBIPA TAJAY KAXKETTIirl Ae eckepingi. Ochiran
opaii ©O30ckcTtaH PecmyONHMKacBIHBIH — OpPTAJIBIK
MEMIIEKETTIK MyparaTbhiHIaFrbl « TypKicTaH TapuXbl-
Ha KatblcThl ['. CepeOpHHIKOB JKMHACTBIPFAH MaTe-
puanmgap» artel M-715-mi kopabeiH skoHe Kazakcran
PecnyOnuKachiHBIH OpTalbIK MEMIIEKETTIK Mypa-
rateiHaarel  «OKeTicy oOMBICBI  ockepu TyOep-
HaTOPBIHBIH Kyimka ici JKeHIHIEri KeHceci» Je-
red 21-mi KopabH, coHjai-ak «KosmakoBckuii
— Hana enkeciHiH reHepan-ryOepHaTOpbD» AaTThl
825-KopAbIH MaTepuaiaapbl FbUIBIMU aifHaJIbIMFa
TapThUIBI, onapaaH XKerimahap memnekeTinin Oc-

MaH UMICPUSICBIMCH KacaraH 6aﬁHaHLICTapBI Kai-
JIBI MQJ’IiMCTTep AJIbIHABI.

Kerimahap memuaexkerinin OcMaHn uMnepus-
cbIMeH 0alJIaHBbIC KACAYBIHBIH AJIFIIIAPTTHI

KokaH XaHIBIFBIHBIH ayMarblH/Ja MaHbBI3/IbI
Kpi3MeTTep artkapraH  JKakpimOek — (SIky0-Oek)
Bbanaynerrin Kamrapra kenir, 1865 »KbUTbl OHAAFbI
OWIIKTI ©3 KOJIbIHA aJIFaHHAH KEWIHT1 Ke3eHJIE
JKerimahap ~ MeMIJICKETiHIH  TYPFBIHIAAPBIHBIH
canbl 12 mMwuiMOHFa XybIkTaraH enai (OP OMM.
n-715-x., 1-r., 39(a)-ic, 97-n.). Com TycTa
JKerimahap MeMIICKeTiHIH HETi31 CaHaIFaH >XeTi
kamamarel (Kamrap, Xotan, Spkenn, AKcy,
Yurryprian, Snarumrahap, Kywa) TypFeIHIApIBIH
CaHBIHBIH 031 0ip MuumHOHmai 6onran (KP OMM.
825-k., 1-t., 36-ic, 3-11.). XKakpinOek bagayner 1870
JKbUTBI JIYHT@H XaHIBIFBIH ayMaFbIH KayJjar ajbll,
YpimiriHi 63 MeMIIeKeTiHe KOCybIHa OalTaHBICTHI
JKerimahap MemMIIeKeTIH/IETT Kajia TYPFbIHaPbIHBIH
canbl apTta Tycti. Kama TyprbIHIApBIHBIH HETi3ri
Oomirin  yiFeIpaap Kypamel. XIX  FachIpIbIH
SKIHIII JKapThICHIHAAFbl KBITAMIBIK TapuXIiibl Bei
lOanp Kamrrapusi XankbIiHBIH 0achlM  KOTIILIITI
MYCBhIIMaHIap OOJFaHBIMEH OJIap ©3IEPiHIH eMip
CaJIThI KaFbIHAH OTBIPBIKIIIBI YKOHE KOIIIIEII XaIbIK
Oosibinl  OeIiHEAl, OTHIPBIKLIBUIAPBI KOILIeNiIep
MaTmabiK Pecelinin nemkTepine qeifin aitHaIpIpa
kopuian xxattel aeiai (KP OMM. 64-k., 1-1., 5007-
ic, 163-m.). OcpIHIIaMa KOIl XaJblK KOHBICTAHFaH
JKerimahap MEMIIEKETIH 9JIEMIIK aJIBIIT AeprKaBaIap
03 YBICBIHAH LIBIFAPhIN anMail, OHbl ©3 eIJICPiHiH
TayapJapblH ©TKI3eTiH PHIHOK KO3iHe alfHAIIBIPYyFa
ThIpbIcTEl. CoHbIMeH KaTtap JKerimahap Ouneymrici
JKakpinOexk banmayner Te anbin Jep)kaBajiapMeH
Oaiimanpic skacay apkpuibl omapra JKerimahap
MEMJICKETIH TOyelci3 €N peTiHIe MOWBIHIATyFa
TBHIPBICTHI.

Kamrrapust  e3iHiH reorpadusulblk  OpHasa-
CyBl JKarblHaH OHTYCTIK-0aThiCc A3WSIaFrbl ennuep-
MeH jxkoHe KokaH XaHIBIFBIMEH cayja Kyprizyre
TUIMJIUTITIMEH epeKIeNieHeTiH. MyHIai xa¥raiiibt
JKerimahap MemJiekeTiHe ipreilec OpHaJacKaH
YHaicTaHaarbl arbUIIBIH OMJIIrNT MEH MAaTIIaIbIK
Pecetinin TypkicTanarbl OTapibIK OUITIK OPBIHAAPHI
03 TaiigamapslHa IIemKici kemmi. byt e3 ke3erinme
JKerimahapra BIKIaNbH SKYprizy OarbITBIHIAFbI
Y ap10puTanust MeH Peceil uMIiepusicbl apachlHIAaFbI
TEKETIpecKe YIacThI.

Kanpinrackan oceiHmail xarmaiina ¥ JieiOpu-
tanus JKerimahap MemiuekeriH MombiHnamn, JKa-
KbIIOeKk bamayneTTi OHBIH Owmieymrici periHze
TaHbLIbl. Al Peceli umnepusice 6oJica, [{un eximeri
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erreic TypkicTanaa xKybIK apajaa €3 OUJIITiH Kaii-
Ta OpHATYBI BIKTUMAJ nem caHarn, JKerimahapmen
TEK cayJa OaiJlaHbICTApPbIH FaHA KYPri3yai KoJiFa
aJJibl.

Arsummsiazap JKetimmahapmarer matmansik Pe-
ceil bIKnmanbiH ancipere Tycyre OcMaH UMIEpHs-
CBIH TapTyFa OpEKETTEHIN, OCMAaHIBIK TYPIKTEp
MeH JKetimahapaplH >KepriTiKTI XaJabIKTapbl apa-
CBhIHJIa 3THUKAJBIK, TUIIIK YKAKbIHIBIK Oap E€KCHiH
JKOHE OJapAblH Oip HiHAe eKeHMIITiH ecKepyci3
KanmaeipMagsl. O3 keseringe JKakpimOek bamayser
Te OCMaH HMIIEPUSICHIMEH OalJIaHbIC OpPHATBIIL,
OHBIH KaMKOPJIBIFBIHA M€ OOJY/bl )KOH CaHAWTHIH.
Otitkeni, on Opra Aswmsamarsl bykap owmipiiriHig
s)koHe Xuya MeH KokaH XaHIBIKTapbIHBIH OcMaH
UMIIEPHUSCHl CYJITAaHBIH OapIibIK MYCBIIMaHJIAP IbIH
xanudi peTiHae MOWBIHIAT, CYJITAHHBIH BIKBIJIACBIHA
OeJIeHreH IIrHEH KaKCchl xabapaap ezi. XakpinoOek
Bagayner OypeiH €31 KpI3MeT eTkeH KokaH XaHbI
Moneminig koHe OHBIH okeci Omap xaHHBIH Oc-
MaH WMIIEPHUSICHl CYJITaHbIHA apHAWBI ENIUTIKTEep
Kibepin, cyiaTaHabl OapiblK  MYCBUIMaHAAP.IbIH
OMJICYIITICi e TAaHWUTBIHIBIFBIH OLTIPIII, OJIapIbIH
CYITaHHBIH  KOJJayblHa W€  OOJFaHIBIFBIHBIH
Oenrici peTiHe TYpJii ChIH-KYPMETKe Ue OOJIFaHBbIH
eckepycis Kanapipmansl (badamxanos, 2010: 167).
Ocpuraiiia  JKerimahap MeMJIeKeTiHIH —CBIPTKBI
OaiinmanpicTappiiga OCMaH HMIEPHSICHl  €peKIle
MaHbFa ue Oomapl. XKakpmbek bamaymer Ocman
UMIICPUSCHIH €H Oeeal MYChbUIMaH MEMIICKETI
pETiHIIE caHal, OHBIMEH OapBIHIIIA THIFBI3 OalTaHbIC
yKacayFa TaJIbIHBIC TAHBITTHI.

Kerimahap memiekeri Men OcMaH umMnepus-
cbl apacbIHAAFbI 63apa 0ail1aHBICTHIH OPHAYBI

XKerimahap memnekerinin OcmaH uMOEpHs-
ChIMEH airam OaimaHbic OpHATYBl 1873 KBUIBI
JKy3ere acTbl. TYPKUSHBIH OUT1II KOFaM KaipaTkepi
HOcyd AxuypanbiH mikipiHe Kaparanma, Keri-
mahap MemiekeriHiH OcMaH UMIEPHSICBIMEH Oaii-
NaHbplc >kacayblHa AHrIMsHBIH okinmi JI. dopcur
eneym biknan sxkacaraH (Akgura,1978:62). OuHbIH
MYHIai mikipid matmansik Pecetinin CtaMOyWIIaFbI
emmrici  W.II. MWraareesrin 1874 oxbutel 14
aKnaHJa WMIIepaTop aTbhlHA »a3FaH XaTbIHAAFbI
MaiMeTTep Jae Heriznei Tyceni. OHBIH alTyBIHINIA,
arpuTiibiHAap TypkusiabiH JKerimahapMmeH koHe
Opra Asusinarsl Kokan, Xrya xanasIKTapeIMeH 9pi
bykap omipiriveH OalaHBICHIH HBIFATa TycyTe
opekerTeHin, Oyn 6arbITTa KbUTbiHA 100 MBIH (QYHT
JKYMcayAbl KO3JeTeH, COHJIAi-aK TYpPIK CYJITaHbI
tapamnbiHaH JKakpimoek bagaynerke «llagumaxTeig
CeHIMJi oMipi» JereH atakTeiH Oepinyine M. Dop-
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cuTTiH Katbicel Oosiran (KPOMM. 825-x., 1-T., 36-
ic, 1-1.).

JKakpinOexk bamayner arbUIIIBIHIAP/BIH apa-
JacybIME@H TYPIK CYJITaHbl AOJyna3u3 CyJITaHFa
XaT JKOJIIAIl, OFaH apHaWbl ©3iHIH CBHIAIBIKTAPBIH
xki0epai. OHbIH Oys1 opekeriHe AOayna3u3 CyITaH
30p pwsambuielk Outaipai (Mcropust LleHnTpans-
HOM A3Wu B OCMaHCKHX JOKyMeHTax, 2011: 246).
Typxusnsik 3eprreynn M. Capait o3 eHOerinae con
Tycra TypkicraHHbIH OachiM OeJIIriHIH MaTIIATBIK
Peceli TapanbiHaH KayiaHbIN aibIHbIN, KokaH,
Xuya XaHJBIKTapbIHBIH JXoHE Bykap omipiirinin
Baccanabl Kyire Tycyi Ocman ummepusicelH Karn-
rapra OalmaHeIcThl OeJCEHII casicaT Kyprizyre
uTepMeel TYCKEH el en kepceteni (Saray, 1994:
103)

Typik CYITaHBIH «KYIIPETTI MamuIIahbIMBI3Y,
«mahunamahy (marmanapablH MaTHIackl) JeM MOW-
BIHJIAUTBIHBIH OUIIIPreH JKOHE ©31H KaMKOPJBIKKA
amyael cyparaH (Belgelerle Osmanli — Tiirkistan
iligkileri, 2004: 82). 1872 »bUibl jka3FaH XaThbIHAH
coH JKakpimoek bagayner blcramOynra e3 enmicin
Kibepmi.

Kakpinoek Bamaynertin OcMan uMIiepusiCbiHa
xkioepren emmricinig ecimi  Cetiit  JKakpixan
OomaterH. On OypeiH KoKaH XaHIBIFBIHIA €I
peTiHIe KhI3MET eTKeH eii. 1865 Kblabl MaychiMIa
Cetiit XKakpinxan CramOyira KokaH XaHBIFBIHBIH
emmrici  perinme kioepimmi. Com Tycra Kokan
XaHJIBIFBI MEH ByKap oMipimiriHiH apakaThIHACHIHBIH
LIMEJICHICYiHe Opall TYpIK CYITaHbl OHBI KaOBLI-
nmaynaH Oac TapThIl, OFaH O3iHIH OyJI €Ki enaiH
JNOCTBIK  KapbIM-KaTbIHACTa  OOJNYBIH  KaJlaii-
THIHJBIFBIH ~ Olnmipren-gi. Mynan cox Ceiit
JKakpimxan KokaH XaHIBIFBIH MMATIHAIBIK Peceiiain
JKayJan alyblH CBUITAYpaThINl, eNiHe KaWTyIaH
Oac Tapthin, CramOyina KaimylIbl JKOH CaHallbl.
Ocerran opaif Typik ykimeri CeHiT JKakpImxaHmbl
KaMKOpJIBIKKA Iy KaKeT JeI ecernTen, OFaH
aiibiHa 4 MBIH KypylI (TYpIK aKmIachl) akma 0ein
typraH (Mcropus LieaTpansHOi A3UH B OCMaHCKHX
nokymentax, 2011: 229). Keitinnen on Kamkapra
Oapein, JKakpimOek bamaynerke KbI3MeETKe Kipill,
OHBIH CBIPTKBI OAMIaHBICTHI )KYPTi3€TiH €H CEHIM/II
eKkinmiHe aiHanuel (Saray, 1994: 103). 3eprreymri
A.JI. BacunbeBTiH KeNTipreH MoliMeTTepiHe
kaparaama, Ceiiit JKakpmxan Kamrapra 1869
XKBUTBI TYPIK YKIMETi TapanblHAH aTTaHIbIPBUIFaH
xoHe ofaH JKerimahapaet OcMaH HMITEPHUSICHIMCH
OaifmaHpIC jKacayFa BIKIAJ €Ty JKOHIHJE apHailbl
tanicblpma Oepinren. Ceitit  JKakpinxan e3iHe
JKYKTEITeH MIHACTTI COTTiI aTKapbim, JKakpmOeKTi
OcmaH UMNepUSCHIHBIH CIO3€PEHUTETIH KaObIIIayFa
keHiprex (Bacunbes, 2014: 217).
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Ocman nmnepusiceina XXerimahap MemiekeTiHiH
emmrici  perinme kenreH Ceiit  JKakbImxaH bl
blcramOynnga 30p KoIIEMETNIEH Kapchl — ajJibl.
1873 xbuiel 26 mambipna Ceiiit  YKakpImxaH bl
AOnmyma3u3 CYITaHHBIH KaObUITAybIHAA OOJIBI.
Byn emminik JKerimahap Ouneynrici MEH OHBIH
KapaMaFrbIHJIaFbl XaJIBIKTBIH CYJITAaHFa 13Tl HUETTE
exkenin Ounmipai (Mcropus LleHTpanbHON A3un B
OCMaHCKHX JIOKyMeHTax, 2011: 246).

Ceiiir JKakpimxan XKerimahap Owuneymricinin
OcMaH cyITaHbl aiablHAa Oac HETiHIH, ©3iHiH
OCKepH KOMEKKE, 9CKepH HYCKayIIblIapFa api Kapy-
JKapaKKa MYKTaX CKCHIi KaiJbl )Ka3FaH XaThlH Ja
xeTkizeni. Onpry Oyn Tineri Tonxan Mympn Anm
Capyn mama cexingi Oipkatap yKiMeT Mymienepi
TapanblHaH KaObul anbiHael (Saray, 1994: 109).
1873 sxputet 17 MayceiM KyHi JKeTtinrahapman kenreH
enmrimikke XKakpimoexkti OcMaH UMIIEPHUSACHI AThIHAH
MaparnaTTaiTelH MeJlajib JKOHE Oe3eHAIpIIreH KbI-
e TabbicTanael.  Typik  ykimeri JKerimrahap
MEMIJIEKETIHIH eJIIIUTITHIH K0JI IIBIFBIHBIHA Aerr 100
MBIH Kypyw akma Oenni. CoHbIMeH Oipre ackepu
yanienieHiq Tyieri Mexmen FOcyd Gexke 15 MbIH
Kypyum akma Oemim, oran JKerimrahap ockepin
KaTTBIKTRIPYAbI Taniceipasl. O XKerimahapra Ceidit
JKakpITXaHHBIH ~ eJIIUTIriIMEH  Oipre  aTTaHATHIH
6osel. Mexmen FOcyd Oeitnen Oenexk Onu Kazum
oeit, yepkec Ocyd Oeit, blcmaiibin Xakku Oeif,
3amamn O¢it ecimai T.6. OipHerie odurnepai Kamrapra
xi0epy keHiHJe koHe JKerimahapra Kapy-kapak-
IIeH KOMEK KepceTyre yiirapbiM xacanas! (Mctopus
LentpanbHoli A3MM B OCMAHCKUX JOKYMEHTaX,
2011: 254).

blcrambynnan Kamrapra arranran Ceitit XKa-
KBIITXaH eNmiairiMer 6ipre OcMaH UMITePUSCHIHBIH
Mypar adenau GactaraH eNIIUIK Koca xKiOepiii.
byn emminikke Xerimahapaein Ocman umme-
PHSICBIHBIH KAMKOPJIBIFBIH/IAFBI €1 PETiH/IC MOMBIH-
naiitein JKakpinOexk banmaynetke jkeTkizy TaObIc-
tanapl. ConpiMeH Oipre Oyn emminik JKakpimOex
banaynetke OcmaH HWMITEPHSCHIHBIH OMIpi JIeTeH
aTaKk OEpUITeHIH, EHJIrl JepJe OHBIH eCiMiHe
«ATanplk-F'a3pD» KOCBUIBIT AWTHLIATHIHBIH MOIIM
eTyi THiC OOJBI.

Cetiit JKakpinxan OactaraH JKerimahap eiii-
JIriH JkoHe ocMaHAblK enmi Mypat sdenauHi
Kamrrapra YHzicTaH apKpUIbl JKETKI3yIe TYpIK
oduriepi 3amaHOek Oell epekine JapajgaHjibl.
blcramOynaarsl  opbic  enmrimiri  CbIpTKBI icTep
MHHHCTPITITIHE J)Ka3FaH KaThIHAC XaThIHIa 3aMaHOCK
Oeii/ll OKbIMBICTBUIBIFBIMEH €pEKIeNIeHIeH Peceit
azaMaThl OOJIFaHBI OHE OHBIH KeiliHHeH Kaka3
oHipi apKpUTel OCMaH UMIIEPHACHI ayMarbIHA OTII

KeTKeHi xaiisl ManimeT kentipeni (KP OMM. 825-
K., 1-T., 36-ic, 2-11.).

Ocman wummnepusicbiHad Kairapra opairan
Ceiiit JKakpixaH e3iMeH Oipre KeITereH Kapy-
JKapak oOKeNAl JKoHe OHBIMEH Oipre OipHemne
TYPIK 9CKEepH HYCKaylIbLIap MEH Kapy »KacayablH
mebeprepi tece keni. CeltiT JKaKpITXaHHBIH HICI
opi 1875 »xwpurra neitin XKerimahapasiH Kapy-xkapak
KOWMAacChIHbIH OacTeIFbl  OonraH KaMWIXaHHBIH
Kepceryine kaparanma, Ceiit XKakpimxan blcram-
Oynman 2200 ictiri 6ap TMHUCTOHIBI MBUITHIK, OK-
MAHBIHBIH Uip OMBIK ChI3BIFBI 0ap 8 3eHOIpEK KoHE
2 TOHHA J>KapBUIFBIN 3apsjl aibll KeireH. OCh
8 3eHOIpeKTiH anTaybl TYPIK CYJITaHBI, ekeyi MbI-
chIp Owsieymrici aTbiHaH OepinreH. by 3eHOipekTep
©31HIH TacMmaijayra KolaunbiFeiMeH (Oip 3eHOi-
peKTi Oip JKBUIKBIFa apThIN ajbIll JKYpyre MYMKiH
0onran) epekienenred (KP OMM. 21-k., 1-t., 327-
ic, 63-11.).

Kamminxan Ocman nmmnepusicbiHal JKetimahap-
raMexmen FOcyd Oeit, uepkec FOcyd Oeit, blcmaiibun
Xakku Oeit, 3amanOek 3denmu, Tamxu 3deHmy,
Maman sdernn, Tahup sdenmu ecimmi 7 Typik
ockepu kenai nen kepcereni. OHBIH aWTyBIHINIA,
Mexmen lOcyd TokcyH KamachlHAa aTThl 9CKep.i
coreic oHepine, yepkec KOcyd apenan TokcyHaarsr
aprwiepucrepni, Tahup sdennn  Kamrapaarst
apTUJUICPUCTEP/II MAIILIKTAHILIPYMEH aifHajbIcca,
Maman sdeHIn OKMaHBIHAA Hip OWBIK CHI3BIFBI
0ap 3eHOIpeKTep KYIO ICIH KOJFa KOK OarbIThIHIA
opekeTTeHreH. 3amaHOek 53(eHaAn OphIC TUTH
JKETIK MEHTepreHIiriMeH epekmencared. On yHeMi
JKakpinOek banayneTTiH KackiHia O0JiFaH.

3amanOex JKakpimOexk bamaynerTiH CBIPTKBI
OaiiaHBICTAPBIH JKYPri3yiHe, KallKapibIK eJIli-
JIKTI jgasprnay icTepiHe OeliceHe apayiacybIMeH
kesre Tycti. CoHbIMeH Karap on JKakbimOek
bamayneTTiH KeHecmiici KbI3METIH i€ aTKapblIll,
SNIIH KayilCi3JiriH KamMTaMachl3 €Ty iCTepiHe
KbI3y apanacTbl. Benrp casxarmsicel I'. bepzenueit
Kamrrapma 6onran kesinme 3amManOekTi kepreH. O
I'. bep3enuelifi opbiC THIHIIBICKI OOIYBI MYMKiH
JIen KYJIKTeHIN, OHBI Tepreyre aimyra Karbickad (KP
OMM. 825-k., 1-T., 36-ic, 3-1.).

blcramMOyi11aH OKEJIIHI€H MUCTOH/BI MBUITHIK-
tapnabl JKakpmoOek banaynmer sxorapbl Oaranaipl.
Ocerran OaitmanbIcThl 01 Kamrapaarsl Kapy-xKapak
JKaCalTBhIH MIeOepiepre OChl MBUITBIKTAPABIH YII-
ricinze Kapy »acaynsl Tancbipabl. Ceitin, Kar-
FapIarel ycTajlap amnTachlHa OCHIHIAH Oec Kapy
kacan Typabl. byn kapynapmen JKakpinOek
banayner TokcyH KanachHIAFbl OiLNTETI MBUITHIFBI
Oap capba3mapabl Kaifta KapyJaaHaeipa 0acTabl.
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Kerimahap memiiexeti Men OcmaH umMmnepus-
CbI APACBhIHAAFbI 0AlJIAHBICTBIH KAPKBIH AJIybI

OcMmaH WMIIEPUSICHIHBIH, ~ CJIIIUIMHEH KeHiH
JKakpmbek bamayier o3 MemileKeTiHIH IIET enuep
TapambIHaH MOMBIHIATA OacTaranmail ocep ae 0oi-
nel. OcbIiFan OailmaHbICTBl 01 AOmymna3u3 CyJITaH
OcifHeNIeHIreH TEHIe COKTBHIPBIN, OHBIH Oipa3 JaHa-
chIH blcTaMOysFa enmIiTiK apKbIIBI Oepirt KiOep .
Comnjiaii-aKk OHBIH OMIPIMEH MELIITTEPIC OKbUIATHIH
Hamaszzapaa AOmyna3u3 eciMi aTajaThiH OOJJIBIL.
JKaxpimmOek bamaymer e3iH TYpik CYITaHBIHBIH 00-
JIAaHBIMBIH, CBIPTKBI OalJlaHBICTapa TEK COHBIH
HYCKaybIH O0acIIbLIbIKKA anaMbliH, JKerimahapmarsl
Myparepirik MoCEIIeHi [Ie COJI IIETIIe i ASTT MOIIMIE 1
(KP OMM. 825-k., 1-t., 40-ic, 2-m.). Ocwiran Oaii-
naHplcThl  IIbIH)KAaHHBIH ~ TapuXblHA apHAJFaH
okymbikTa OcMmaH wumnepmsiceiMeH JKetimahap
MEMJICKETI apachIHJIarbl OailJIaHBIC YKOHIHJIC MbI-
HaHad mikip Ounnipinren: «Kakpimbek OcMaHHBIH
«GKETI KalaaarbD» METPOTOIMSIIBIK KYKBIH MOWBIH-
nmaymeHn Oipre onrycrik [lbimxanga OcMaHHBIH
MEMJICKET TYBIH achlll, CYJITAHHBIH 0ac CypeTi MeH
aTel OacpurraH axma TapatTeD» (LLIBrHKaHHBIH
JKEePriuTikTi Tapuxsl, 1999: 469).

Kakpmoek banaynerrin OcMaH HMITEPHSICHI-
MEH OaillaHbIC OpHATKAHBI >KAWIBI YKAHAIBIKTHI
COJl TyYCTa TYpPIK Mep3iMai OachbUIbIMIAPhIH/IA
xKapusulayra Oaca MoH Oepui. Typik OacbuibiMaa-
perama JKakpmbOek bamayneTTiH opekerTepi JKoHE
Kamrrapia opblH ajiblll JKaTKaH OKUFallap IKauIbl
KeNTereH Makajaap skapblk Kepir, blcramOyiars
TYPIK 3USIIBI KayBIM OKiNAepi apacbiHga OpTasibik
Asusiiarbl JKarJaiiFa JIETeH KbI3BIFYIIBUIBIK apTa
tycti  (Akcura,1978:62). Mynnaii  xargaiuel
natmanblk Peceiinin blcramMOyimnarsr enmrici reHe-
pan-agptotanT UrnateeB TypkicTaH enkeciHeri
JKEPTUTIKTI XaJNBIKTBIH TaTIIa ©KIMETiHe JIeTeH
KapChUIBIKTaphIHa blcTaMOyiIna yiIKeH cascu MoH
Oepe Oacrazbl Jenm >KOFapbl OWIIIK OpBIHIApPbIHA
nabeu1 Kara Oacranel. Oceiran OaiaHeicThl Ha-
pPBIH OCKETIHIETI OpPBIC OCKEpiHiH OacIIbIChIHA Oe-
KET apKbUIbl OTKEH KeIlecTep MeH 0acka Jia ajam-
Jlap apKbUTbl OCMaHIBIK TypikTepaiH JKerimahap
MEMJICKETIHIIET1 OpeKeTTepi Typaidbl MOJIMET
JKUHACTBIPY TamnchIpbULibl. O3 keseringe Hapbin
OekeTiHiH OacTbIFbl KXHHACTBIPBUIFAH MOJIIMETTEp
Heriziame 1874 xbianl 5 aknad KyHi JKeTticy 00bIc-
THIK ~ OCKEPU-TyOCpHATOpPhI ~ aThlHA  MBIHAH/AM
Ma3MyHAarel Moamimzueme xibepni: «Kamrapibik
niH Oacputap Oi3miH OypaTaHa TYPFBIHAAPIABIH
HApa3bUIBIKTAPBIH TYFBI3yJla JICTCH Ma3MYHJIaFrbl
OTTOMOH TOPTOCHI TapalblHAaH TapaThUIFaH Xa-
O6ap merizciz. On TypkusaeiH e3iHiH Kamrapra
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KaMKOPJIBIK TaHBITYBIH Opi OCBl MEMJICKET apKbLIbI
0i3re ocep eTyre [ereH HHUETIH OypKeMmeneyaeH
TYbIHJIaFaH.

Kamrrapapig giHu KaFbIHAH €MeC, CasiICH TYPFBLAA
TYpKUAHBIH pecMH KaMKOPJIBIFbIHIA €KEHI MOJIIM.
MaraH KeJin TYCKeH CeHIMJI JepeKkTep OOMbIHIIA,
Kamrapasy kasipri Owmneymrici TYpiK CYJITaHBIH
©31HIH KOpFayIIbIChl CaHal, OFAH MOWBIHCYHFaHBI
COHINAJIBIKTHI, TIMTI OJ1 ©JIFTCHHEH KEWiH Jie Mypa-
repai TYpiK cyiITaHbl Oenrineini, connaii-ax XKeri-
mahap MeH Oi3IiH YKIMET apachlHIa OpPBIH alFaH
KUKUDKIHAEpre 7€ COHbIH KaThichl Oap. byn dak-
TiHIH AypbIC €KeHiH, MeHiHme, Opra A3susiarbl
enmepae Ke3necleTin skalTraH, sfHH Kamrrapaa
COFbLIFaH TeHrere AOyia3u3 CYITaH €CIMiHIH
Ka3bUTyblHaH Ja Oalikayra Oomanel. Ocbl ceOenrti
KalIFapsbIKTap TYPIK MaJUIIaxblH ©3 CYJITaHbl Ca-
Haiiapl, an JKakpmoekri Typkus yKiMeTiHIH Ka3ipri
Ke3/le KOWFaH yokim nen ecenteiini» (OP OMM.
U-715-x., 1-1., 62-ic, 132-11.).

MychuIMaHapAbIH KAaCcUETTI kepi MeKKeHiH
OcmaH nmnepuschl ayMarbiHaa 00myst a JKakpimoek
banmayneTtiH Typik CyiITaHBIHa KYpMETIIEH Ka-
paybiHa 63 BIKNaNbH TUTi3al. On AOmynasu3 cyi-
TaHHBIH  YCHIHBICBIMEH MEKKere KaKbUIBIKKA
Oapymieliapra apHam TeKKe (Typak jkail) caiyra
yitrapbiM skacanel. JKerimahap men OcmaH umrie-
pUSICBI apachbIHa KaKChl OalIaHBICTBIH OpHAYbIHA
OaifmanbicThl 1874 xbuThl MaychiMaa JKakbimOek
BanmayneTTiH aHaChl KQKbUIBIKKA canapbl Ke3eHIHIe
blcrambynra kenai. OFaH TYpiK YKIMETi KAMKOPJIBIK
TaHBITHII, OHBIH €JIiHE JKAaKChl XKETYiH KaMTaMachl3
eTy YILiH Jern apHaibl Kapskel 0emai (Mcropus Llen-
TpalbHOW A3MM B OCMaHCKUX JOKyMeHTax, 2011:
259).

JKakpinoek banaynerrin JIn6i0i ecimai KapbiH-
nacel blctamMOyiiFa KeIOBIPBIT KeNreHae O¢ OFaH
TYpiK OWJIITI TapamblHaH 30p UITHITAT OLTMIpimi.
Cou Tycta blcramOysiars! opbic enmiirine JIno6ioi
TYPIK CYJITaHBIHBIH AHACBIMEH >KOJIBIFBINTHI, OFaH
CBIM-KYPMET KOPCETIINTi JEereH akmapaTr Ta TYCIII,
XKerimahap men OcmaH UMMEPHSICHI apachIHIAFbI
0alIaHBICTBIH apTybIHAH CEKEM alfaH eIk
KbI3METKepyiepi Oyl akKmapaTTblH IIBIHABIFBIHA
KO3 JKETKi3y OarbIThIHIA JKYMBICTAp IKYPri3yni
Kosra ana OacraraH exi. JKerimap Owmneymricinin
KapblHAACHl €JliHe KalTapra OHBbIH KaChIHIAFbl
cepikrepiMmen Koca Xamkuoei nopteiHa (Oneccara)
JIeHiH KETKi3iN calypl TYPIK YKIMETi 3 MOMHBIHA
annel (Mcropus LlenTpanpHOi A3WM B OCMaHCKHX
JOoKyMeHTax, 2011: 261).

1876 »xbInbl MaychIM aliblHAa OCMaH UMIIEpHs-
ChIHIa OO0/ayNa3u3 CYJITaHHBIH KaWThIC OONyBIHA
0aiiyIaHBICTHI JKaHA TaKKa OThIpraH AOmynxamun 11
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cyiranmeH je JKakpinoek bagayner skakchl KapbIM-
KaTbIHAC OpHATYFa THIPBICTBI. OChIFaH opail o1 AO-
nynxamug 11 cynranra xar sxongansl. On Oy xa-
TeiHAa AOmynxamua Il cynTanHblH OMITIKKE KenmyiH
30p KyaHbIIIIIEH KaObUIAAaFraHbIH, OFaH 63 XaJIKbIMECH
Oipre Oac weriHiH Ounmipai. CoOHBIMEH KaTap
XKaxpmbexk bamayner oChl JKBULABIH JKEITOKCAaH
arierana blctamOyFa o3 enmriiria kiOepimn, oraH
JKaHa TYpiK cysitaHbiHa JKeTimmahap XaJKbIHBIH 1311
HUeTTe eKeHiH O0inaipyai tanceipasl (Mcropust Lien-
TpaJIbHOM A3HMHM B OCMAaHCKMX JOKyMeHTax, 2011:
273).

Ocpuraiiia XKerimahap men OcMaH uMnepHs-
Chl apachIHAarel OaljaHBIC HBIFAas TYCKCHIMEH
apara KeIll yakbIT oThedl OyJ1 OaiaHBICTBIH JaMu
TYCyiHE KeZlepri KenTipeTiHn gaxkropnap Aa TyblHAal
OacraraH ezi.

Kerimahap memaexeri men OcmaH wmMIe-
pUACHI apacbIHIAFbI OaIaHBICTHIH Y3iTyi

1876 >xpu1nblH cOoHbIHA Kapail Llun ummnepus-
cel UerFreic TypkicTan aymarbIHAAFrel ©3 OWIIITIH
KaJIIIbIHA KeNTipy OaFrbITBIHAAFBI OPEKETTEPiH KOJIFa
angsl. JKakpimOex banayner o3 Oapiblk ockepu
kymrie Ll apMusichiHa KapChl JKYMBUILIBIPHIIT JKaT-
KaH makra, 1877 xpuiasi 17 mambipeinga Kypns
KaJlaChlHIa KapChLIaCTApPBIHBIH KACTAHJIBIK JKacarl,
y Oepyl HoTMXKeciHIe ko3 »yMasl. OHBIH OpPHBI-
Ha Ownikke JKakpimOek bamayneTtiH Kimi yisl —
Bexkymu-6ex kenai (KP OMM. 21-x., 1-1., 327-ic,
226-1.).

Bekkynu-0ek Omiikke kemicimen OcMaH umie-
pusiCbIMEH OYpBIHFBI OailJIaHBICTHI JaMbITa TYCYIl
ke3er, blcramOyIFa xaT yKoJmar, e3iHiH AOTynxa-
mup Il cynranFa i3ri HUETTe eKeH, OFaH 0ac MeTiHiH
oinpipai (Mcropust LlenTpansHoli A3un B ocMmaH-
CKUX JOKyMeHTax, 2011: 276). bekkyau-0extiH Oy
xaTbiHa OcMaH UMNepusiChl TapamnbiHaH 1877 Kbk
OPBIC-TYPIK COFBICHI OacTamyblHa OaiIaHbICTHI JKa-
yan Oepyre MYMKiH Oonmai Kanisl. OHBIH YCTiHE
Bekkynu-0ek Owiikke kenreH coH JKerimahap
MEMJICKETiHIe OCHOEpPEeKEeTTIK OpBIH aJbIl, MEM-
JIEKeT ayMarbIH/arbl HMENIKTep apachlHIa e3apa
KBIPKBIC OpbIH aibil, OcMaH UMIEpPUsAChIMEH Oaii-
JIaHBICTHI IaMBITYFa JIET€H HUET OaceH el OacTabl.

JKerimahap memekeTinaeri OeOepeKeTTIKTI
[{uH MMIEpHsICHIHBIH apMUSICBIHBIH KOJIOACIIBICHI
3o LI3yn-ran mebep mnaiinamana Oimim, 1877
KBUIIBIH COHbIHA Kapait JKerimahap aymarbiH
TOJIBIKTA OaFbIHIBIPYFa KOJ JKETKI3iM, JKePriliKTi

XaJBIK apachlHIa asychl3 jKasajay IIapajapbiH
Ky3ere aceipa Oacramel (Panp Baab-manb, 1955:
252). Ocpbiapaii corre JXKerimahapasiy Ouneyurici
Bekkynu-Oek o3 kakracTapelMeH Oipre 0ac
cayraunan Peceil uMIiepuscel aymMarbIHa OTIIT KETyTe
MOKOYP OOIIIBI.

una umnepusce! XKerimahap memiexeri ayma-
FBIH/IA 63 OWJTITiH KaJIIIbIHA KENTIpreHiHe KapaMacTaH
Kerimahapasiy Oyperars! enmrici Ceifit YKakpimxan
1878 spuibl blctamOyira Oapbln, Typik yKiMeTiHe
JKerimahap MemIIeKeTi XalKbIH KaMKOPJBIKKA
anplll, oOJlapFa KOMEK KOpPCeTyJepiH cyparaH
xar Ttanceipasl (Belgelerle Osmanli — Tiirkistan
iliskileri, 2004: 94). bipax MyHBIH OV OTIHIIIIH
KaHaFaTTaHABIPyFa OPBIC-TYPIiK COFBICBIHAH JKEH1IIC
tankan OcMaH UMIIEpUsCH JopMeHci3 eni. CeTim,
JKerimahap mer OcMaH UMIIEPHACHI apaChIHIAFBI
OaiiyaHbIC OipHKOJIa TOKTAIBI.

KopbIThIHABI

Kanmel xopbiTa aiTkanna, XKerimahap mem-
JIGKeT1 CBIPTKBI OainmaHpicbiHma OcCMaH WMIIe-
pUSCBIMEH KapbIM-KaTbIHAC JKacayFa epekIie
MoH Oepni. byn kapeim-kaTeiHacta JKerimahap
MemiiekeTi OcMaH HWMIEPUSICHl XaJKBIHBIH 0Oa-
ChbIM KemIIuIri Oip JiHxe, TUAEC EKeHiHe
avipeikina keHin O0emai. OHbIH ycTiHe OCcMaH UM-
MepHsChl MaTmanslk Peceimin OpTansik A3zwus-
J1a KayJayIIbUIbIK OPEKETTePiHEe TOCKAYBLI KOO
MakcateiHaa JKerimahap memiiekerimeH Oaitna-
HBIC KacayFa MYIIEIiTiK TAaHBITTHI.

XKerimahap memmnekeri OcMaH UMIIEPUSICBIMEH
0aliaHpIC J)Kacaybl APKbLIBI:

— JXerimahap Ouneymrici JKakpimmbek Typkwus-
JlaH J1a OipIiaMa KeMeK alifibl;

— JKakpmbek e3iH OO0/iTa3U3 CYJITaHHBIH Bac-
callbl €KEeHIH MOMBIHIAN, OJaH KHeJll CaHaJIaThbIH
KbIMOAT CBIMIBIKTAp anibl opi e3iH [loprara (Typik
YKiMeTiHe) Toyesci3 Oumeyi peTiHae MOMbIHIaTyFa
KOJT KETKI3Ii.

XKerimahap wmemnekerinin OcmaH uMOEpUs-
ChIMEH OaiiylaHbIChIH JaMbITyFa JKakpmbOek ba-
JAyNeTTiH Ka3achlHAH KeWiH e imiHAe OpbIH
anraH OelOepeKeTTIK JKOHE OCBIHIAW KaJbIIl-
TackaH ‘karmaiina llue wumnepusiceiabiH 1BIFEBIC
TypkicTanma €3 OWIITIH KalImbIHA KEATIPY JKOIBIH-
JIaFbl ic-TIapaHbl KY3€ere achIpybl KeJepri KeNnTip/i.
OnbiH ycriHe OcMaH HMMITEPHSCHI Jla OPBIC-TYPIK
COFBICHI OacTayyslHaH KeiiH JKerimahap MeMm-
JIEKEeTiHEe KOHLI 0eTyre MypIIachl KeJIMeH Kalibl.
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METOA CbOPA, ObPABOTKU N AEMOHCTPALMN UHOOPMALIU
MPU PEAAU3ALUN INMPOEKTA «CO3AAHUE TUC-TIOPTAAA
«MAMATHUKHN UCTOPUN U KYABTYPbI KABAXCTAHA»

B AaHHOM cTaTbe paccMOTpeHbl METOAMYECKME MPUHLMIBE U crnocob peaam3aumu 6asbl AQHHbIX,
MOArOTOBAEHHOM Mpu paboTe Haa npoekTomM «Co3patue MC noprasa». ABTOPbl yKasblBalOT Ha
MCTOYHMKM MHDOPMALIMKM, MCMOAb3yemMble B paboTe, a Takxke CTPYKTypy 06asbl AaHHbIX. Takxke
onvcbiBaeTcs oHAarH naatgopma ArcGlS Online, c momolLbio KOTopor 6yAyT onyBAMKOBaHbI PE3YAbTATbI
paboTbl. KOHEYHbIM PE3yABTAaTOM AQHHOI PAbOTbI IBASETCS CBOAHAs 6a3a AQHHbIX MAaMSTHUKOB MCTOPUK
M KYABTYPbl, PACMOAOXEHHbIX Ha TeppuTopun KasaxctaHa, co3paaHHas B npuAo>keHnn ArcGIS 1 oHAainH
kapTta Ha naatdgopme ArcGIS Online.

KAloueBble cAOBa: apxeoAorusi, KyAbTypHoe Hacaeame, 6asa aanHbix, [MC, oHAalH naatgopma,
ArcGlS.

Sorokin D.V.

Institute of archeology of A.Kh. Margulan,
Kazakhstan. Almaty, e-mail: ddac_denis@mail.ru
Method of collection, processing and demonstration of information
in the implementation of the project «Creation of a GIS portal»
Monuments of history and culture of Kazakhstan «

In this article, the methodological principles and method of implementing a database prepared dur-
ing the work on the project «Creating a GIS Portal» are considered. The authors point to the sources of
information used in the work, as well as the structure of the database. Also described is the online ArcGIS
Online platform, which will demonstrate the results of the work. The final result of this work is a consoli-
dated database of historical and cultural monuments located on the territory of Kazakhstan, created in
the ArcGIS application and an online map on the ArcGIS Online platform.

Key words: archaeology, Cultural Heritage, database, GIS, online platform, ArcGIS.
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«Ka3akCTaHHbIH, TAPUXM YKOHE MOAEHHU eCKepTKIlUTepiHiH,
IF'AXK-nopTaAbiH Kypy» )K00acCbIH XKy3ere acbipy Ke3iHAeri aknaparrapAbl XXMHaKTay,
OHAEY )KOHe nalAaAaHy dAicTepi

byr Makanasa «TAXK nopTasblH Kypy» >KO0ACbIHbIH >KYMbICTApbl Heri3iHAe AaiiblHAaAFaH 6asa
MBAIMETTEPIH ManAaAaHYAbIH, 9AICTEMEAIK MPUHUMITEPI MEH TOCIAAEpPi KapacTbipblAaAbl. ABTOPAAp
JKYMbICKA KOAAAHbIAFAH aknapaT Ke3AepiH, COHbIMEH KaTap 6a3a MOAIMETTEPIHIH, KYPbIAbIMAAPbIH Ad
kepceteai. CoHbimeH katap ArcGIS Online oHAaiiH nAaThopmMachl KEMEriMeH >kacaAFaH XKYMbICTapAbIH,
HOTMXKEAepi cunaTTaraAbl. ATaAMbILW >KYMbICTapAbIH COHFbl HaTuXeAepiHe ArcGIS neH ArcGIS On-
line naatopmMachiHAAFbI OHAQMH KapTa KOChIMLIACbIHAQ acaAfaH KasakcTaH ayMarblH OpHAaAAcKaH
TaprXM >KOHE MOAEHM ecKepTKilITeP MAAIMETTEP 6a3achl XKaTaAbl.

Ty¥iin ce3aep: apxeoAorusi, MoAeHM Mypa, MaAiMeTTep 6asachl, IAXK, oHAanH naaTdopma, ArcGlS.
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BBenenune

Yder, MOHUTOPHUHT, CTAaTHCTHIECKAsT 00paboT-
Ka JJAaHHBIX IO MaMATHUKaM apXeOJOTHH SIBIISIOT-
Cs TPaJHWIMOHHBIMH HAMPAaBIECHUSMU B 00JIaCTH
M3Y4eHHUS M COXPAaHEHHS apXeoJOTrHYecCKOro Ha-
cnenusi. COBpeMEHHBIN YPOBEHb Pa3BUTHSI HAYKH
M TE€XHHUKH TO3BOJISIET HMOBBICUTH 3PPEKTUBHOCTH
1 TOYHOCTH PabOTHI B 3TUX HampaBieHUX. OnTH-
MaJbHBIM MHCTPYMEHTOM JUISl JOCTHOKEHUS DTOH
LHEeJNM CIOyKaT TeOMHPOPMALMOHHBIE CHCTEMbI
(I'C) (Kopobos 2011). Pabora Ha cTBIKE apXeo-
JIOTUH, Teorpaduil U KOMIBIOTEPHBIX TEXHOJIOTHI
MO3BOJISIET BHOCUThH M aHAIM3UPOBATh 3HAUUTEIIb-
HbIE 00BEeMBI HH(MOOPMAIIUN TT0 W3BECTHBIM ITaMSIT-
HUKaM apxeoyioru. [IpoekT mpeaycMaTpuBaet
BHeceHune B 'MIC-0a3y naHHBIX NaMSITHUKH apXe-
oyloruH, (UTYPUPYIONINE B CIEAYIOIMHX HCTOY-
HUKaX: TOCYJapCTBEHHBIC CIHCKHA TaMATHUKOB
UCTOpHM U KynbTypbl Kazaxcrana (pecnyOsnkan-
CKOTO ¥ MECTHOTO 3HAY€HHS), CBOJBI TAMSITHUKOB
UCTOPHH U KYJBTYpHI (00acTeli, ropoJloB peciy-
OJIMKaHCKOTO 3HAueHUss W pailoHoB). Paspabo-
TaHHasg METOJMKa BBOJA WH(OPMAIUU MO3BOISIET
OCYUIECTBJISTh BU3YaJIH3AIMIO MTPOCTPAHCTBEHHO-
r'o PacroyioKeHUs] 0OBEKTOB MIPUHUMAs B YUET HX
XPOHOJIOTHIO, TUIIOJIOTHIO, Ha3HAYEHHUE, KYIbTYp-
HYIO IPUHAJJICKHOCTD U IPYTOE.

AKTyaJbHOCTh JAHHOTO IPOEKTa 3aKJII0YacTCs
B pa3paboTke 6a3bl JAHHBIX, 00BETUHSIONICH B ceOe
HaKOIUICHHYIO0 HH(POPMAIUIO, C TOMOIIHIO KOTOPOH
BO3MOXXEH CTATUCTUYECKHUH [TOJICUET, HAyYHBIH aHa-
T3 ¥ MOHUTOPHUHT COBPEMEHHOTO COCTOSTHHS apXe-
OJIOTHYECKHX MaMSITHUKOB. DTO, B CBOIO OYepe/ib,
OTKPBIBACT LIMPOKKE TEPCIIEKTUBBI AJISI UCIOJIB30-
BaHUS WX KaK yYEHBIMH, TaK ¥ TOCY/IapPCTBEHHBIMU
OpraHamMH IO OXpaHe HUCTOPUKO-KYJIBTYPHOTO Ha-
cinenusi (Bampton 2001). Mcnonbs3oBaHust B THX
[ENSIX KOMIUTIEKCa KOMITBIOTEPHBIX MPOTPaMM BBIBO-
JIUT HA HOBBIA YPOBEHb paboTy MO y4eTy U KIaccH-
(uKauu JaHHBIX [0 apXEOJOTHYECKUM MaMSTHH-
kam. CyrecTBoBaHHE Oa3bl JAHHBIX B AJICKTPOHHOM
BHUJIE Ja€T BO3MOKHOCTh UCTIPABIICHHS, 0OHOBJICHUS
U JajbHEHIIeH pa3paboTKy nmpoekTa. DIEeKTPOHHAS
0a3a JaHHBIX apXEOJOTHIECKUX MaMSITHHKOB MOKET
OBITH pa3BUBAEMOI B COOTBETCTBUH C aKTYaIbHBIMU
TpeOoBaHMsIMU Hayku. Ha cerogHsmHuii neHp He-
00xonMMo Havath (popMUpOBaHHME O0IIEro OaHKa,
Ha OCHOBaHHMHU KOTOPOTO B IaJIbHEHIIIEM BO3MOKHBI
JIOTIOJIHEHUS U TIepCIIeKTUBHOE pa3BuTHe. Heobxo-
JIUMO OTMETHTD, YTO B JAHHOW HayIHO-HCCIIEIOBA-
TEJNIbCKOW PabOTe MPUMYT ydyacTHE CIEIHATHCTHI
pasHBIX 00JacTel 3HAHUS, KaK TYMaHHTAPHBIX, TaK
Y TEXHUYECKHX.

ISS N 1563-0269
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OCHOBHO# TENBI0 JAHHOTO TPOEKTa SBISIETCS
coznanne 'MC naMATHUKOB UCTOPUM M KYJIBTYPHI
Pecny6muku Kazaxcran. Takum o0pazom ObLIH 110-
CTaBJICHBI CIIEIYIOIINE 3aauu:

- CO3/1aHUE U YTBEPIKACHUE METOAMYECKOTO Py-
KOBOJICTBA 110 ()OPMUPOBAHMIO 0a3bl JAHHBIX apxe-
OJIOTHUYECKHX MaMATHUKOB Kazaxcrana (CelTkanm-
eB 2013);

- cOop apxuBHOW M OnbnMorpaduyeckort HHPOP-
MAIT|H T10 apXEOJIOTHUeCKUM MaMsATHIKaM Kazaxcrana;

- YTOUHEHHE U YHU(UKAIMS JaHHBIX TI100a1b-
HOTO TO3MLMOHUPOBAHUSI IO PaHEe HCCIIECAOBaH-
HBIM apX€O0JIOTHYECKIM MaMsATHUKAM;

- cOop HexocTarouiel HHPOPMAIMH 0 MaMSIT-
HUKaM COTJIACHO METOJIUKE;

- udpoBas 00pabOTKa BCEro KOMITIEKCAa HAKO-
IJICHHBIX JAHHBIX IO apXCOJIOTMYCCKUM IMaMATHU-
kaMm Kazaxcrana Ha ocHOBe paHee o1y OJIMKOBaHHBIX
CBOJIOB M PEECTPOB TI0 PECITyOIINKE U 00IaCTIM;

- TepeBoJi cOOpaHHOW MH(OPMAIIUU TI0 apXeo-
JoruueckuM namstHukam Kaszaxcrana,

- cO3MIaHne TaOJINII B cpelie «eXcel» mo yTBepk-
JIEHHOMY METOJIMYECKOMY TTOCOOUIO;

- cOo3/1aHue eAMHON IU(POBOIl Oa3bl JAHHBIX HA
OCHOBE COCTABJICHHBIX TAOJIHII;

- coznanue paszHopoaHoi ['IC ocHOBBI, BKIIIO-
qaoumx B cebsg nHGopMaInio 0 KOMIIOHEHTaX CO-
CTaBJISIFOLIEH 36MHOM TTOBEPXHOCTH;

- CO37laHME BEKTOPHBIX CJIOEB, CO3/IaHHBIX Ha
OCHOBE IOATOTOBJICHHOH 0a3bl JaHHBIX;

- ceeaenmne B enunyio [ YC;

- pa3paboTka web-1atopMbl I UCTIOIB30-
BaHUsI [TOJITOTOBJICHHBIX MaTEPHAIIOB.

IIpennoxeHHbIN NPOEKT ¢ TOYKU 3PEHUS Hayd-
HOW HOBH3HBI IPEJICTABISIET COOON aOCOIOTHBIM
1 eIMHUYHBIM B cBoeM poze. [IpenmecTBeHHUKOM
Takol 0a3wl sABIsAETCS «Apxeonormdeckas Kapra
Kazaxcrana» 1960 roga (Areesa 1960), Ho B Ha-
LIeM CiIydae, peecTp MaMsATHUKOB OYyIeT SBISTHCS
enuHON mudpoBOl 0a30ii JAHHBIX, COIPOBOKIAIO-
HleﬁCSI OJICKTPOHHBIMH KapTaMH C HAaHCCCHHLIMH
ApXEOJIOTHYECKUMH 00BEKTaMH, OTIMYAIOIIEHCS He
TONBKO B (hopMaTe IpeCcTaBIeHHs, HO U B KOJIHYe-
CTBE NMaMITHUKOB. B cBoIO o4epeab 3a MaMsATHUKA-
MH TPUKPEIUIIETCSI COOTBETCTBYIOMIass MH(pOpMa-
[Msl COTJIACHO Pa3pa0OTaHHOMY HaMHU alTOPUTMY.
[To reorpaduueckomy OXBaTy TEppUTOpHS HCCIeE-
JOBaHMsI PAcHpOCTpaHsAETCS Ha BCIO IUIOIIAAb Ha-
meit PecrryOmmku. st ymoOcTBa MBI IToApasaessieM
U3yyacMyl0 TEPPUTOPHIO HAa aIMHHUCTPATHBHBIC
JeNIeHHs1, TO ecTh 14 obnacTeil U 2 KPYITHBIX Topoja
(Actana m ATMaThI).
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Meton c6opa, 00pabOTKM 1 IEMOHCTpauy HHPOPMALNHY TIpH peanm3anuu npoekra «Co3nanne 'MC-noprana ...

C KaxpIM roJIoM, 0J1aroaps IpOBOIUMBIM ap-
XEOJOTHYECKUM HCCIIEIOBAHUSM, KOJMYECTBO Ta-
MSTHUKOB pacteT. Ha ceroausiamnii 1eHb BOZHUKIIA
npobieMa OTCYTCTBUS €AUHOTO (POH[A MO apXeoJIo-
rudeckuM naMsaTHukaMm. Co3manue 1mudpoBoii 0asel
JAHHBIX TI0 apXEOJOrMYeCKUM TaMsSTHHKAaM JaeT
BO3MOXHOCTb peIlaTh HECKOJbKO 3aaad. [Ipexne
BCETO — 3TO OOHOBJICHHE M PEIAaKTHPOBAaHUC 0a3bl
JIAHHBIX, BEJACHUE MOHUTOPHHIA TIO COCTOSHHUIO U
OXpaHe MaMSITHHKOB, HWCIOJIb30BaHHE HEOOXOIH-
MO¥ mHpOpMaIHH IS TPOBEICHHUS HAYYHO-HCCIIe-
JIOBaTEILCKUX paboT, MHTETpalus ¢ MHBIMH 0a3amu
JAHHBIX W HCIIOJIb30BaHUE TIOJTYYCHHOTO MPOTYKTa
B reonHpopMaImoHHbIX nmpoekrax (Berg 2001).

MeToauka UCCIeI0OBaHUN TPEACTABISIET CO0OM
KOMITJICKC TEOPETHYECKHX U AMIIUPUUYECKUX METO-
JIOB, COYETaHNE KOTOPHIX JaeT BO3MOXXHOCTh C HaH-
OoJblel TOCTOBEPHOCTBIO UCCIIEIOBATh CIIOKHBIE
¥ MHOTO(DYHKITUOHATBHBIE OOBEKTHI:

- METOJI U3YYEHHs apXUBHBIX TaHHBIX. HeoOxo-
JM JI71s1 cOopa nHPOPMALTUH TI0 KOKIOMY OOBEKTY.
JlaHHBIA METOJl, HCIOJB3Ysl KOMIIBIOTEPHYIO 00pa-
OOTKY JJaHHBIX, TIO3BOJISIET HAM BBISIBUTH TIOJTHOICH-
HOCThb M JIOCTOBEpHOCTh MHpOpMalu. B kauectBe
OCHOBHBIX HMCTOYHHUKOB HCCIJICJIOBAHUS HCIOJb3Y-
IOTCS PEECTPHI MAMATHUKOB, OITyOJIMKOBaHHBIE CBO-
Il U «Apxeonorundeckas Kapra Kazaxcranay;

- METOA MOJEBBIX HccienoBanuil. [lpu otcyT-
CTBUH HEOOXOAMMOW WH(POPMAIIUN JTHOO HEIOCTO-
BEpHOCTH pabouasi rpyria MpoBOJUT MOJIEBbIE HC-
cienoBanusl. [laHHBIC HCCIIETOBAHMS IPOBOJSTCS C
MIPIMEHEHUEM HOBEHIINX TE0/E3MYECKUX IPHOO-
POB JUII TOYHOTO OMNPEAETICHUS MECTOIOJIOKESHHUS
00beKTa, U (PUKCaMu Tonorpaguyeckoi cutya-
LMW ¥ IPYTHUX MCCIIEI0BATEIhCKUX pabdoT;

- meroa ['MC. JlanHbiii MeTo1 00Jeryaet padboTy
P KaMepasibHOM 00pabOTKE MOTyUYESHHBIX TAaHHBIX
¢ MoJIeBBIX padot. C MOMOIIBIO 3HAHWIN TeOMH(pOP-
MAaIMOHHOM CHCTEMbl MOXKHO YIPaBJISTh 0Oazamu
nanneix. Mcnmonesyst ['MC, cozmana kaprtorpadu-
YyecKasi OCHOBA, K KOTOPOU IUTAHUPYETCS MPHUBSI3KA
CO3/IaHHBIX 0a3 JaHHBIX. JTO MO3BOJISET BU3yaJIbHO
BOCIPUHUMATH ITOJIOKECHUE B TIPOCTPAHCTBE MaMSIT-
HUKOB apXE0JIOTHH.

JIns mocTrKEeHUsl MOCTABJICHHOW 1IEJIU UCTIONb-
30BaHbl COBPEMEHHBIC MPHUOOPHI U 000pYIOBAHUS,
KyIUIGHA JIAIIEH3WOHHAs BEPCHS IPOrPaMMHOTO
obecrieuenust ArcGIS 10.0. [Ins mpoBeneHus: mno-
JeBBIX pabOT UCHOJIH30BAHBI AJICKTPOHHBIC TaXeo-
MeTpbl KoMITaHuu Leica, mpuOOpsl CITyTHUKOBOTO
no3unuonupoBanus Trimble R3.

Co3pmanne ennHON 0a3bl TaHHBIX apXeoJOruye-
ckux namsaTHUKOB Kaszaxcrana, ¢ TeopeTHyecKoil
TOYKH 3pEHHS, JIaeT HaM BO3MOXKHOCTh OOBETMHHUTh

W CHCTEMaTU3UPOBAaTh Pa3pO3HEHHYI0 HHpOpMa-
[IMIO B €JIMHYIO CIIPABOYHYIO U aHAIUTHYECKYIO CH-
CTeMY, MHTETPUPOBATh TOTOBBIN MPOJIYKT C IPYTH-
MH apXeOoJIOTMYECKUMH U T€OMH()OPMalMOHHBIMU
MPOEKTaMH, UCTIOIH30BAaTh B KA4€CTBE OCHOBBI IS
(opMHPOBaHUS CBOJZOB apXEOJOTMYESCKUX HaMsT-
HukoB PecnyOnuku Kasaxcran. C mpakTuueckoin
TOYKH 3pPEHHUS, JaHHBIN MPOAYKT ITOBBICUT YPOBEHb
pPa3BUTHS apXEOJOTMYECKUX HCCIEOBAHUN, YTO
JTaeT HaM BO3MOKHOCTb pa3BHUBaTh apXeoJoruye-
CKYIO HayKy W JIOCTHTaTh HOBBIX 1ieneil (Bosqued
1996).

[lepBoouepenHoii 3amavel sSBISIOTCS Jiabopa-
TOpPHBIE Pa0OTHI, 3AKITIOYAIOIINECS B ACTATHHOM H3-
YYEHHH OIPE/IeNICHHBIX TOKYMEeHTOB. Takum oOpa-
30M, MBI OIIPEJIEIIUIN PEECTP NUCTOUHUKOB!

- CnmMcok MaMsATHUKOB BCEMHUPHOTO HACIEIIUs
IOHECKO;

- IlpenBapurenbHblit
IOHECKO B Ka3axcrane;

- 'ocynapcTBEHHBINM COMCOK MAMSTHUKOB UCTO-
PHH U KYJIBTYpBI PECIYOIUKaHCKOTO 3HAYCHUS;

- ['ocymapcTBeHHbBIE CIICKH TAMSTHUKOB UCTO-
pPUHM U KyJIbTYypbl MECTHOTO 3HadeHHud 16 aaMuHu-
ctpatuBHBIX enuHUIl (14 oOnacteit u 2 ropojaa pe-
CITyOJTMKAHCKOTO 3HAYCHUS );

- 3nanHble CBOJBI TAMSTHUKOB UCTOPHUHU KYJIb-
Typsl 11 obnacreit u 2 TOpo10B pecityOIMKaHCKOTO
3HAYCHHS,

- W3nannpie CBONBI MaMATHUKOB 42 pailoOHOB
JKamoObnckolt, Atbipayckoii, 3anagno-Kaszaxcran-
ckol, AkTroonHckoi, FOxno-Ka3zaxcranckoit u Ka-
paraHaMHCKOM 00J1acTei;

- Apxeonorndeckas kapra Kazaxcrana.

[lepeuncnennple MaTepuaibl coiepkar B cebde
cBesieHus 0 Oosee e 20 ThIC. MAMATHUKAX HCTO-
puu U KynbTypbl. HecomHeHHO, 0aza JaHHBIX He
MOJKET M HE JIOJKHA 3aMBIKaThCsl B 0003HAYEHHOM
obbeMe. BriociencTBun, oHa MOXKET MOIOIHSTHCS
CBEICHUSIMH 00 00BEKTax, HE BOLICIINX B yKa3aH-
HBIE IOKYMEHTHI U U3/IaHUs, a TaKKe MaTepruaIaMu
HOBBIX MCCIICIOBaHUM. BrIlenepeuunciieHHbie 1a00-
patopHble pabOTHI IPOBOAAT O(PHUCHBIC COTPYTHHUKH,
o0beIMHEHHBIE B Pa0O4Yyr0 KOMaHIy, B KOTOPYIO
BOIIIJIM apXEOJIOTH, CIEUUANINUCTHl 1O JOKYMEHTH-
POBaHHIO MAMITHUKOB, ONEPATOPBI, KapTorpadsl u
I'NMC-cniertmanucTsl, cnenuanucTel 1T-TeXHOMOTHH.
B paznuuHbIX ciryyasx mpeMeToM H3Y4eHUs U aHa-
JIM3a apXUBHBIX MCCIIEJOBAHUI MOTYT OBITH TIPaBH-
TEJIHCTBEHHBIE JOKYMEHTBHI, Ta3€THhIE MaTepHalbl,
KHUTH W KypHaJIbl, (DONBKIOp, JIMYHBIC IUCHMA,
BBICTYIIJICHUS] TIOJIUTHUECKUX JesiTeneld, PyHKINo-
HEpOB OOIIECTBEHHBIX OpraHU3aIuii. ApXUBHOE HC-
cleZIoBaHKe, TAKUM 00pa3oM, COJCPIKUT B ceOe Psill

CIIMCOK  ITaMsATHHKOB
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[EHHBIX KaueCTB, KOTOPhIE OTCYTCTBYIOT B JPYTHUX
METOJaX — OHO ITO3BOJIICT TPOBEPSATH THUIOTE3HI,
HCIIOJIb3Ysd HAaHHBIC HIMPOKOr0 HMCTOPHUYCCKOro M
COIMAJBHOTO JIMANia30Ha Ha MaTepualiaX pasiind-
HBIX BPEMEH M HapOJIOB, YTO HEIOCTYIHO IPYTHUM
METOoaAaM. MHuorue CBCACHUA U q)aKTI)I OTHOCATCA
K BEKOBOW UCTOPHH, T.C. OXBAaTHIBAIOT TaKOW Bpe-
MEHHOH TIeproia, KOTOPHIH HaXOAWTCS BHE CQepbl
HCCJIICA0BAaHUA APYTHUX, YKE OIMMCAHHBLIX METOIOB.
['uroTe3sl aHTPOMOIOTMYECKOTO Psia, KaCaroIIH-
ecsi, HaIpuMep, YeJoBeKa BOOOIIe, ero MPHUPOIBI
Kak pOJIOBOTO CYIIECTBA, MOATBEP)KICHHbIC Ha
MpUMepax MHOTUX UCTOPUYECKUX MEPHOJIOB U pa3-
JUYHBIX KYJBTYpP, BBI3OBYT OOJbBINE OBEpHS, YeM
THITOTE3bI, CO3JaHHbIE TOJBKO Ha MaTephaiax oj-
HOT'O O0ILECTBa U OJJHOTO HCTOPUUYECKOTO MEPHOJIA.
Cpenn ommyOIMKOBAaHHBIX MaTEpHUAIOB B OCHOBHOM
UCIIOJIb30BAJIM MOHOTPadUu, CTaThH M Pa3IUuHbIC
KapThl.

B pamMkax Harrero mpoekTa OCHOBHBIM KPUTEPH-
SIM SIBJISIETCS] HAIMYKE Pa3HOOOpa3HBIX KapTorpadu-
YECKHUX OCHOB:

Tomorpadudeckas OCHOBA;

Jannaeie SRTM;

JlaHHBIE KOCMUYECKHX MCCIICTOBAHUM.

C oot emo ObuTa MproOOpeTeHa Tomorpadu-
Yyeckasi OCHOBa Ha TeppuTopuio Becero Kazaxcrana
macmrabom 1:1 000 000. OcoGeHHOCTh AaHHOU
KapThl 3aKJIF0YAeTCA B TOM, YTO Tomorpadudeckas
OCHOBA TI0 (OpMATy SIBISETCS BEKTOPHOM, TTO3BO-
JSOMIEH HaM C JISTKOCThIO UMIIOPTUPOBATh €€ B
I'C. Tomorpaduueckas KapTa COCTOHT M3 MHO-
JKECTB BEKTOPHBIX CJIOCB, COJACPIKAIIMX KaK IMPH-
pPOIIHBIE, TaK W COIHMANIbHBIC KOMIIOHEHTOB. Bek-
TOPHBIE CIIOU JIETKO PEIaKTHPOBATh U JOTIOJIHSTH,
JlaHHAasi OCHOBA MPOCITYKUT Hallel paboTe gonroe
BpeMs.

Btopoii kapTorpadudeckoii OCHOBOH SIBIISTFOTCS
nmanaeie SRTM, pactnmdpossiBaetcst kak Shuttle
Radar Topographic Mission. Pagapnas tomorpa-
(¢uyeckas cheMka OOJBIICH YacTH TEPPUTOPUHU
3eMHOT0 I1apa, 32 UCKIFOUYCHUEM CaMbIX CEBEPHBIX
(>60), cambix rOXHBIX WHPOT (>54). Ha ocHoBe
nmaaHeiX SRTM MOHO TeHepHpOBaTh JTaHIITA(THI
Ha OTPOMHBIX TUTOIIAJISIX C ETBI0 HX TOCIEAYIOIeH
KOPPEJISAINH C IPYTUMHU JaHHBIMH.

B kadectBe pa3HOIJIaHOBOW PACTPOBOIl OCHOBBI
MOTyT GI)ITB HCIIOJIb30BAaHbI PA3JIMYHBIC BEKTOPHBIC
TOTIOKAPTHI U PACTPOBBIE KOCMO- M a3p0(OTOCHUM-
KM, TIPEIOCTaBIseMble pAa3MYHBIMH KapTorpa-
¢uueckuMu OHJAWH cepBUcamMu. B Tabmmme Nel
NPUBEACH CIHCOK OHJIAH F€0CEPBUCOB, TOACPKH-
BaeMBIX OECIUIATHON HaBUTAITMOHHOHN IpOTrpaMMOit
SAS.Ilnanera.
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Tadsmua 1 — Crucok oHJIaiH reocepBUCOB, HOAIEPIKUBAEMBIX
SAS-IInanera

Cepauc Tun
CrryTHUK
Kaptsr Google Kapra
T'ubpun
CryTHUK
KocmocHuMkH
Kapra
CryTHUK
Kapra
Sunexe. Kapte
Jlanmmadpt
T'ubpun
CrryTHUK
Kaptsr Bing
Kapra
CryTHUK
Kaptsr Yahoo! Kapra
I'ubpun
SPOT 5 CrryTHHK
Gurtam Kapra
Kapra
WikiMapia
I'nbpun
eAtlas Kapra
Ingit Kapra
Navitel Kapra
CryTHHK
Kapter Mail .Ru
Kapra
Pro-gorod.ru Kapra
CroyTHUK
NASA OTpaxkeHus
ObnayHoCTh
Maps-for-free Pemsed
Multi-map Kapra
Open-Layers Kapra

MeTox 00padOTKH TAHHBIX

Jlns reHepanu3anuu coOpaHHON WH(OpMAIu
Obla pa3paboTana 60aza JaHHBIX.

CtpykTypa TaOnuibl 0a3bl JaHHBIX SBISETCS
HEKHUM «CKEJIETOM», KOTOPBIH MOXET BHOU3ME-
HSTBHCS WITU TTO/JIABAThCS peAakiuu. B pa3paboTke
CTPYKTYPBI MPUHSIU YYaCTUE BHICOKOKBATH(UIIH-
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poBaHHBIE apxeosiory, cnenuanuctsl no I'MC, kap-
torpadsl u cnennaiuctel [T-rexHomoruii. Tabmuma
co3yaercs B mpuioxeHnn «Microsoft office Excel»,
COCTOSIIIAsl U3 CTPOK M CTONOIOB (KooHKa). Komu-
4eCcTBO TaOJMIl 3aBUCHT OT KOJMYECTBA MCTOYHH-
KOB, OHO JTOJDKHO OBITH oOoromubeiM. [lepefimem k
MO3TATHOMY OTIMCAHHIO CTPYKTYPHI 0a3bl TaHHBIX:

Kareropust «_id» — 310 HOMED, TTOApPa3yMEBarO-
muid 1oJ coboil COOCTBEHHBI HOMEp CTPOKH B
0a3e MaHHBIX, aBTOMATUYECKH Ha3HAYaeMBIH TPO-
rpaMMoil (He NPHHUMAETCsl B YYeT OIepaTopoM
TIPU 3arOJHEHUHN Ta0ymibl). HyMmeparus mis Bcex
MaMSITHUKOB Bced 0a3bl JOKHA OBITH CKBO3HOU
(mocnemoBaTebHON) HE3aBHCHMO OT MECTa IT0JIO-
HKEHHUS.

Kareropust « name» — ums, TOApazyMeBaeT
HanOoJiee 4acToe YIMOMHHAEMOE MM OOICTIPUHS-
TO€ HAUMEHOBAaHUE MaMATHUKA, OTPAKEHHOE B ITy-
OnmuKanusx (OTYETHI, CBOABI, MOJIEBBIC THEBHUKH,
MoHorpaduu, cTaThl U T.1.). Heodunmansusie Ha-
3BaHUS IAMATHUKA OTPAKEHBI B CTOJIOLE KPATKOTO
omrcanus «_discripty.

Kareropust «_sub_name» — cy0.uMs, KOHKpe-
TU3WPYET HAaNMEHOBAHHME OT/ENBHBIX MaMSITHHKOB
BXOJIIIIMX B KOMIUIEKC, B KOTOPOM HMEETCA He-
CKOJIBKO OOBEKTOB, TO €CTh KOMIIEKC MOXKET OBITh
OJIMH, HO B HEM HECKOJIbKO OOBEKTOB, MPOXOASLINX
10T OTHUM OOIIMM Ha3BaHUEM.

Kareropust «_E» — BocTOK, KOOpIMHATHI ITAMSIT-
HHUKAa 10 BOCTOYHOM JOJITOTE, OHA K& «X».

Kareropust « N» — ceBep, KOOpJMHATHI MaMT-
HHUKa [10 CEBEPHOU IUPOTE, OHA XKE «Y ».

XenarenbHO MCHOIB30BaHME KOOPAUHAT B CH-
creme UTM, 30Ha-KBampar THUIIETCS B CTOJOIE
«_E» gepe3 mpoben koopaunatel. Ho Taxke yacto
B ICTOYHHKAX BCTPEYAIOTCS KOOPAWHATHI B APYTUX
cucreMax. B aTom ciyuae onepaTop 3anosiHseT, Tak
KaK HaIllMcaHo B MICTOYHHUKE, 3aTeM JaHHbIE KOHBEP-
TUPYIOTCS B IPUMEHsAeMYI0 Hamu cuctemy «UTM»
C TIOMOIIIBIO CHENHUATBHBIX TPOTPAMM, BBITIOIHSIO-
LU IepepacyeT TaHHBIX 0 KOOPJINHATAX.

Kareropwust «_vid» — yka3pIBaeT BH]I TaMITHHKA,
B COOTBETCTBUU C MPUHATHIM 3aKOHOJATEIHCTBOM.
JlanHas KOJIOHKA 3aIlOJIHSAETCS B COOTBETCTBUHU C
HUCTOYHUKOM WJIM TIPH OTCYTCTBHHM HH(OPMAIHH,
HeoOXoanMa KOHCyJbTanus crnenuaiucra. Cyiie-
CTBYET TPH BHJIa AMATHUKOB HCTOPHUHU U KYJIBTYPBI:

- apXeoJIOTHH;

- TPaJIOCTPOUTENIBCTBA U ApPXUTEKTYPHI;

- aHCcaMOJTb.

Kareropust «_status» — B JaHHOM KOJIOHKE yKa-
3BIBAETCS CTATyC MaMSATHUKA, IPU OTCYTCTBUU WH-
(dopmanmu kosoHKa He 3anoinsercs. B Kazaxcrane

MPUHATO Pa3ACisATh MaMATHUKU IO CIEAYIONIHM
KPUTEPHUSAM CTaTyca:

- MEXIYHapOIHOTO 3HAUCHHUS;

- pecnyOJIMKaHCKOTO 3HAUCHHS;

- MECTHOT'O 3HAYCHUS;

- IPE/IBAPUTEIHHOTO yUeTa.

Kareropust «_type» — 03HauaeT TUI MaMSITHHKA.
Tun nmamsTHUKA 3aBUCUT OT €ro BUJOBOM MpUHA[I-
NeKHOCTH. [yt Kaxk1oro BUa (apXeoyioTuu, apXu-
TEKTYpbI U TPAJOCTPOUTEIHCTBA) aHCaMOJIe cye-
CTBYET COOCTBCHHAsI TaOJIUIIA BUJIOB.

Kareropuss « sub type» — cyOTHm, TOTOIHH-
TeJbHAS KAaTETOPUS K MPEIbIIyIIEH «TUID, ToIpa3-
yMeBaeT 6osee JpoOHOE IeTICHUE TUTIA TAMSITHUKOB
B 3aBHUCHMOCTH OT BHJIOBOH TPUHAIIC)KHOCTH H
TUIOBOW TMpUHANIEKHOCTU. [Ipu 3amosiHeHUM Ta-
OJUIBI HEOOXOMMO CIIEUTh, YTOOBI HE OBLIO TIPO-
oemoB. [Ipobenm BocmpuHUMAETCS KaK OTMEITBHBIHN
CHUMBOJI ¥ HapyIIaeT CUCTeMAaTh3alnio. B 3Tux ke
CTOJIOIAX HEJb3s MMCATh 3ariiaBHbIe OYKBBI, BCE TTH-
IIETCS C MAJICHBKOM OYKBBI.

Kareropust «_varianty — JONOJTHATENbHAS KaTe-
TOpUsl K MPEeABIyIIeH «_sub_typey, moapazymeBaet
BapHAHThI JICJICHUSI CYOTUIIOB MaMSATHUKOB B 3aBH-
CUMOCTH OT BHUJIOBOH MPUHAJIGKHOCTH U THIIOBOM
MPUHAUICKHOCTH. [IpH 3armosiHeHUH TaOJUIBl He-
00X0IUMO CIIeZIUTh, 4TOOBI HE OBLIO MPOOEIOB.
[IpoGen BoctpUHUMAETCS KaK OTACIbHBIA CHMBOJI
Y HapylaeT cucTeMaTH3aluio. B aTux e crondax
HEJB3s MMHCaTh 3arjiaBHbIC OYKBBI, BCE IHUIIETCS C
MaJIeHbKOW OYKBBHI.

Kareropust «_age» — 3moxa, O3Ha4aeT YCIJIOB-
HYIO JIATUPOBKY. 3amlOJHICTCS HA OCHOBaHHH JaH-
HBIX, YKa3aHHbBIX B HcTouHuKe. KaTeropus «_agel»
— Oosee npoOHas yTouHstoIIas Aatuposka. [lpu ot-
CYTCTBHH JIAHHBIX CTOJIOCI HE 3aIOTHSICTCSI.

Kareropust «_cultural indentety». B 3ty komnon-
KY BHOCSITCS JTaHHBIC O KYJIbTYPHOM MPUHAIICIKHO-
CTH MaMSATHUKA.

Kareropus «_discripty — omumcanue, momapasy-
MEBaeT KpaTKoe OIMUCAHHE MMaMATHUKA, ero (hopMmy,
pa3Mepbl ¥ MECTOTONIOKEHUE U T.1. Hy»XHO yuuThI-
BaTh, YTO B TAOJIHMIIE MOKHO UCTIOJIB30BaTh HE OoJiee
256 cuMBOJIOB, BKJIIOYast IPOOETHI ¥ 3HAKU TIPETH-
HaHUSI.

Kareropust «_pass numb» — HOMep macropTa,
MpH HAJIMYMKM y TIAMSITHUKA TAcopTa B JaHHYIO
rpady BHOCUTCS HOMEp Tacropra.

Kareropust «_date begin» — gatupoBka: Haya-
JI0, TIPY U3BECTHON TOYHOM NAaTHPOBKE MaMATHHKA,
B JaHHYIO TaOIUIy BHOCUTCS nugpa, 0003HaYaI0-
Iasi BeK Hayvaja CyIIeCTBOBaHMs maMsTHuKa. [1pu
JIATUPOBKE JI0 H.3. BHOCUTCS OTpHUIATENIbHAS IU-
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CopoxuH JI.B.

pa. Hanpumep, 4 Bek Hamei 3pbl BHOCUTCS «4» WK
3 BEK J10 HaIIeH PbI, TO «-3%.

Kareropust «_date_end» — natupoBka: KoHel,
NpU HM3BECTHOM TOYHOH NaTHPOBKE MaMSTHHKA B
3Ty Tabnuity BHOCHUTCS nudpa, 0003HAYAIONIast BEK
KOHIIa CYIIECTBOBaHMS aMsTHHKA. [Ipn natnpoBke
JI0 Hallel Spbl BHOCUTCS OTpULIaTeIbHas Iudpa.

Kareropus «_aut» — aBTOp, B JaHHYIO SYEHKY
BHOCHUTCS IMSI HJTH )K€ HAUMECHOBAHUE NIPEATIPHUSTHS
00 M3aHMA, NPEAOCTaBUBILIETO WHPOPMALUIO O
JAaHHOM NaMSITHHUKE.

Kareropus «_photo» — ¢oTo, B TaHHYIO KOJIOH-
Ky 3aHOCHUTCS CChUIKa Ha (poTorpaduio namsTHUKA,
IIPU €ro HaJu4YuH.

Kareropus «_topoplany» — Tomorias, B KOJIOH-
Ky 3aHOCHTCSI TONOTpaUuecKuil MIaH MaMsITHUKA,
IIPU €ro HaJu4uuH.

Kareropust «_plan» — B gaHHYI0 KOJIOHKY 3a-
HOCUTCS IUIaH WM YepTeX MaMATHHKA, MPH €ro
HaJIMYUH.

Kareropusi «_literature»» — B JaHHYIO KOJOH-
Ky 3aHOCHTCSI CHHCOK MMEIOMICHCS JTUTEPaTyphl O
HaMsTHUKE.

Kareropus «_archive» — B TaHHYO KOJIOHKY 3a-
HOCHUTCS CIIMCOK apXUBHBIX JaHHBIX N0 TAMSTHHKY.

Kareropus «_desrty — yarnaTOXEH, 0003HAYAET
CyIIECTBOBAHME MAMSITHHUKA. Sueiika 3amoJIHseT-
csl 3HaYeHHEM «1» TOJBKO TOraa, KOrJa MaMsTHUK
YHHYTOXXEH U HE CYLIECTBYET B JaHHBIH MOMEHT.

ITocie Toro, xak 6a3a maHHbIX excel ObLTa 3a-
MoJTHeHa WH(pOpPMAITUEH, JaHHAs Ta0uIa ObLIa UM-
noptupoBana B 'IC. B pe3ynbraTe Mbl IOJy4nIn
CBOJTHYIO KapTy MaMSITHUKOB C TOYHOW TeONpPHUBSI3-
KOH M aTpuOyTHBHOM MHMOpManueil A KakIoro
00BEKTA.

Metoa 7eMOHCTPALMHU JAHHBIX

Jns  neMoHcTpauuM HaKOIUIEHHBIX JaHHBIX
OBUI MCITONIb30BaH MHTEPAKTHUBHBIM OHIAHH CEPBUC
ArcGIS Online. [lanHBINA CepBHC MO3BOJIIET pado-
TaTb C pa3JIMYHbBIMU UCTOYHUKAMU I/IH(i)OpMaHI/II/I, B
YaCTHOCTH C IIUPOKO PACHPOCTPaHECHHBIMU (opMa-
tamu CSV, DXF, SHP. Jlanabie hopmMaTsl MOKHO
TFCHCPUPOBATH B PA3JIMUYHBIX PCAAKTOPAX — HAYUHAA
ot MS Office u 3akanuuBas Arc Map.

ArcGIS Online — 3to onmaiin Be6-I'IC ms co-
BMECTHOW paboTHI, KOTOpasi MO3BOJISIET MCIOJB30-
BaTh, CO3/1aBaTh M HACTPAUBATh JOCTYI K KapTaMm,
CLICHAM, CJIOSIM, NPUJIOKEHUSAM, aHAUINTHKE U JaH-
HBIM. OTKpI)IBaeTCSI JOCTYyIl K T'OTOBBIM KapTam,
TOTOBBIM NPUJIOKEHHUSIM U 3alUIICHHOMY O0JaKy
Esri, Tie Moxkere 100aBISTH CBOU DJIEMEHTHI U ITy-
omukoBath BeO-ciion. [lockonbky ArcGIS Online
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SIBISIETCSA YacTbio cucTteMbl ArcGIS, Bo3MoOKHO HcC-
MI0JIB30BaTh €ro Ui paciiupeHus (pyHKINOHAb-
HbIx Bo3MoxkHOcTer ArcGIS for Desktop, ArcGIS
for Server um wunTepdeiicoB paspadborkn ArcGIS
Web API n ArcGIS Runtime SDK.

Jannas miatdopma COIEPKUT HHTSPAKTUBHBIC
KapThl U CIICHBI, TTO3BOJISIOIINE BCEM IOJIb30BATE-
JSM TIPOCMAaTpUBaTh, M3y4aThb W aHAIH3HPOBATH
reorpaduyeckue JTaHHBIE, COACPKUT BCE HEOOXO-
JIUMOE IS CO3JIaHMsI KapT, CIeH U npuioxeHuid. C
ITOMOIIBIO BHIOEPOB KapThl M CIIEHBI BBHITIOIHACTCS
MOJIKJIIOYCHUE K rajiepee 0a30BbIX KapT U UHCTPY-
MEHTOB, 4TOOBI J00ABJIATH HOBBIC CIIOU U KOMOWHHU-
pOoBaTh AaHHBIE, K KOTOPHIM ITOTOM MOYXHO OTKPBITh
o0mMii 1ocTyn. Y 100HbIe HHCTPYMEHTBI TO3BOJIS-
FOT CO3/1aBaTh HOBBIC MPHIIOKEHUS, KOTOPHIE MOXK-
HO yomkoBaTh Ha ArcGIS Online.

VYnpapiieHHe U peIaKTUpOBaHUE 0a3bl JaHHBIX
MIPOUCXOANT HAa OCHOBE IPEIOCTABICHHS OOIIETO
JIOCTyTIa K pecypcaM Io 00JacTsIM JesTeTbHOCTH.
MOXHO €O034aTh 3aKPBIThIC TPYIINbI, JOCTYIHbIC
TOJIKO M0 TPUTJIANICHUIO, WM OOIIEOCTYITHbIC
TPYTIIBI, OTKPBITHIE IS BceX. Taxoke MOXKHO Mpeio-
CTaBJIATh JOCTYIl K KapTaM ¢ MOMOIIBIO BCTpauBa-
HUS UX B BeO-CaiThl, B BEO-TIPUIIOKCHHUS WIIH Yepe3
cormasibHbIe ceTH. ArcGIS Online comepuT MHO-
JKECTBO HACTPAaWBAEMBbIX MPHJIOKEHUN U KOHCTPYK-
TOPOB ISl CO3/IaHUS TTPHITIOKEHHH.

ArcGIS Online comepXuT UHCTPYMEHTHI U Ha-
CTPOMKH, MMO3BOJIAIONIUE aIMUHUCTPATOPY OpPraHu-
3alll¥ HE TOJIBKO HACTPaWBaTh IJIABHYIO CTPAHUILY,
HO TaK)X€ yNpaBJIATh BCEH OpraHU3alUeil B LEIOM.
OTO BKIIOYAET TAaKXKe HACTPOWKY BeO-caiita, mpu-
[JIallIeHUE U I00aBIICHHE MTOJIb30BaTENICH U Onpe/ie-
JICHHWE UX POJIeH, yIpaBJIeHHEe pecypcamMu 1 rpyIma-
MU, & TAK)Ke HACTPOMKY MOJUTHUKU 0€30IIaCHOCTH.

BriBoabI

B pesynbrare nmpoBeneHHBIX paboT Oblia codpa-
Ha apxWBHasg W OuOnmorpadudeckas wHGOpMAIUI
[0 apXCOJIOTUYECKUM maMmsTHHKaM KazaxcraHa.
CocTaBieHO M YTBEPKACHO METOIUYECKOE PYyKO-
BOJICTBO 110 (hOPMHPOBAHUIO 0a3bl MAHHBIX apXeo-
JIOTHYeCKnX ITaMsITHUKOB Kazaxcrana u HN3YUCHBI
ornyOJIMKOBaHHbIE MaTepHalibl, BBICTYMAIOIIHE B
Ka4eCTBE HCTOYHHKOB — 3TO TOCYaPCTBEHHBIC CITH-
CKH, CBOJIbI, apxeojorudyeckas kapra KazaxcraHna.
Janubiii BUA pabOTHI NPOBOAMIICS MTO3TAITHO, OCHO-
BBIBAsICh HA METOJIUKE TI0 00padOTKE JTaHHBIX.

Haxkormiennble 1aHHble 00pabOTaHbl ¥ MPOILIH
yepe3 MpoBepKy. AnpobupoBaHHas HHGOpMaNus
3aHeceHa B TabOnwiry 6a3sl JaHHBIX. [Ipy 3aHeceHnn
uH(oOpMaIHii B 0a3y JaHHBIX TIOJIB30BAIUCH UCKITIO-
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YUTENBHO JAOCTOBEPHBIC MCTOYHHMKH, MPH HEOOXO-
JMMOCTH YTOYHEHHUS JaHHBIX NPOBOIMINCH MOJIe-
BbIe apxeojorudeckue paborel. Takxke mpoBeneHa
uudposas 00padboTKa BCEro KOMIUIEKCa HAKOIJICH-
HBIX JaHHBIX MO APXEOJOTMYECKHM IaMATHHKAM
Kazaxcrana Ha OCHOBe paHee OITyOJIMKOBAaHHBIX
CBOJIOB M PEECTPOB MO pecrnyOiuKe W 00JacTsM.
[Ipu mudpoBoii 06padboTke AAHHBIX HHPOPMAITHS,
3aHOCHMasl B TaOJIUIIBI, IPOXOJIUIIA Yepe3 JKECTKHN

KOHTPOJIb, TaKXe IOJBEprajiach HEOJIHOKPATHOM
MIPOBEPKH M PEIAKIINH.

CdopmupoBaHa 0OCHOBA OHJIAMH MOpTaa B Cpe-
ne Arc GIS u BbImoSiHEHA peanu3anusi MUIOTHOTO
BapuanTa Ha optaie ArcGIS Online. Pazpaborana
KOHIICTIIIASA pabouero MmpoCTPaHCTBA M KaTeropuit
nocryna. ba3a maHHBIX OHIIAMH pecypca HaloJHeHa
TaONIMIIAMH NTAMSITHUKOB, COCTaBJIEHHBIMU ¢ 2012
o 2017 roxsl.
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ETHNIC NAMES FOR CAMEL TYPES IN THE
ARAL-SYRDARYA DELTA REGIONS

This article deals with the problems which related to the traditional camel breeding of the Kazakhs.
The camel breeding has a huge role in the life support of the Kazakhs. Camel is considered as wealth for
the Kazakhs. The Kazakhs who have a lot of camels and horses in the herd roamed over long distances.
The strength of the camel was used in the processing of land, water extraction and for carting goods.
Camel”s meat and milk provide food and leather, wool and bone are widely used in everyday life.
The Kazakh people highly appreciated camel and called «yabik/ulyk» (precious), and a camel shepherd
«yAblK, 6akkaH /ulyk bakkan» (tending precious). Different traditions existed among the Kazakhs, folk
knowledge, beliefs which related to the camel. Kazaks considered having camels in possession as sign of
prosperity. Basically, camels were property of the tribes living in the middle course of the Syrdaria river,
around the Aral sea, in sandy deserts of Mangistau, Kyzylkums, Karakums and Borsyk. Camel was the
best of four sacred domestic animals. Many versions of the oral folk lore preserved epithets, quips, and
proverbs, concerning camels.
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Apaa-CbipAapus eHipiHAeri Tyie TUNTepi atayAapblHbIH, 3TUMOAOTUSCDI

Makaraaa Kaszak, XaAKbIHbIH ABCTYPAI Ty/e LiapyallblAblFbIHA KATbICTbl 3THOrPaUSIAbIK, MBCEAEAED
KapacTblpblAFaH. Tyre WapyallblAbIFbl Ka3aK, XaAKbIHbIH, TIPLLIAIK KaMbl XKYMEeCIHAE MaHbI3Abl POA aTKAPAADI.
Tye MaAbl Ka3akTap apacbiHAA GaMAbIK, CaHaAFaH. Maabl Ker, acipece Tyie MeH >KbIAKbIFa 6ait MaALLIbIAGD
AAbICKA KeLle aAabl. AAbICKA KOLLEeTIH Ka3akTap TYMeHI >KYK KOAiri peTiHAe nanapaAaHFaH. TymeHiH, KyLi
Kep KbIPTYy, Cy WbIFapy, XXYK Tacy Kbl3MeTTepiHe MarAaAaHbiAFaH. TyreHiH, eTi MeH CyTi asblk GOACa,
Tepici, cyreri, >KyHi TYpMbICTa KeHiHeH KOAAAHbIAFAH. Ka3ak, XxaAKpl Ty/e MaAblH KaCTEPAEN «YAbIK» A€r, aA
TyMeLliHi «yAbIK, 6akKaH» Aer ataraH. Tyrere KatbiCTbl ASCTYPAEP, XaAblK, GiAIMI, HaHbIM CEHIMAEP >Kyieci
KaAbIMTacKaH. Tyie MaAbl Ka3akTap apachbiHAa 6anAbik, caHaaraH. TyiteHi CblpAblH TOMEHTi aFbICbiH, Apaa
6orbIH, MatFbicTay eHipiH, Kpi3biAkym, Kapakymabl, Bopcbik, KyMAApbIH MEKeH eTkeH Tainasap kebipek
ecipreH. TyieHi — TepT TYAIKTIH Tepeci, Kueai TYAIKTIH 6ipi Aen ecenTereH. Aybi3 aAeOMeTIHIH, KenTereH
VATIAEPIHAE TYIiere KaTbICTbl TEHEY CO3AEP, AQHAABIK, HAKBIAAAD, MAaKAA-MBTEAAEP KOITern KE3AECEA].

TyiiiH ce3aep: Tyiie, ASCTYPAI LapyallbIAbIK, >KalbIAbIM, HAHbIM CEHIM.
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DTUMOAOIMS Ha3BaHMIt TUNOB BepOAIOAOB Aparo-CbIpAAPbUHCKOIO PerMoHa
B AaHHOW CcTaTbe paccMaTpuBaloTCs MPOHAEMbI, Kacalolwmecst TPAAULMOHHOTO BEpOAIOAOBOACTBA

Ka3axoB. BepOAIOAOBOACTBO UIPaeT OrPOMHYIO POAb B XKM3HeobecrnedeHmn Ka3axos. Bepbaioa cumTancs
6oratctBOM AAS KazaxoB. Kasaxu, mmerouime 6GOAbLIME CTapsa BEPOAIOAOB M AOLLAAEN, KOYEBaAM
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Ethnic names for camel types in the Aral-Syrdarya delta regions

Ha AaAbHME paccTosiHus. KouylolimMe Ha AaAbHOE pPaCcCTOsIHME Kasaxu MCMOAb30BaAM BEPOAOAA B
KayecTBe Bbiowero ckota. CMaa BepOAOAA MCMOAb30BaAaCh Mpu 06paboTKe 3eMAM, AOObIUYE BOADI,
Ha 13BO3€e TOBAPOB. BEpOAIOKbE MICO M MOAOKO CAYXXKMAM MM MPOMMTAHUEM, @ KOXKa, LLIEPCTb M KOCTb
LLIMPOKO MCMOAb30BaAMCh B ObITy. Kazaxckmili HapoA BbICOKO LIEHMA BEPOAIOAA M HA3bIBAA €r0O «yAbIK»
(AparoueHHbIi), a nactyxa BepbAlAa — «yAbIK 6GakkaH» (nacyuiero aparoueHHoro). Cpean Kasaxos
ObITOBAAM pasHble TPAAMLMM, HAPOAHbIE 3HaHMS, BEPOBaHMS, CBS3aHHble C BepOAIOAOM. Takxke
CYLLIECTBOBAAM Pa3AMYHbIE TPAAMLIMM, HAPOAHbIE 3HaHMs, YOEXAEHMS, CBS3aHHble C BEepPOAIOAOM.
Kasakn cumtaam Haamume BepOAIOAOB BO BAAAEHMM KaK 3HaK MpousetaHus. B ocHoBHOM BepOAOAbI
ObIAM COOCTBEHHOCTbIO MAEMEH, OOUTAIOLLIMX B CPEAHEM TedeHnn pekn Cbipaapbst, BOKPYT APaAbCKOro
MOpS$l, B MecyaHbIX MycTbiHgx Matructay, KbizbiAkym, Kapakymbl 1 Bopcbik. Bepbaioa, ObIA AyyLiMm 13
YeTbIpeX CBSILLEHHbIX AOMALUHMX XMBOTHbIX. B YCTHOM HapOAHOM TBOPYECTBE COXPAHUAUCH IMUTETHI,

LLYTOYKM 1 MOCAOBMLbI, Kacaiowwmecs BepOAIAOB.

KatoueBblie cAoBa: BepOAIOA, TPAAMUMOHHOE XO39MCTBO, NacTOMLIe, BEPOBAHME.

Introduction

During his travel to the Zhanakorgan volost in
the Perovsky district of the Syrdaria region, the fa-
mous researcher Abubakir Divayev recorded some
oral accounts from Abdulla Niyazov,and in 1904
published in the bulletin ‘Turkestanskije Vedomo-
sti” an article titled ‘On livestock breeding’ (Di-
vaev 1904). Here he lists multiple names of camel
breeds, many of which became today obsolete, and
also provides interesting ethnographic information
(Inter alia, Divayev says that «a Kazakh is content
only when he possesses a livestock to run the steppe
economy».).

The ethnographic studies of T. Kartaeva (AFM)
are based on oral accounts from the same Aral and
Syrdarya delta regions, and, together with the Di-
vayev’s reports, constitute the basic reference of
the present article. The abundance of camel names
and attributes is always witness of a well developed
camel-breeding economy and, in these regions, they
are counted by thousands.

The recording of names of camel types encoun-
ters some difficulties at the lexical and semantic lev-
els: in regions differing by local dialects, different
names would apply to the same object; and, even
more confusing, in regions differing by climate and
ecology where stockbreeding would consist of dif-
ferent camel types and classes, the same name could
refer to different objects or to different groupings of
objects.

Moreover, in order to provide a data format
supporting the elaboration of strategies for genetic
studies, it is mandatory to distinguish general
names (par.1), names of breed types (purebreds and
hybrids), and names consisting of specific attributes
like appearance, strength, temperament, etc.

Concerning the etymology, the names for hybrid
camels in Kazakhstan have mainly a Turkic origin
and are etymologically clear, at the contrary the
etymology of the names for purebreds points to Indo-

European or Proto-Turkic roots and its meaning
within the present Kazakh culture is forgotten. In
that way some glimpses are suggested concerning
the historical niches and the geographical diffusion
of camel hybridization.

Among the camel names, the ones referring to
breed types are by far the most important and from
their analysis emerged a main unexpected fact. The
nomenclature of camel types in the Kazakh culture
is mainly intended for distinguishing different steps
of the crossbreeding process, and witnesses a deep
knowledge of all the basic breeding procedures of
double-cross, backcross and rotational cross. The
camel types obtained as third generation offspring,
being at the end of the reproductive chain, deserve
a lesser number of classificatory names, and these
are very variable within regional dialects (i.e. see
the various applications of the name kospak in par.
3.2). The types further down in the generation se-
ries, already of poor economical value, are com-
pacted in generic groups referred by generic attri-
butes.

The Kazakh ethnic methods of hybridization,
when compared to the ones modern breeding proce-
dures, shows on one side the use of a wider spectrum
of crossing strategies but, on the other, the output of
a lesser number of types, half of which are today of
low economical value.

Camel Names: General Categories

The general names for camels are applied to the
following dichotomies and to their combinations:
age, male/female, one-hump/two-hump, mating/
non-mating.

Age

Camels are generally called ruye (‘tyite’), which
normally refers to adult camels older than 5-6 years.

Ages are distinguished for pragmatic reasons.
When less than 1 year, it is called bota (‘6oma’)
plus a prefix pointing to its parental origin, for ex-
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ample ulek bota, nar bota, kospak bota and so on.
When 1-2 years old, it is called tailak and has its
nose punched. When 2-3, is called kunan (‘xynan’)
and is gradually trained to carry packs. When 3-4 is
called donen and submitted to castration. When 4-5,
it is called besti and, as non castrated male, starts to
be fit for mating.

Sex

The female camel is generically called ingen
(‘ineen’) and, when one-humped, maya; the male
camel doesn’t have a generic name. Sexual dimor-
phism is pronounced.

Humps

Camels, depending from the number of humps
(orkesh) can be of 2 types: one-humped,bir-orkesh
(bip-eprewr); andtwo-humped, aiyr-orkesh (ativip-
epkeut). The most common generic name applied to
one-humped camels is nar; and to the two-humped
camels is aiyr when the 2 humps are well distanced,
or kospak when they are joining at the basis. These
terms are sometimes used as suffix or prefix of
specific breed names(The names ‘dromedary’ and
‘Bactrian’, corresponding to the one-humped and
two-humped camel, in ethnic Kazakhstan are not
even used in case of purebreds.).

Castration and Mating

Castration (akta) is required for avoiding un-
wanted crossbreeding within the herd and for en-
hancing the docility of the camel.

Non-castrated males, when purebred are called
ulek or bura, when hybrid are called nar, and their
youngsters are respectively called ulekshe, baurshin
and nar bura. Castrated males, when one-humped
are called akta ulek (‘axma ynex’) and akta nar
(‘axma nap’), and when two-humped atan (‘aman’).
Castration is done at the age of four (donen, ‘Oonen’).

Camels are sexually mature at the age of 12-18
months, but are passed to mating only later:females
when 4 years old, males when5.The mating season
for all camel types lasts from January to April (ulek
are crossbred till the 1% of May). Ulekare mated with
30 females, bura with 20.

The female, when mating and pregnant, is called
buaz (‘6yaz’), when non-mating and non-pregnant
kyssyr (‘goicorp’). One-humped camels have twelve
months-long gestation period, two-humped camels
fourteen months.

Today in Kazakhstan are counted around
130000 camels: 110000 two-humped and 20000
one-humped. Of the total two-humped camels,
45000 are females (of which 31000 raised in purity)
and 65000 are males (of which 1800 raised for mat-
ing). Almost all one-humped camels are female and
raised in purity (Baimukanov et al. 2009)."
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Genetic Classification and Names of Main
Camel Breeds

Purebreds

Purebreds consist of 2 lineages (one-humped,
two-humped) for which doesn’t exist a general name
but just the name of their female and male members:

- the purebred one-humped female is aruana
(‘apyana’) or just maya; and the one-humped male
isulek (‘ynex’)2.

- the purebred two-humped female is aiyr-ingen
(‘ativip-ineen’) or boz-ingen (‘603-incern’); and the
two-humped male is bura(‘6ypa’) or aiyr bura’.

Hybrids

The general names for hybrid camels exist
only in the frame of their distinction between one-
humped and two-humped.

The generic name of the one-humped
hybrid camel is nar (‘nar’, meaning in Turkish
‘pomegranade’ or ‘offspring’, in Arabic and Persian
‘stallion’); and of the two-humped is aiyr (‘aitoip’,
double) or kospak (‘kocnax ‘, made, hybrid).

Instead, the camel names for different hybrid
types are not only numerous but also well structured,
reflecting the steps of the hybridization process. So, in
order to understand and appreciate the pragmatic basis
of such nomenclature, necessary is the elucidation of
the general techniques of hybridization.

‘Inbred’ (or inter-se-cross) refers to the mating
of similar types, where instead ‘out-bred’ (or
crossbreeding) refers to the mating of different
species or types and represents the basic technique of
hybridization*. Hybridization implements the mating
two different purebred lines (crossbreeding) in order
to improve any biological quality of the parents in a
hybrid offspring (outbreeding enhancement, hybrid
vigor, heterosis). In that way, several hybrid types
can be created, deserving different names.

- Single-cross hybrids. Referring to camels, hy-
bridization starts from the crossbreeding ofa one-
humped and a two-humped purebreds (P1, P2),
producing, by combination of sexes, 2 types of first
generation hybrids (called single-cross hybrid or fil-
ial-1, and coded as F1). They are both very success-
ful breeds, bigger than their one-humped purebred
lineages, milky and fleecy half way between them,
and still fertile. These F1 hybrids are then submitted
to 3 kinds of crosses: double-cross, backcross, and
rotational cross.

- Double-cross consists of the mating of 2
different hybrids of the same generation (F1xF1), in
order to fix their qualities. In that way, out of the first
two F1, are produced 2 types of second generation
hybrids (F2) and, out of repetition by triple crosses,
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six types of third generation (F3), after which the
purebred gene is too diluted and a loss of quality
starts to manifest. The attribute ‘crisscrossing’
applies to those cases when the sex of the parents is
indifferent and interchangeable.

- Backcross (or 3-way-cross) consists in the
mating of a hybrid, for example F1, with one of its
original purebred parents, in order to enhance the

elite genotype. In that way is produced an offspring
called F2b (F2 by backcross).

- Square backcross and Rotational backcross
respectively refer to repeated backcrosses of a
hybrid with the same or with different purebreds,
obtain F2b? and F2b*.3

- Triple-cross consists of the mating of 2
different backcrosses.

Table 1
) parents offspring humps
generation o cross type
female male female male n
P b B b B 1 dromedary
A a A 2 bactrian
b A c C )
F1 1 hybrid F1
a B C C
F2 @© C d D 1 intercross of F1
B h H | backcross of F1
b C g G with dromedary
F2b
c A © E ) backcross of F1
a C £ F with bactrian

Varieties of F1 and F2 camel hybrids (Tapper 1985).

Marked in gray are types exclusively found in ethnic crossbreeding

Nowadays, in the Aral and Syrdarya regions,
are named 10 main types of hybrid camels that can
be genetically grouped in 6 classes:bekpatsha nar,
kolpatsha nar (F1 generation breeds from single-
cross, F1); zhampoz nar, zhonek nar (F2 and F3
generation breeds from double-cross); kerderi, kyl-

agai nar (from backcross of F1-2 with one-humped
purebred); mirza kospak: (from backcross of F1-2
with two-humped purebred); ara kospak and ker-
isti kospak (from square-backcross and crisscross
of mirza kospak); and sokpak nar (F4-5 generation
breed from triple-cross) ¢

Table 2
female male offspring cross type
(h) (h) (h) generation cross type
aruana 1 bura 2 1 — bekpatshanar 1 F1 .
— single cross
aiyr ingen 2 ulek 1 2 — kolpatsha nar 1 Fl1
bekpatsha nar (r) 1 kolpatsha nar (1) 1 3 — zhampoz nar 1 F2 double cross
bekpatsha nar
zhampoz nar (r) 1 or kolpatsha nar (r) 1 4 — zhonek nar 1 F3 doublecross
aruana 1 bekpatsha nar 1 ) F2b
5 —kerderi (1-2) e backcross
aruana 1 kolpatsha nar 1 F2b
aruana 1 zhonek nar 1 )
6 — kylagai nar 1 F4b backcross
zhonek nar 1 ulek 1
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Continuation of table 2

female male offspring cross type
(h) (h) (h) generation cross type
aiyr ingen 2 bekpatsha nar 1 : ) F2b
© mirzakospak 1 | = f-----moio-----e-
bekpatsha nar 1 bura 2 F2b
— T o 2 oo backcross
aiyr ingen 2 zhampoz nar 1 . F3b
mirza kospak 2 | = f----mooo--o-e--
zhampoz nar 1 bura 2 ' F3b
mirza kospak 2 bura 2 8 — ara kospak 2 F3b? or F4b? backcross
aruana 1 mirza kospak 2 o
- 9 — keristi kospak (1-2) 2 F3b? or F4b? backcross
mirza kospak 2 ulek 1
kylagai nar (r) 1 keristi kospak (r) 1 10 — sokpak nar 1 F4-5 triple cross

(h) = number of humps; (r) = reciprocal, i.e. same offspring also from inverted parents’ gender.

The table evidences the genetic hierarchic order
of the camel breeds.

- The purebreds are the carriers of elite geno-
types.

- The one-humped hybrids are primary hybrids,
consisting of: 2 types of F1 (type 1, 2), their F2 and
F3 double-crosses (3-4), and the backcross of these
with one-humped female purebred (5-6).

- The two-humped hybrids. The backcross of
F1 or F2 with a two-humped purebred generates the
two-humped mirza kospak (7), a transitional breed
from which, by further backcrossing, are produced
the other two types of two-humped hybrid (8, 9)
constituting the much wanted majority of the herd.

The genetic classification of camel types is
accompanied and coherent with two other ways of
grouping them: morphological (one-humped, two-
humped) and pragmatic (good camel, bad camel).

Concerning the morphological appearance of
these hybrids, '/ has one elongated hump and is the
largest and strongest among all camels. When F1 is

repeatedly backcrossed to Bactrian purebreds, there
is at first a single hump with two raised regions,
then two humps with fused bases, then two separate
humps.

Also the morphological distinction between one-
humped and two-humped camels is pragmatically
motivated by pointing to their different functionality
and use: the firsts are mainly intended for breeding;
the seconds (besides their higher docility) are
intended for final use as meat, milk, fleece producers
and as working and riding animals.

The different weight and milk and wool
yield of 8 modern breeds are listed in Table-III
(reconstructed from: Baimukanov et al. 1989, Table
8.2), with the optimal performances highlighted
in grey. Four modern types of them have a precise
ethnic equivalent (=) and the other 4, due to different
crossbreeding methods, have only approximate
similarities (<)” . As a whole, Table-III is indicative
of the changes of productivity that can be induced
by different crossbreeding combinations.

Table 3
breed type live weight milk yield live fleece
modern ethnic humps gener. kg yearly kg kg
dromedary aruana 1 P 558 4000 3.1
bactrian aiyr ingen 2 P 611 1750 6.0
iner-maya bekpatsha 1 F1 605 3563 35
nar-maya kolpatsha 1 F1 670 2955 4.9
kurt @ 1 F2 535 2544 32
kurt nar @ 2 F3 650 3876 5.0
kospak @ 2 F2 644 1925 5.2
kez nar @ 2 F3 640-700 (c) 4565 3.7-4.9 (c)
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a — Modern kurt and ethnic kerderi-1 are both
offspring of the backcross of F1 hybrids with a one-
humped purebred, but they differ by being obtained
out of reverse parents’ sex. The offspring of its
repeated backcross with bura, the kurt-nar, is not
documented in the ethnic record.

b — Modern kospak and ethnic mirza-kospak-2
are both offspring of the backcross of F1 hybrids
with a two-humped male purebred: of betpaksha or
zhampos in the ethnic record; of kolpatsha in the
modern classification. They also differ by being
obtained out of reverse parents’ sexes. The following
generation of modern kez nar and ethnic keristi
differ by being obtained out of reverse parents’ sex.

¢ — The second cipher refers to values obtained
by repeated backcross with a two-humped purebred.

The one-humped excel in milk yield, the two-
humped in weight and fleece.

All working camels are castrated. The best pack
and draft camels are the strongest and more docile
among the one-humped or two-humped hybrids.
The best riding camels are the two-humped hybrids
because their body morphology, in particular aiyr
ingen and ara kospak due to their well distanced
humps.

As a whole, the two-humped hybrids are the
most profitable.

This functional difference between one-humped
and two-humped types explains the discrepancy
existing between the number of named types and
the number of corresponding individuals. The one-
humped camels, because basic for hybridization
and because the complexity of the crossbreeding
techniques, deserves a more detailed nominal
specification of types (7 types of one-humped
against 3 of two-humped), but, in the same time, are
less represented as individual heads, constituting
just the 20% of the total. The two-humped, instead,
by being of bigger size, stronger, milkier, woolly and
docile, are the final objective of the camel diversity
deserving just 3 genetic specifications but represent
the 80% of the herds.

Finally, from the pragmatic point of view, camel
types are distinguished in good and bad, which refers
to both their value as carriers of genes as well as final
producers of body materials and services. So, good
camels are the purebreds, the one-humped hybrids
betpaksha nar, kolpatsha nar, zhampoz nar, zhonek
nar,as well asall the two-humped mirza kospak and
ara-kospak; while considered bad types are kerderi,
kylagai nar, and sokpak nar, because situated at the
very end of the breeding chain, weaker and less
productive, and often result of unplanned mating.
Keristi kospak, a beautiful two-humped camel

that, by being of F4 generation, starts to weaken, is
somehow transitional.

The nomenclature of camel breeds quoted above
has been compared with another list of ethnic names
collected in the same Syrdarya region (Imamura et al.
2016). The Imamura’s article presents several lists of
names mainly consisting of generic camel attributes,
at the exception of Table-1 that refers to the ethnic
denomination of developed breeds. Table-1 is listing
the ethnic names of 21 breed without a clear distinc-
tion between names for a specific breed (10), names
for generic classes of breeds (6), and names for just
attributes (5). When considering the 10 names for
specific breeds, a quite good correlation is found be-
tween these and the ones of the present article®.

The 6 names referring to the cross between a
specific breed and generic classes (like ‘all one-
humped’, ‘all two-humped’, ‘all hybrid’), which is
a type of crosses absent from the authors’ list, are
very interesting by evidencing the existence in very
local dialects of an approximate classification of sets
of generic breeds: leilik, lekr-nar, kizyktas-nar, aiyr.

Description and Names of the Main Camel
Breeds

The following description of the camel types is
ordered by generational classes: P, F, backcrossing,
square backcrossing, and F5. The ethnic names for
hybrid camels, which are always meaningful and
rooted in the Kazakh language, are accompanied
with their meaning and occasional synonyms.

Description of Purebreds (P)

The 2 lineages of purebreds are kept in small
number just for breeding purposes, as holders of
elite genotypes. They are not even killed, and die
of old age. They are so respected that eventually be-
come personages of tales, myths, petroglyphs and
rituals, acquiring an archetypical status.

P1 — Aruana and Ulek arefemale and male one-
humped camels of tall dimension, with long legs,
a short fur, but wavy long hairs at the neck and
throat[called kalkan (‘xarxan’);meaning ‘shield’]
and in the back and tail [called shal kuiryvk (‘wan
kyupwix ), meaning ‘oldie-like tail’].They are not
tolerant to cold but very resistant to desert hot cli-
mate and to insects.The female aruana is always
white, has long udders giving plenty of milk, and is
very calm. She is an experienced leader of a string of
camels and can remember even very difficult roads
for several years: every 6 km it stops and urinates to
mark the spot for following camels.

The one-humpeddescendantborn from aruana
and ulek, in order to underline its noble origin, de-
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serves a special ancient name of unknown mean-
ing, kurt nar (see footnote 18); and, if it is a female
of less than 1 year, is called aruana bota (apyana
bomay).

The body-cloth put as pack saddle on the cam-
el’s backis also called aruana.

P2 — Aiyr ingen and Buraare the female and male
two-humped purebreds. They are bigger in size, less
milky and fleecier than the one-humped purebreds.

Concerning names, purebreds’ names are
quite similar on very large territories and carry
unknown etymological meaning, at the contrary of
the hybrids’ names that are local and meaningful in
Kazakh language.

The purebred names used in the Aral and
Syrdarya regions share similarities with the ones
used in the rest of W-Central Asia and, more
significant, even beyond its southern borders, in
Anatolia, Azerbajan, Turkmenia and Afghanistan.
These southern regions represent the merging area
of the respective habitats of the dromedary and
the Bactrian, where hybridization would happen
naturally, and are suspected as the original niche
of their artificial crossbreeding (I millennium BC)
(Potts 2004).

In Azerbajan, during the XVII AD, aruana was
called ‘maya’, ulek was ‘lok’, bura was ‘bugur’,
and bekpatsha-nar was ‘nar’ (Olearius 1669).
Today, among Anatolian nomads, ulek is ‘/ok’ and
bura is ‘bohur’. In W-Iran, aruana is ‘hasa-maya’,
ulek is ‘/lok’, ingen is ‘hasa dava’ bura is ‘bugur’;
and their hybrids, called ‘nar’, are the best pack
camels. Among the Turkmen of Khorasan, hybrids
are called ‘nar’ or ‘iner’ if male, and ‘maya’ if
female. Among the Afghan Pashtun, camel names
are similar, borrowed from Persian or Turkic. In
W-Iran, Khorasan and Turkmenistan, F1 hybrids are
directly used and prevented from mating together.
(Tapper 1985)

Concerning the etymological meanings of
purebred names, these are unknown in the Kazakh
culture. A preliminary investigation of the possible
etymologies of these terms shows that they have
ancient roots in Indo-European languages for the
one-humped and in Proto-Turkic for the two-
humped, and that all of them covey attributes of a
superior quality. These facts make suspecting that
the hybridization techniques used by ethnic Kazakhs
could have been introduced in Turkic Central Asia
from the south during the first millennium AD
together with elite genotypes of dromedary camels.

- aruana: ‘arvana’ in Ugaritic-Hittite (1200 BC)
means ‘ruler, and in Old Persian (500 BC) «high
protector’.
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- ulek:‘aleket’ in Old Persian means ‘fine big
camel’ and ‘ulek’ means ‘herd’; 1500 years later,
‘ulugh’ in Tartarian Turkic language means ‘great’.

- ingen: ‘ingen’ in Mongolian and Turkic means
‘cow’ or ‘she-camel’ or ‘mother camel’.

- bura: ‘bugur’ in Proto Turkic means ‘soul of
a sacrificial animal’, referring to an ox, a horse or
a camel. The name is used as far as in the Sahara,
among speakers of a Afro-Asiatic Proto-Chadic
language, where it refers to a male goat (Hausa
people, Niger)°.

Description of Hybrids

Hybrid camels types 1-6 and 10 are one-humped,
types 7-8-9 are two-humped. Each of the different
types has its own specific qualities for crossbreeding
or for economical purposes.

All of them, when acquire hybrid vigor out of
accurate crossbreeding, become stronger, milkier
(approaching the yield of cows), more docile, and
even of better appearance than both the purebred
ancestors. This is particularly true for the final off-
springs of two-humped hybrids. They are generally
called aiyr orkesh(which means ‘double hump’) or
aiyr tuye (‘ativip myte’, double camel). They are-
tall camels, with a big belly, a thick long wool and
alarge space between humps that can easily accom-
modate two people, from which comes their name.
So, in Kazakhstan, they are the main camels used
in the practical life and constitute the absolute ma-
jority of the herd, representing by number of in-
dividuals the 80% of the total (Baimukanov et al.
1989).

Hybrids from purebred crossbreeding: F1

1 — Bekpatsha nar(from Persian bokt-padsha,
hybrid-king), one-humped, together with kolpatsha
nar, pertains to the basic F1 category and, being
the largest among all camels, is supposed to be the
best of the two. Referring to the fact that it is the
first in the hybrid line, it is also surnamed bir-tygan
(first-generation) or, among Turkmen and Tashkent
Kazakhs, also kez nar or kez-orkesh (sharp-hump).
When 2 years old and male, it is called aruana
tailak (‘apyana mainax’,aruana son). It has one
high hump, curly thick hairs, big hips, long neck,
pan-like head and thick legs. It differs from all other
camels in that it does not trot.

2 — Kolpatsha nar(commander-king hybrid),
one-humped, similarly deserves the name of bir-ty-
gan (first generation) and, in the Urals, also kez-nar
(sharp-to-come hybrid).By appearanceit looks like
the betpaksha nar, though it is bigger (it is the big-
gest) and trots.

Hybrids from double-cross mating and criss-
cross.: F2-F3
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3 — Zhampoz nar(smart hybrid), one-humped,
has curly wool, low hump and armpits, and two hair
locks on the flat part of the chest, which are called
zulip (‘syawin’, ‘evilish’). It trots a little.

4 — Zhonek nar (right hybrid) one-humped, has a
big belly and thin legs, goat-like straight wool, thick
eye-brows. It trots constantly.

Hybrids from backcrossing

5 — Kerderi(female) or Kohret(male) is a one-
humped F2b camel. The name is an ancient Turkish
term, possibly imported from Arabic, where ‘qadr’
has the high meaning of ‘predestination for suste-
nance’, and still used today (kaderi, kediri) among
the Turkmens of Khorasan for referring to this type
of camel breed. In the Syrdarya, the name comes
from a tribe of camel breeders, the Kerderi (possibly
descendant from the Kidarite Huns of Khorezm),
now living in Kazaly region: interesting is the fact
that, because here by now almost all camels are two-
humped, also the name kerderi has changed its orig-
inal meaning for referring to a two-humped breed.
(Zhakypov, 1989; AFM).

6 — Kylagai nar(limited-bad hybrid), one-
humped, has sparse, non-wavy hairs, thin legs, a
small head and, as a whole, is unpredictable and
cries a lot.

7 — Mirza kospak (which in Kazakh means
‘gaspadin hybrid’!?), with two humps joined at the
basis, is an important transitional type that, out of
square-backcrossing, produces all the two-humped
hybrid types of Kazakhstan. It has asolid body, curly
hairs, andsmall humpswith little distance between
them, though allowing a man to fit in between. It
has an extremely ugly appearance but, when back-
crossed, produces one the most productive camels
(ara kospak) and also the most beautiful of them, the
keristi kospak. It does not trot.

Hybrids from square-backcrossing

8 — Ara kospak (‘apa xocnax’, ‘spaced hy-
brid’, being that‘ara’ in Turkic means ‘interval’)
or Aiyr kospak(‘aiivip xocnax’, ‘double hybrid’)
are synonyms for a two-humped camelresulting
from the backcross of a mirza kospak female with
a purebreed bura,which explains its characteristic
big distance between humps and its name.It is the
milkiest.

9 — Keristi kospak (‘suitable hybrid’) is a beauti-
ful camel with along, thick and straight wool like
the one of a goat. It is the result of the backcross
of mirza kospak with purebred dromedaries, which
makes that at first glance itlooks very much likea
one-humped camel with a humps’ wide base and an
invisible gap between two humps that can only be
distinguished by touch. It trots.

Hybrid F5

10 — Sokpak nar(uneven-road hybrid) is the F5
last product of the crossbreeding chain. It is tall,
withone high protruding hump, non-curly hairs, of
unsightly appearance. It cries a lot.

As said above, the names of hybrid camels,
at the contrary of the ones of the purebreds, show
many regional differences and, by having roots in
the Kazakh language, are always etymologically
clear. They are very changeable by region because
different dialects would favor lexical variants, and
different breeding conditions would induce semantic
variants.

For example, the name ‘kospak’(which
means ‘made, hybrid’)in the Kyzylorda district
acquiresdifferentlocal meanings every just 50
km and even within the same region. In the west,
around Karmakshi, itrefers to the cross of ulek and
aiyr ingen (i.e. kolpatsha). In Zhalagash, it means
both the crossof mirza kospak with ulek (i.e. keristi
kospak) or with bura (i.e. ara kospak). In Terenozek,
the term ‘kospak’refers tothe crossof a bura withany
hybrid one-humped (nar maya);the term ‘mirza
kospak’ to its crossbreed with a two-humped female
(kospak ingen); and the term ‘ara kospak’ is pointing
to its crossbreed with any hybrid female, with one or
two humps. Further east, around Shieli, kospak is the
name of the cross of a two-humped male purebred
(aiyr bura) with a one-humped female hybrid (nar
maya) (i.e. mirza kospak).

Camel Attributes Referring to Specific
Morphological and Temperamental Features

Main themes of the camel attributes are health,
strength and character, pointing to its economical
value; and beauty and color, pointing to its ceremonial
value. Moreover, by distinguishing strong and weak
individuals, they are also conveying information for
in-breeding and out-breeding purposes.

Aiyr bota (‘atieip 6oma’, ‘double baby’)refers
toa two-humped calf with pronounced fork-like
humps.

Aiyr tailak (“aiieip maiinax’, ‘double calf’)refers
toa two-year old two-humped calf born from the
cross of a two-humped bura purebred with any two-
humped female. It isvery prized by being well-built,
with fluffy wool, and of rare beauty. In some regions
it is strangely called zhampoz tailak («xcamnos
maiinaky, ‘smart calf’), which could be the attribute
for an ara-kospak calf, underlining the presence of
zhampos in its lineage.

Akbas orkesh (‘axbac oprew’, ‘white-head
hump’) refers to a camel with humps deprived of
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hairs due to arduous labor or to camel scabies. White
hairs will grow at such spots.

Ak bura (‘ax 6ypa’, ‘white bura’) refers to a
two-humped male purebred camel of whitish colour.
The white color is rare in nature but becomes more
frequent out of purposeful selection. It is oftenadded
to a camels’ herd ( ‘kele’) for mating.

Ak kaptal tuye ( ‘ax kanman myuie’, ‘white sides
camel’) refers to a camel that was harnessed to a
cart, or with traumatized or wounded sides, but later
getting better. The skin in this spots grows white
hairs or becomes boldand white.

Ak maya (‘ax mas’, ‘white she-camel’) refers to
a white female camel, like the aruana that is always
white. When aruana is crossed with a white bura, it
may happen that even the delivered bekpatsha calf
is white, and in that case, if female, is also called ak
maya. Whitish-yellow females are called just maya,
and maya nar when hybrids.

Aramza bota (‘apamza 6oma’, ‘ignoble calf”)
refers to a calf born unexpectedly forthe camel’s
shepherd or owner.

Arttyrgan tuye( ‘apmmuipesan  myiie’, packed
camel’) refers to one of the best camels, the one usu-
ally laden with the dowry for a girl or with presents
for gifts or rewards.

Augan tuye (‘ayean myiie’, ‘brainsick camel’) is
the attribute for a camel brought in from elsewhere,
or a camel that moves bowing left or right due to a
long trip or to a cargo packed incorrectly.

Ayu bura (‘aro 6ypa’, ‘bear bura’) is the title
given to a two-humped male purebred in full vigour,
with red eyes, agressive. During the January-Febru-
ary mating season it may chase, reach and pull apart
anyone, even a rider on a horse, and therefore it is
tied up. The most dangerous ones, like a bura in full
vigour, are muzzled and fettered.

Baya Tuye (‘6as tuye’, ‘harmful camel’)or
‘baya-nar’, is the name given of the ugliest kinds
of hybrids, so fearful and conflictual that do not let
anyone come close.

Jelmaya (‘orcenmasn’, ‘wind she-camel’) is the
name of a mythological folkloric one-humped fe-
male camel, swift like the wind. According to the
legend, the great sage and musician Korkut Ata (X-
XI AD), riding on his Jelmaya, searched the land
where you can hide from death. Also the great poet
and thinker Hasan Kaigy (XIV AD), on his Jelmaya,
searched for the end of the world.

Jon (“aorcon’) synomym of ‘baya’, and similarly
referring to an animal with bad character.

Kisyktos nar (‘Kucsixkmoc nap’, distorted chest)
is the attribute for camels of poor breed.
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Ethnic and Modern Nomenclature and Meth-
ods of Camel Hybridization

During Soviet and post-perestroika times, the
advent of the modern stockbreeding industry intro-
duced new methods and names for the development
of camel hybrids, confining the ethnic methods and
nomenclature to the small domestic farms.

In this last paragraph we compare the ethnic
data spoken above with the data included in
few publications concerning modern industrial
stockbreeding (Baimukanov etal. 1989; Baimukanov
etal.2009). Asresult, the comparison will provide the
evaluation of the ethnic ways of hybrid development
at the light of modern crossbreeding strategies.
Several structural and terminological differences
emerge. Structural differences must be attributed
to different methodologies of hybridization;
terminological differences are due to the modern
introduction of a totally new vocabulary based on
the conventional use of old terms combined with
numerical codes.

The above paragraphs clearly show that the
ethnic camel development produces two F1 hybrids
that are then submitted to repeated double-cross and
backcross with one-humped or two-humped male or
female purebreds.

Modern crossbreeding starts similarly by
producing two F1 hybrids, but then these are not
double-crossed'' but repeatedly backcrossed with
just male purebreds, one-humped or two-humped!?.
The resulting long list of types is the product of
repeated backcrossing with not just 2 but 5 purebred
sub-species: 2 kinds of dromedary (Kazakh and
Turkmen) and 3 kinds of Bactrian (Kazakh, Kalmyk
and, rarely, Mongolian).

So, in the modern crossbreeding industry double-
cross is avoided and so is the backcross with female
purebreds, which results in the direct inclusion of just
2 ethnic hybrid types, in the approximate inclusion
of other 4 types that anyhow present an inversion of
parental sexes, and in the exclusion of 4.

According to that, the Baimukanov’s articles,
referring to camel breeds developed in modern
stockbreeding industry, besides the 2 purebreds
species P, classifies a series of 6 valuable hybrid
groups (F1, kurt, kurt-nar, kospak, kez-nar, and
new-group) counting all together a total of 24
hybrid types. Of these 24 types, just 2 show
direct equivalence with ethnic types (=) and 4 an
approximate correspondence (<)".
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Table 4
type h
TOou| umps ener.
Sroup modern ethnic P g
P dromedary = aruana 1 P
Bactrian = aiyr ingen 2
- iner-maya = bekpatsha 1 F1
nar-maya = kolpatsha 1 F1
kurt-1 F2 @ 1 F2
Kurt
kurt-nar-1 F3 @ 2 F3
kospak-1 F2 @ 2 F2
Kospak
kez-nar-F3 @ 2 F3

The other18 modern types, often designated by
Kazakh terms!4, refer to 3-4 rounds of backcrosses
alternating male purebreds of 3 kinds (Kazakh,
Turkmen and Kalmyk male purebreds), which
introduces structural differences and levels of
complexity that don’t allow any correspondence
with the ethnographic data at disposition of the
authors.

Summarizing we can say that, concerning the
denomination of camel types, the ethnic terminology
is very meaningful: it underlines the main character-
istics of the referred breed. The modern terminol-
ogy is conventional: it defines camel types by some
traditional roots maya, nar, iner, kurt and kez’’, of
which the source and etymology are unknown or in-
significant, together with their combinations among
themselves and with some numerical codes.

Conclusion

Concerning the development of camel types, the
ethnic crossbreeding industry, when compared with
the 24 types of the modern industry, takes in consid-
eration only the relatively small number of 10 basic
crossbreeding types. Of these, 6 are directly or ap-

proximately included in the modern list under other
names; 4 are omitted: zhampos and zhonek (i.e. the
double-cross of hybrids F1) and, as a consequence,
also their backcrosses. In particular, the backcrosses
of one-humped male hybrids with one-humped fe-
males purebreds (kerderi, kylagai), which are pres-
ent but not highly estimated in the ethnic industry,
in modern industry are not considered at all or, like
kerderi, are used as a transitional type for crosses.

So, the ethnic development of camel hybrids
shows a wider spectrum of combinatory expedients
by considering the double-cross and crisscross of
F1 types and by the inclusion, in case of backcross-
ing, of both female and male purebreds. Instead,
the modern industry, on the basis of an improved
knowledge of the camel genetic reserves and repro-
ductive potential, eliminates the double-cross of F1
and privileges a rotational backcross of F1 involving
just male purebreds (see Table-I).

The modern development, by resulting in an
higher performance of camels, seems to be more
knowledgeable and advanced thanks to the removal
of some traditional unlucky crosses. But the reasons
of the disparities between the traditional ethnic and
the modern industrial approaches cannot be totally
reduced to an higher knowledge and productivity of
the modern methods. The reasons must be searched
deeper, in differences of the ecological, epidemio-
logical, technical, economical and social contexts of
the ethnic breeding, where even camels types today
discarded could have played some still unknown im-
portant role.

The spectrum of the ethnic ways of hybridiza-
tion, when compared with the one of modern bio-
techniques, is much wider because contextual to
human communities where camels were used in sev-
eral tasks today abandoned: not just for meat, milk
and fleece, but also as labor and transport animals,
as components of open air free herds, and as cer-
emonial animals. The question suggest the need of
further ethnographic investigations.

Notes

1. In modern industry, as tendency, the relative number of one-humped camels increases due to the import of milkier Turkmen

one-humped breeds (Imamura et al. 2016)

2. The one-humped male purebred, among Turkmens and in the nomenclature of modern industrial breeding, is called ‘iner’

(see below par 3.1).

3. Today, in modern camel development, a further distinction is introduced between Kazakh and Turkmen one-humped pure-
breds, and between Kazakh and Kalmyk two-humped purebreds (Baimukanov 1989; Imamura et al. 2016), which is not recorded in

the ethnographic record (see below par. 5).

4. «Breeding of the crosses inter-se fixes the type of the improved camels with increased live weight, hair cover and viability.
Crossbreeding is aimed at obtaining crosses of the second and third generation» (Baimukanov et al. 1989). On ther basis of laboratory
experiments on mouses, «first-generation hybrids generally displayed larger heads and jaws and a greater variety of skull shapes than
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their purebred parents. More than 80 percent of second-generation hybrids had head sizes and shapes that fell in between those of
their hybrid parents and purebred grandparents. Ensuing generations, including offspring of hybrid-purebred matches (backcrosses),
sported skulls that generally looked like those of a purebred species with a few traits borrowed from another species or a hybrid
line». (Ackermann 2016)

5. Usually, the F4 generation offspring of 3 rounds of backcrosses with the same type of purebred, by rising the genetic per-
centage of the hybrid above the 94%, is considered as purebred status.

6. In Kazakh script: OekmaTiia Hap, KOJNMATIIA HAp, JKaMII03 Hap, )KOHEK Hap, Keplepi, KbUiarail Hap, MbIp3a KOCIak,apa
KOCIIaK, KepicTi KOCIaK, COKIaK Hap.

7. 1 — About the correlation between ethnic and modern crossbreeding types and names, see Table-I11, par. 5.

8. An exception is the ‘kerderi’ type that in Table-I is quoted as ‘kambagai’ (‘kanbaraii’ ‘non-serious’). On the basis of our data,
‘kalbagai’ or ‘okpak nar’ are generic names for F5-6 generation breeds from one-humped hybrid parents, which are considered bad
camels by being weak and poor producers of milk and fleece.

9. See also: Bulliet 1975:144-5, summary table.

10. ‘Mirza’ could be a term introduced from Persian, where it means ‘prince’, so that ‘mirza kospak’ would have the etymologi-
cal meaning of ‘prince hybrid’, which matches the fact that this camel type stands as begetter of all the other types of two-humped
hybrids.

11. «Second generation hybrids, raised by crossing first generation hybrids, occur rarely since camel-breeders avoid this breed-
ing method...characterized by low production ability, with elements of evident ugliness and degeneration observed (distorted chest,
deformed joins, etc.). The Kazakh people calls these hybrids ‘dzharbai’ or ‘kaisyktas’ ». (Baimukanov et al. 2009, p. 27)

12. The modern camel hybridization industry distinguishes two methods of hybridization : the crossing of the female Bactrian
and the male dromedary, called Kazakh; and the crossing of the female dromedary and the male Bactrian, called Turkmen. Both
are applied for the production of the first two F1 hybrids (nar and iner) that then, backcrosses repeatedly with one or the other male
purebred, stay at the basis of 2 different lines of development (one-humped kurt and two-humped kospak).

13. A table from dissertation of Saparovich (Saparovich 2010), included as Table-2 in Imamura’s article, provides a list of 24
modern industrial hybrid types, strictly following the classification and nomenclature of the Baimukanov’s publications.

14. Other modern names for camel types borrowed from Kazakh language refer to types of the so-called ‘new group hybrids’:
baidara, bereket-nar, bacdas (of the kospak line);arada, binur, baitun, and baidasbek (of the kurt-kerderi line). They have evident
Kazakh etymology but pertain to unspecified dialects not found in the Aral-Syrdarya region.

15. These modern terms exist in the ethnic vocabulary of the Syrdarya region, however are not referring to breed types but
exclusively used as generic attributes. Their etymological roots have been analyzed elsewhere in this article, at the exception of the
term ‘kurt’.

Kurt’ in Old Turkic means ‘wolf” and, in effect, among ethnic Kazakhs, generically refers to an impracticable unfriendly camel.
But today among Turkmen and in Kazakh modern breeding the term kurt is referring to a group of good breeds. In modern
breeding industry, kurt has few synonyms matching some ethnical terms: kurt-1 is also called ‘zhun’ or ‘kokhert’, which among
Karakalpaks refer respectively to the male and female kerderi; kurt-2, result of the backcross of kurt-1 with a one-humped purebred
and absent in the ethnic record, is also called ‘sapaldryk’.
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THE CREATION OF ELIM-AI

This article presents the events of the Kazakh-Dzungarian wars of the first third of the 18th century
and the most important tragic years of the Aktaban Shubyryndy. An attempt was made to disclose these
difficult events «Aktaban Shuburyndy» through the research of the famous scientist Mukhamedzhan Ty-
nyshpaev and oral folk art the Kazakh people, namely the song «Elim Ai». The author examines in detail
the history of the appearance of the song «Elim Ai», draws attention to the fact that the text of the song
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the collection «Terme» in 1915 in Orenburg. The author tried to analyze the text of music and music.
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EAim-aii SHIiHIH, WbIFYbI

byAa Makanaaa XVIII FacbipablH aAFallKbl WMPEFIHAETT KA3aK-)KOHFap COFbICbIHbIH OKMFAaAapbl MeH
AkTabaH LLIY6GbIpbIHABI XXbIAAAPbIHAAFbI KANFbIAbI OKMFAAAP Aeri aiTbiraAbl. «AkTabaH LLIY6ObIpbIHABI
KaMFbIAbl OKMFACbIHbIH CaAAQpAapbl MeH cebenTepiH alibl MakcaTbiHAQ MyxameaskaH TbiHbILLINAEB
3epTTeyAepiH KaMTbIFaH >KOHE Kasak, XaAKbIHbIH XaAblK aybl3 aAeOMeTiHiH Mypacbl «EAIM ar» oHiHiH
LWbIFY TaFAbIPbIH TanpaFaH. ABTOp «EAim-ar» aHi Typaabl 1914 biafbl «Ka3aky raseTiHiH 52 caHbliHa
wblkkaH «EAIM ait» oHi TypaAbl mMakaAara Haszap ayaapfaH. bip >kbiaaaH coH 1915 biabl OpbiH60P
KaAacblHAQ «TepMe» XXMHAFbIHAQ TaFbl OCbl 8HHIH MATIHI XapusiAaHFaH. ABTOP 8HHIH, MBTiHI MeH ayeH
CapbIHbIHbIH, epeKLUIeAiriHe Ha3ap ayAapFraH.
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Co3zaaHue necHu Eaum-an

B crtatbe npeacTaBAeHbl COObITMSI Ka3axCTaHCKO-AXYHIrapckmx BonH nepeoit tpetn XVII Beka m
camble BaxkHble Tparnueckne roabl AktabaH LLIy6bipbiHAK. BbiAa MPeAnprHSTA NMOMbITKA PacKpbITh 3TH
TpyAHble cobbiTus «AkTabaH LLIyGbIpbIHABI» MYyTEM MCCAEAOBAHMS M3BECTHOIO yUeHOro MyxameaskaHa
ThiHbILINaeBa M YCTHOrO HAPOAHOIO MCKYCCTBA KA3axCKOro HAPOAQ, @ UMEHHO necHU «EAum-Aii». ABTOp
NMOAPOGHO pPacCMaTPMBAET UCTOPUIO MOSIBAEHMS MecHU «EAMm-Aii», obpallaeT BHUMAaHWE Ha TO, YTO
TEKCT necHu 6biA onyOGAMKoBaH B HomMepe 52 >kypHaaa «Kasak» B 1914 roay. Yepes roa TekcT ObIA CHOBa
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Introduction

This short paper is a summary of one chapter
of my dissertation on the history of the Kazakh-
Jungar wars and the so-called Bare Footed Flight of
the Kazakhs (Kaz: Aqtaban shubirindi). The chapter
preceding this paper’s chapter illustrated how
Mukhamedzhan Tynyshpaev’s seminal article on
the Kazakh-Jungar wars of the 1720s undertook the
necessary intellectual labor to create the Bare Footed
Flight. This chapter follows directly by showing
the process by which the poem Elim-ai became an
unlikely hallmark of the national lamentation over
the events of the 1720s.

Letusbeginwith Mukhamedzhan Tynyshpaev’s
1927 article on the Bare Footed Flight. That article
included the text of the song Elim-ai with a Russian
translation (Tynyshpaev, 1927: 27). Tynyshpaev
included the text (see below for his version) of
the poem, which he introduced: «The historical
disaster remains in folk memory with the following
Verses.»

Aboutfifteen years later, the poem again appeared
connected with the Bare Footed Flight in the 1943
edition of the History of Kazakhstan edited by Anna
Pankratova: «In the music of the 18th century, as in
the literature of the same period, we see the song and
melody «Qara taudyn basynan kdsh keledi» («Over
the Karatau mountains come the nomadsy») written
about the event «Bare Footed Flight.» The music
and words are full of bitterness and sorrow. They
tell of the heavy oppression endured by the people»
(History of Kazakhstan, 2011: 396).

Some twenty years later still, now outside the
academy, one finds the poem/song alongside the
Flight once again in Esenberlin’s trilogy Kochevniki/
Koshpendiler (The Nomads). In the 1986 edition, the
song appears on page 241, supposedly a nationwide
response to the tragedies suffered by the Kazakhs
(Esenberlin, 2014:308-309).

Presently, the connection is much more
nationwide than Esenberlin imagined. Since 2004,
every student hoping to attend university in the
Republic of Kazakhstan must pass the so-called
Unified National Test (Rus: ENT, Kaz: UBT). The
test is divided into several subjects, one of which
is mandatory: the history of Kazakhstan. Thanks
to this country-wide testing system, every citizen
of Kazakhstan under the age of 30 knows by heart
at least some details of the Bare Footed Flight. On
that same test, one may have to produce the «fact»
that Elim-ai was the name of a song produced by
that catastrophe. Whatever the veracity of this
connection, let us trace the origins of this «fact.»
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The history of the Elim-ai poem/song can be
traced through history to the middle of the nineteenth
century. Its content, form, meaning, and associations
have changed as it passed through the hands of
ethnographers, «nationalist» historians, and later
Soviet-trained scholars before being enshrined in
the heart of twenty-first-century «Kazakh identity.»
Following independence in 1991, the song has
indeed metamorphosed into a kind of trademark of
Kazakh-ness. Now (in 2014) one can stay at any
of a dozen Elim-ai hotels, send one’s children to a
similar number of Elim-ai nursery or music schools,
cheer on the Elim-ai soccer team, enjoy a meal at an
Elim-ai restaurant or cafe, or even use the Elim-ai
cell-phone plan from Aktiv.

At least one reason for the popularity of the name
is its meaning, though difficult to translate simply
in English. Elim-ai in partial translation breaks
down as «Oh, my El!» The final step of translation
is the most difficult, since when one breaks open a
dictionary, the word El denotes a state, a country,
the homeland or fatherland, people or a people, the
public, tribe, clan, a union, or more poetically an
ally or friendly person.

Understanding the word El does not become
easier with progressive delving into its etymology.
The Encyclopedia of Islam states that El «has
undergone a wide semantic development,» from its
first known occurrences in the Orkhon inscriptions
of the early eighth century, whose meaning V.
Thomsen explained as «empire» or, more precisely,
«a people, or union of people, organized under
a kagan.» We also see El used in the title Ilek
Khan, possibly coming from «El-lig,» or «holding
an empire.» El appears in the eleventh-century
Arabic-Turkic dictionary of Mahmiid Kashghart
with the definition al-wilaya, or «district, territory.»
KashgharT’s definition coincides with its use in
the Ottoman Empire in place-names like Ram-eli
(«Rumelia»), meaning «territory conquered by
Rome» (Encyclopedia of Islam 2nd edition).

So it is very difficult to conclude what,
exactly, the title «Elim-ai» signifies. Soviet-era
writers seem to have prematurely settled the issue,
translating the song into Russian as Rodina moia,
or My Motherland. However, Esenberlin’s Russian
translator of Kochevniki/Koshpendiler offered the
more poetic O, moi mnogostradal’nyi narod, (O, My
Long-suffering People.)

History of the Text

To follow the history of this song, let us move
in chronological order. The oldest identifiable
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text appeared in a collection published in 1885
in Orenburg, one of the administrative capitals of
the Kazakh subjects of the Russian Empire. Petr
Raspopov translated into Russian translation several
Kazakh songs collected by Akhmet Zhantoreuly,
an official within the Bukei Horde who graduated

from the Officer School (Kadetskii Korpus) in
Orenburg. Guessing the original Kazakh is made
more difficult by the fact that Raspopov put the
Russian translation into rhyming verse. Even so,
as we will see, the text is clearly the progenitor of
later versions:

C rops! Kapa-Tay unyt kapaBaHsbl:
Bep0Oitt010B Tpy3UTh MOJIOMBIX €IIE PAHO:
Tsxka HaM pasilyka ¢ pOJHBIMH, C CEMbEIO,
W xak Hame Ha3BaTh ITO Bpemsi? YKacHO,
[Toroaa k TomMy ke OypaHHa, HEHACTHA,

J1yis Hac Hemorobe Terephb OyIEeT XyxKe,

B kakyro %k )KHBEM MBI TSHKEIYIO Opy!

Bce ceMbr B pa30po, U B IETSX OTMOPHI

Tam math, TaMm oTelr O3 JAeTeld 0cTarTCs,
VBB, CKOJIBLKO O€ICTBHIA ITOCIall Thl HaM, boxe,
[Toctens 3amMeHsIeT, HE MSTKOE JIOXKeE.
[ToomniBEI pacyxJii, XOTh B CTEITH U TITAJIKO.

To, 3HaTh, IepeMeHa KUPTU3CKON KOYCBKH;
Her xnanu Ha cniuHax, B HOcax HeT BepeBKH!
W #oxer HalM 04HM ciesa 3a CiIe3010.

UYro BCAKUIL ML IPOLLIOE CUACTUE 3HAET!

W b, U TIECOK HaM MyTH 3aMETAloT.

YeM B 3UMHEE BpeMs SIHBAPCKas CTYyKa.
BepneTcst b Kora Kk HaM MpOLIEAIIEe CYACThE,
Ponutenu Gosbliie He BUAAT, K HECUACTHIO!

W cnesbl pekoro Bee JILIOTCS J1a JIbIoTCs !

B rueBe cBoem! U 3emiis, 4TO HaM K HOYH
JlexxaTh HOYBIO OOJIEHO, H/ITH JTHEM HET MOYH:
Xotst 66l I0Xy10 nocian bor nomamaky!!

Raspopov gives the title as «Karatau» (the
Karatau Mountains) with a subtitle explaining the
poem refers to migrations following bad/unproduc-
tive years.

The next version of the song appears only in a
1911 book titled Typix, Kpiprbi3-kazak hom xanaap
mexipeci, which I mentioned in a previous post
about Shakarim Qudaiberdiev.

«Kaparay sl 6acbiHaH KOl Kele/i,
Kapeingacran ailpbliral KUbIH €KEH,
MpbIHa 3aMaH Kail 3aMaH, KbICKaH 3aMaH,
[lyOsiprana i3iHHEH IaH Oopanbl,
MpgiHa 3aMaH Kaii 3amaH, 0arel 3aMaH,
Kapeinjac reH kapa opblH KajlfaHHaH COH,

Keriken caiibia Oip Taiinak 60c keemi.
Kapa ke3nen Meuiper xac Kenei.
BackiMbI3aH Gak-10yJIeT YIIKAH 3aMaH.
Kanrap/arbl Kap jxayFaH KbICTaH jKaMaH.
Basrpinait Goap Ma Tarsl 3aMaH.

Ke3/1iH »achlH KOl KbUIBII aFbI3aMbIH.»?

This version matches the Russian translation
so closely, there can be no doubt that it is the same
text. This text is the oldest version available in Ka-
zakh. Qudaiberdiev gives the song no title, explain-
ing that those who suffered from the Bare Footed
Flight sang a song they already knew: «...xoHe xo01-
Jla aUTBUIFAaH Ka3aKTBIH €CKi OJICHI MBIHAY...» -- ...
and on their way, the ancient Kazakh song they sang
was this...»

Shakarim’s explanation makes it clear that the
text predated the Bare Footed Flight, but the con-
nection had been made. As we will see, the song’s
adaptability to Kazakh catastrophes in the 20th cen-
tury will illustrate the malleability of the song and
its text.

In 1914, a poem under the name «Elim-ai» ap-
peared in issue 52 of the journal Qazaq, written by
Mir Yaqub (Mirzhaqyb) Dulatov. The poem ap-

peared again in 1915 in a poetry collection pub-
lished in Orenburg under the title «Terme.» The text
of the poem in no way resembles the others, which
isn’t so surprising considering the vagueness of the
title (Oh, My Homeland!)’. A thorough study of the
topic demands an investigation of any text under the
title «Elim-ai,» but it seems we may safely dismiss
this text’s possibility of describing the Bare Footed
Flight.

The Text and the Music

The early Soviet era witnessed an era of
renewed Russian interest in Kazakh culture, or
more accurately, the problems of the lack thereof.
Aleksandr Zataevich (1869-1936) was a European-
oriented amateur composer from western Russia®.
A skilled pianist, Zataevich arrived in Orenburg
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in April of 1920 as part of a «concert brigade» and
quickly found work teaching in a recently opened
music school for the Muslim population. The Civil
War was entering its final years and Orenburg soon
became part of the autonomous Kirgiz (Kazakh)
region of the RSFSR in October of the same year.
Already in November, officials invited Zataevich
to collect and publish traditional Kirgiz (Kazakh)
folk songs, the results of which labor was a song
collection in 1925, «1000 pesen kirgizskogo
naroda» (1000 Songs of the Kirgiz (Kazakh) People)
(Zataevich, 1925: 335).

Without the aid of a recording device, musical
ability with Kazakh instruments, or even a basic
understanding of the Kazakh language, Zataevich
collected fifteen hundred «songs» between 1920
and 1923. Particularly difficult to collect were the
instrumental works played on the dombyra. Song
no. 714 below showcases this excellently with
an unrealistically simple and repetitive dombyra
ostinato. Varvara Dernova, a Soviet musicologist
who began her career with a deep analysis of
Zataevich, criticized the composer-turned-
ethnographer for actively «correcting» the folk
music he collected with simplistic notation.

In this case, I feel confident that my own
undergraduate training in music composition at

Zataevich tune No. 444

Western Michigan University in combination with
my own experience listening to Kazakh folk music
gives me the necessary credentials to suggest that
Dernova was being too kind. His notations of folk-
songsare simplisticand confusing. Too often herelied
on erratic time-signatures to represent the prevalent
poly-rhythms while simultaneously neglecting to
represent any but the most basic embellishments of
the melodic line. Vernova’s dissertation rose from
a study of his original research notations, from
which she concluded that once Zataevich decided to
highlight the «whimsical» nature of Kazakh melody,
he simply excluded the tunes which did not fit that
general hypothesis.

Zataevich and his work fall into the gaze of
this project because he collected several songs
titled «Elim-ai,» none with text attached, though
each included a «vocaly» line, one with dombyra
accompaniment. Zataev included several pages of
notes detailing the collection of the tunes and some
interpretation of the un-included texts. In the case of
Elim-ai, no connection is made with the Bare Footed
Flight or more generally with the eighteenth century.
Indeed, Zataevich explained that he collected No.
714 from a musician who explained its provenance
as a tune sung by destitute Kazakhs forced to labor
in the mines near Semipalatinsk in 1916.
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Zataevich tune No. 714, with ostinato dombyra accompaniment

714 Drawm-aB. a1 421

Not long after Zataevich published his
encyclopedic magnum opus, Tynyshpaev presented
his work on the Bare Footed Flight in a festscrift
dedicated to V. V. Bartol’d, the orientalist then
guest-lecturing in Tashkent. Tynyshpaev follows
Qudaiberdiev exactly in his usage of the poem,
explaining that the text relates to the Flight, but
giving it neither name nor tune.

As late as the 1920s, then, the song Elim-ai
and the text connected to the Bare Footed Flight
remained completely separate.

In the early 1930s, the Kazakh polity had
changed significantly. The Arabic script had been
replaced by Latin, the borders had shifted drastically
to exclude Orenburg, Omsk, and Tashkent while
including Verny (Alma-Ata, today’s Almaty) and
Ak Mechet (KyzylOrda, the capital of the Kazakh
SSR until 1927). In 1933, the Union of Composers
invited Evgenii Brusilovskii (1905-1982), a recent
graduate of the Leningrad Conservatory, to move to
the capital Alma-Ata and teach at the Kazak Music
and Drama College.

Here it is important to note the changing face
of Bolshevism/Communism in the 1920s and 1930s.
During the early days following the Civil War, it
was impossible to predict which aspects of imperial
culture were sufficiently revolutionary to remain
while the bourgeois portions were liquidated.
However, the «cultural» production under Stalin
in the 1930s very quickly returned to the «safe»
Russian Romanticism of again lionizing such
icons as Pushkin, Tchaikovsky, and Glinka. In this
way, instead of allowing some indigenous Kazakh
artform to take center-stage, the Soviet leadership
quickly explained that the lack of Kazakh operas,
plays, and other European artforms was a problem
with an easy solution: hire Russians to write them!
The level of ignorance of Kazakh culture reached
such heights that some suggested the Kazakhs had
no form of musical culture prior the arrival of the
Soviets in 1917!

And so, not to put too fine a point on it,
Brusilovskii, armed with Zataevich’s book of
«authentic» Kazakh tunes, had all the resources
necessary to write hundreds of Soviet-Realist
operas. Brusilovskii admitted that he was willing
to work in Alma-ata particularly because of
his fondness for Zataevich’s book. Temirbek
Zhurgenev, the Kazakh Commissar of Education,
put the question directly: «Would it be possible
for you to write an opera for us based on Kazakh
folk music?» Perhaps Brusilovskii should have
hesitated in his answer, because after replying in the
affirmative, he was given thirty days to create the
music for the opera which became the centerpiece of
Kazakh national culture: Qyz zhibek. This process
was undoubtedly made easier by Zataevich’s
work, since Brusilovskii essentially harmonized
already-existent tunes before delivering them to
the librettist who then set the text.

Did Brusilovskii select the Zataevich tunes
according to their connection with the Qyz zhibek
story? Of course not. Rather, Brusilovskii selected
the tunes he liked, whose characteristics he felt best
matched the themes of the lead figures in the tale.
First performed in November of 1934, the story was
praised for its emphasis on the class struggle.

Brusilovskii’s second opera Zhalbyr (1935) is
the point to which this essay is racing, for in this
work we have the actual origin of the combination
of a song and text under the title «Elim-ai,» though
ironically without a connection to Tynyshpaev, the
Jungars, or the Bare Footed Flight in the plot of the
opera. The story instead features group of rebels
struggling under tsarist labor conscription in 1916.
Thus it becomes clear that the librettist took the idea
from the note Zataevich attached to Song No. 714.
I have transcribed here an excerpt from the opera
showcasing the leit-motif, the theme «Elim-ai.»
Notice that, though the note to No. 714 inspired the
opera’s plot, the composer clearly based the motif
on No. 444. (Brusilovskii E.Elim-ai, 1936).
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Conclusion

This chapter follows directly by showing the
process by which the poem Elim-ai became an
unlikely hallmark of the national lamentation over

the events of the 1720s. That article included the
text of the song Elim-ai with a Russian translation.
As we see from the above, the song Elim-ai, became
folk and reflected the situation in which the Kazakh
people were in those centuries.

Notes

! «Over the Karatau come the nomads: The Kirgiz (Kazakhs) are changing camps; The camels are still too young to load: No
baggage on their backs, no ropes in their noses! Grievous the separation from loved ones and family, And our eyes burn from tear
after tear. What, then, should we call this time? It is terrible, That only past happiness is on everyone’s mind. Weather more inclement
than blizzards, Dust and sand will blow us away. For us this weather is even worse Than the frost-covered fields of January. What
awful times we live in! How will times of past happiness return, All the families scattered, alas the parents no longer see their children
as support! Mothers, fathers, without children, And there a river of tears, weeping and weeping! Alas, so many disasters you sent,
God, In your wrath! And the hard earth upon which We rest replaces our soft beds. Laying at night in pain, going in the day without
strength: Our soles our swollen, though the steppe is smooth. If God could give us even a poor horse!»

2 «Over the Karatau come the nomads. With them comes a lonely camel. It is hard to be parted from one’s family, tears dripping
from dark eyes. What kind of time is this? A crushing time, a time when all happiness and wealth is lost. The traces of our flight
throws up a cloud of dust, greater than a blizzard in winter time. What kind of time is? A time of chaos, a time of panic and destruc-
tion. Leaving behind one’s family and home causes a flood of tears to flow.»

SEm Taba anMaii iepTiHe MEH epTejieH,
TrIpm eTneiiciy 6ac KeTepin KOpIeacH,
OTKeH caFbIM, KeJep aljbiH Oip MyHap,
CakraH JeTeH Co3/1 JKaH )KOK IIBIH YFap.
Kanpaii enin, Kapa KeifiH KaifpbUIBIIL
Myrenek 60I KOC KaHATBIH MalPBUTBITL.
MyHsI Kyp 00C 6JIeH JeceH, o3iH Oil.
He Gonca a keneMm jaeceH, 03iH Ol
Ty3eneciy KamaH, >KYpTHIM, OHAJIBII?
Kaiitep enin eTkeH I0ypeH OpablIl,
Cout KYHIHJII KOpCEeM -- MCHIH apMaHbIM,
CyM KYperiM CelK eTIeH/ i JKalFaHbIH,

Coun 6ip KalFbIH ©3€TiM/i OpTereH.
ExceH Here TycTi MyHIIIa, eTiM-aii?
KpI3pUTIIBUICHIH KbI3apFaHFa ThIM Kymap.
JKemre mankaH, KapMak Kypca, enim-aii!
Kanpgaii e, TYpChIH 0/1aH allphUIBIIL.
OKci JKbUTal erei yima, exiM-aii!
JKypT GonMaiiMbIH e1eM JeceH, o3iH Oil.
Bocarana »xypres Kyimia, exiM-aii!

Tin anmacaH, KeTIenMICiH KOFaIbI?
JKe1161 5KY30€H MOWHBIH Oypca, exiM-aii!?
JKokramac eM e3re TijeK KaJFaHbIM.

by minesin Oolina Typca, emiM-aii!

4 Here I follow Michael Rouland’s 2005 dissertation on Zataevich and his role in the creation of the Kazakh nation and national
identity. «Music and the Making of the Kazak Nation, 1920-1936.» PhD Dissertation, Georgetown University.
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PEMATPUAHTTAP (OPAAMAH) MOCEAECIHIH
3EPTTEAY AEHTEMI

ByA MakaAa Tapuxm TaFAbIPMEH LLET EAAEPTE aybIrN KETKEH Ka3ak, XaAKblHbIH Ka3akcTaH ToyeACi3AiriH
>KapusiaaraH KyHHeH 6acTtar, seHm 1991 — 2014 Kbiapap apasbiFbiHAa JKeTicy aymarbiHa OpHaAackaH
Ka3ak, pernaTpraHTTapblHbIH, KOLWi-KOHbIHA XX&HE 3THOMBAEHM yAepicTepiHe apHaAFaH. OHbIH iWiHAE
aBTOp, COHbIMEH KaTap AMaAcropa, pernaTpuaHTTap, 3THWKAAbIK, TOMTApAbIH MBAEHW OMipiH cascu
JKOHE 9AEYMETTIK-9KOHOMMKAABIK, YKaFAalAapbliH, STHOMBAEHU MYpaAapblHbIH, CakTaAybl MEH ©3repici,
OrtaHFa KOHbICTaHy YAEpIiCIHAEri >KepriAikTi optara 6GeriMAeAy MOCEAeAepiH, OAapAbIH EAIMI3AIH
CasCcu, DAEYMETTIK, MOAEHU AAMYbIHAAFbI POAI TYPaAbl KAaAaM TapThiM XYPreH OTaHAbIK YKOHe LLeTEeAAIK
3epTTeyliAepAiH, eHOeKTepi KapacTbipbIAFaH.
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Research level of repatriates (oralman) issue

This article is devoted to the migration and ethnic processes of the Kazakh repatriates of Zhetysu
since the Independence of Kazakhstan, i.e. during 1991-2014. The author describes diaspora, repatri-
ates, cultural life and political socio-economic conditions of the ethnic groups, ethnocultural heritage
preservation and changes, adaptation to the local environment during their settlement process, academic
papers of domestic and foreign scholars about their role in our country’s political, social and cultural
development. As well as, the significant data are considered which help to cover the given topic.

Key words: Kazakhstan, Zhetysu, diaspora, repatriation, settlement, adaptation, tradition, migration.
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INpob6AemMbl MCCAEAOBaHMM penaTPUMAHTOB (OpaAMaH)

JTa cTaTbs NOCBSLLEHA MUTPALIMK M STHUYECKMM NPOoLLeCcCamM Ka3axCTaHCKMX pernaTpuraHToB XKeTbicy
C MOMeHTA He3aBMCMMOCTM KasaxcTaHa, To ecTb B nepuoa 1991-2014 roaoB. ABTOp OnucbiBaeT
AMACIOpy, penaTpmaHToB, KYABTYPHYIO >KM3Hb M MOAUTUYECKME COLIMAAbHO-3KOHOMUYECKUE YCAOBUS
3THUYECKMX TPYMI, COXPAaHEHWEe M U3MEHEHUS B STHOKYAbTYPHOM HAaCA€AMM, aAAMTaLMIO K MECTHbIM
YCAOBMSIM B MPOLIECCE MX MOCEAEHMSI M HayuyHble TPYAbl OTEUECTBEHHbIX M 3apyOeskKHbIX YUEHbIX,
KOTOpble pPAacCMaTPUBAIOT PEnaTpuMaHTOB, MUX POAb B MOAUTUYECKOM, COLMAAbHOM M KYAbTYPHOM
pa3Butun. Kpome TOro, paccMaTpuBaloTCsl BaXKHble AaHHble, KOTOPblE MOMOraloT OXBaTUTb AQHHYIO
Temy.

KatoueBble caoBa: KasaxcrtaH, >Xetucy, amacnopa, penatpuvaumsi, nepeceseHue, apantaums,
TpaAMLMS, MUrpaLms.
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Kipicne

Kazipri TaHma omeMIik epKeHHETTE TUacIiopa,
penaTpuaHTTap, STHUKAIBIK TONTAPJABIH MOJCHU
OMIpIH CasiCHl JKOHE OlIEyMETTIK-9KOHOMUKAIBIK
KarJalmapblH, YTHOMOICHH MYpallapbIHBIH CakTa-
Jybl MEH ©3TepiCiH 3epTTey JKOHE COJ apKbUTBI YIT-
apalbIK )KOHE dTHUKAAPaJIbIK YACPICTEP/Ii caparirarl,
OJIap.IbIH MaHBI3bI MEH CaNIapBIH OOJNIAMIaK YpIaKKa
alibIn, aWKbIHIAI, Ka3ipri 3aMaH TaJlalTapbIMCH
ColiKecTeHIipyiMi3 aca MaHbI3/Ibl OPBIH aJlaJlbl.

MiHe, cOJI CBIPTTAFBI Ka3aKTap Ikl €JIiMi3 TOyel-
ci3mik anmraHHaH keilin KasakcTan mnpesuzeHTi
H.O. HazapbaeB «AumbicTarbl arailbIHIapFa aK
TiIEK» JETeH aimapMeH, Tapuxu 300a’aHmaapiabIH
3ap/1a0bIHaH TOPTKYJI JYHUEHIH TOPT OYPHIIIbIHA Ta-
pBIIal MANIBUTBIT KETKEH KaHAaCTaphIMBI3JIbI JKEP
Oetinaeri kanrei3 oprak OTanbpIMbI3 Kazakcranra
makeipabl (Hazap6aes H.O. 2000: 1) CoHblH HOTH-
xkecinge 1991 xpuinapnan 6acran aeMHIH TYKITip-
TYKITIpIHEH TapWXd TaFOBIPMEH IIETENaepre aya
KOIIIKeH Ka3akrap Tapuxu OTaHbIHA OpalTyia.

OTaHabIK 3epTTeyllijiep eHOerinaeri pemna-
TPHAHTTap MaceJieci

EnGackiHBIH ycTaHFaH casiCaThbIHBIH apKachIHIA
ToyencizmikTiy 20 KBUIBIHIA QJIBIC KOHE KAKbIH
metenaepaeH o3 tapuxu Oransl — Kazakcran Pec-
myomukacerHa 1991-2011 xeutmap apanbIFBIHIA
221,3 mbiH otbackl, srHU 860,4 MBIH Ka3ak enre
opanuel (O0kanoB X.M. 2012: 2, 40). OnapasiH
Oipa3 Oemirinig JKericy eHipiHE KOHBIC ayIapybl
oa aWMakKTblH TaOWFU-KJIIMMATTBHIK JKarTalbIHBIH
KOJIAWJIBUIBIFBIMEH OalIaHBICTBI 0oJica, Oip »KaFbl-
HaH, XaJIBIKTBIH ©3 IIapyallbUIBIFBIH ©pPKEeHIETIM,
eMip cypyiHe je bIHFaibsl Oobl. Kasipri ke3eH-
ne Kericy aliMarbl Jamy JIaHFBUIBIHA TYCKEH.
EnbaceHbIH enaiH epTeHi, MEMJICKETTIH OoJarmarsl
Typallel C€e3 KosfaraHna, JKericy eHipiH aiiHa-
e eTnelTiHi Oenrimi. CoHAbIKTaH Aa Oonap
op Ke3eHAepAeri Tapuxw 300amaHmapIblH call-
JapelHAH CBIPT >Kepjepre aybln, OyriHme ara-
MEKEHIHe OpayFfaH KaHAacTapbIMbI3IbI na JKericy
ayMarblHa KOHBICTaHY J>KarblHaH emiMi3giH OH-
TYCTIK aiiMarblHaH KEHiHr1 eKiHIII OPBIHJBI AJIBII
oteIp. Mocenen, 1991-2014 xpinpap apaibiFbIHAA
MoJTiMeTTep OOWBIHITA OCBl oHipre 176141 opan-
MaH KeJin opHanackaH (AJIMaThl OOJIBICHIHBIH JKY-
MBICIIEH KaMTy OPTAJIBIFBIHBIH KOIli-KOH 0eiMmi,
2014: 3) Omap tapuxm OTaHBIHAH XKY3ICTCH,
OHJIaFaH JKbUIJAp OOWMBI CHIPT KYypce M€, ©3iHiH
WITTBIK MOJICHUETIH CakTal, YpIaKTaH ypIiakka
JKATFACTBIPBIT, aTaJaH Oajlara MHpAacC €Till, 3THO-
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MOJICHH MYpaJlapblHBIH KaJlblH Oy30ail Kemnesi.
byringe oTaHmacTapBIMBI3IBIH JOCTYPII  MOJe-
HUCTIHJIET] KeHOIp YITTHIK HAKBIIITAFbI JOCTYPIMi3,
OHEPIMI3 Ka3aK MOJICHHETIHIH KeHOip yMmbIT Oona
OacTaraH TYCTapbIH TOJBIKTBIPBIII, JKaHIAHIBIPY/Ia.

Kazipri keseHme IocTYplli MOJICHHETIMI3/IiH
JKYPHAFBIH TapaTyIIbl KAHAACTAPBIMBI3IBIH VITTHIK
MYpaJIapBIHBIH CaKTATybl MEH ©3TepiCiH, Tapuxu
OtanFa KOHBICTaHY YJIepiCiH/Ier KEePTiTIKTI opTara
OeifiMIey MoceNeNepiH, OapablH eNiMI3IIH casicH,
QIIEYMETTIK, MOJICHH JaMYbIH/IAFbI POITiH 3epPTTEYIiH
MaHpbI3bI 30p. Onaii 6osca, 6acka XaJbIKTap JIeMiHJIe
eMip CYpPreH Ka3zaK penaTpUaHTTaAPBIHBIH YIITTHIK
OOJIMBICBIH, MOJICHU MYpPAaJapblH 3ePTTCY apPKbLIbI
WITTBIK HJISSHBI KAJTBIITACTBIPHII, Ka3aK XaJKbIHbIH
OIpTYTaCTBIFBIH KAMTaMAaChI3 €T¢ ajJaMbl3.

Tapuxu OTaHbIHA OpaJFaH KaHJAcTapbIMbI3Fa
KOIlli-KOHBI, OpHajacy, OeHiMJeny Maceneaepin
[Ienryie MEMJICKET TapanblHaH YJIKEH KOJjuay
KepceTinreHni Oenrimi. bipak ockl KepceTinreH
KOMEK, aTKapbUIFaH IIapajapra KapaMmacTaH opall-
MaHzap apacblHaa a1 ae Oosica XKepriiikTi oprara
OcitimaeIry 6aphIChIHIa aKTaHIaK TYCTap OapITBLIBIK.
Con cebenri ejire opajfaH KaHIAaCTapbIMbI3/IbIH
KeIlli-KOHBIHJAFbl OPHAJIACY €PEKLICTIKTEePiH, lIey-
METTIK-MOJICHH, pyXaHW THIHBIC-TIPIIUTITIH/IET
CYpaHbICTapbl MEH MOCEJeNIepiH allbll, Talaay
apKbUIBI YIIT OipotiriH HeFaiiTa anambi3. CoHgaii-aK
KOIIII KEeJTeH KaHJACTaphIMbI3 Ka3aK XalKbIHbIH
TYTACTBIFbIH KO3JICUTIH 00JICaK, OJIAPJIbIH JCTYPIII
MOJICHHETIMEH Ka3ipri JKarJaiiiarbl STHOMOJICHH
YAepicTepiHAeTi MOIEHN MYpaJlapbIHBIH CaKTalybl
MEH JKaJIFaCTBUIBIFBIH 3epaeney Kaxker. Co-
HBIMEH KaTap ©3 aTaMEKCHIHEe OpaJbIl KaTKaH
KaH/IaCTapbIMBI3JIbI TAPUXHU-ITHOTPADUSIIBIK TYP-
FBIJAH 3epPTTEy OJIApJbIH MOJICHH KaKETTUIIK
CYpaHBICTApbIH KAaHAFaTTAHABIPBII KaHa KoWMaii,
XaIIKbIMBI3JIBIH MOJICHH MYpallapblH >KOFAJITIAM,
KalTa TIpUITYyTe, XKaHJaHIBIPYFa, MOJICHUETIMI3IIH
03BIK YATUIEpiH HacHXaTTayFa MYMKIHAIK Oepei.

MiHe, COHIBIKTAHIa COJI TOCTYPIII MOJICHUETTIH
CapKbIHIIaFbl MEH KYPHAFBIH cakTar KenreH JKericy
ayMarblHA KOIIN KeJITreH KaHIaCTapbIMBI3]IbIH OTa-
HbIHA KEIll OpPHANACYbI, OJApJbIH STHOMOJCHU
EPEeKILETIKTEPI, JKEPriTiKTI XaJbIKKa OeHiMIeTyiHIH
XKal-Kyiiepi, KeIp-ChIpaapsl, CiHiCyl MaHbI3/bI, CO-
HBIMEH KaTap OHBIH TapUXbIMBI3a EPEKIe POJiH
KOPCETY YKOHE OHBI JIQNENJEY, TAPUXH-TCOPHUSIIBIK
0OJDKaMJIBIK JKOHE TOXIPUOEIIK JKarblHAH Tajjiay,
Ka3ipri TaHga 63eKTi MocemenepAin Oipi OoJbI ca-
HaJIa/Ibl.

Toyencizmikke Ko *keTkizreH Kazakcran yiuiH
Ka3ak namacropackl Mmacerneci Texk 1991 >xpurman
Oacram FBUIBIMH TYpPFbIJIa 3€pTTEIiHEe OacTajbl.
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Penarpuantrap (opaniMaH) MoceleciHiH 3epTTely AeHreiti

Kazak amacnopachlHBIH IIETENJepre KOHBICTaHY
cebenTepi, Kasipri Ke3eHIeri Mocesenepi KoHiHIe
JKa3blUIFAaH €HOCKTEep OapiibUIbIK. MoceleH, Ka3ak
JTNACTIOPACHIHBIH TEOPHSIIBIK-METOI0JIOTUSIIBIK, ac-
MeKTiJIepiH, Ka3aKTapAblH MIeTeNIepre KOHBIC ay-
napy cebenrepin alikeiHmayna [.M. MennikysioBa-
HBIH 3€pTTEYJICPiHIH OpHBI €peKIle el CaHaHMBbI3
(MenmukynoBa, 2006: 4, 94). Con CHSKTHI Ka3ak
JIMACTIOPACHIHBIH TapuXblHA OalIaHbICTBl JKa3FaH
KONTEereH 3epTTeyIiIepiH, MoceseH, 3. Kunasaryist
(Kunastyer, 2007: 5, 255), H. MyxamenxanyJibl
(Myxametrxanyisl, 2000: 6, 54), K.M. Kobnanana
(KoOnanmun, Mennukynosa, 2009. 7, 74) T.c.c
eHOekTepiH artam eryre Oonanbl. bipak, merreri
KaHJIaCTBIPBIMBI3JIbI TAPUXU ITHOTPADUSIIBIK TYp-
FBIIaH 3epTTEreH €HOCKTEp caHayJbl AECEK, apThIK
alTKaHIBIK eMec. MoceneH, onapra [l. EckexOaes,
O. Teneybaes (Teneybaes, Eckexbaes, 2004: 170),
B.K. Kanmrabaera (Kanmrabaesa, 2011: 9). Conpnaii-
ak ocwl aBTOopasiH A.K. beliceryimoBamen Oipiecin
xasptraH  «Typkus Kazakrape» (KammaGaesa,
Beiicerynosa, 2013: 10) aTThl €eHOSKTED KaTaIbl.

An  emiMi3me FambIMIApPABIH  peraTpHAIHs
MOCEJIECiH, OJIapAbIH ere OpallyJarbl OObEKTHBTI,
CyOBEKTHUBTI cebenTepiH 3epTTey 6TKEH FaCBIPIBbIH
90-xpIIAapbiHaH OacTam KOJFa ajblHa OacTaipl.
Bipak, omapIplH KeIIi-KOHBI, OpHAJacy, PYJbIK
KYpaMbl MEH STHOTPAa(USIBIK EpeKIICTIKTEpl Ko-
HIHIE TYTac JKa3bUIFAaH EHOCKTEp JKOKTHIH Kachl
eni. Onby iminge Xericyra opHanackaH opajiMaH-
KaHJIaCTAPBIMBI3/IBIH 3THOMOJICHHUETI MEH Kazipri
KE3eHIET1 Maceleiepi JKOHIHIe apHalbl Ka3bUTFaH
eHOGKTep MYyJIeM JKOK jeyre Oosanbl. Kaurbl,
OpaJIMaHJapJbIH QJICYMETTIK Moceselepi, Kelli-
KOHBI YKOHIHJIC JKa3bIIFaH MaKaJladap IbIH KOTIIIUTIT
Mep3iMiK Oacriace3 OeTTepiHAC >KapblK Kep/i.
AN apHaiipl 3epTTeyJep KaTapblHa »XoHE Oi3/iH
JKYMBICBIMBI3/IBIH KeHOip TycTapbiHa apkay OoiraH
eHOeKTepre Tanjiay *Kacaiblk.

ChIpTTaFbl Ka3aKTap/blH aJIFalliKbl KOIIi-KOHBI,
OCBl eNTe KONIyJeri KHUBIHIIBUIBIKTAp >KOHIHJIEe
E.}O. CamoBckasupiy «Murpanus B Kazaxcra-
He Ha pyOexxke XXI Beka: OCHOBHBIC TCHJICHIINH H
MIEPCTIEKTUBEI JeTeH eHOeriH arayra Oomass! (Ca-
nosckasi, 2001: 105-109). Asrop Oyn eHOeriHjae
eNIiMI3 TOYEJCI3/IK allFaH >KbUIIAphl allFallKbLIap
0oxpIT KenreH MOHFONUSIaFkl Ka3aKTap/ablH ejre
OpalTybIHJIaFbI HET13T1 (hakTopiap: oJlapIblH YITTHIK
OOJIMBICBIH, JQCTYPJi MOJEHHETIH CakTall Kaiy,
OoJamraK YpIIakTBIH KaMbl, SIFHA €3 eJiHIae OimiM
aNbpIll KOpKerw, T.C.C. cedenrepii kepceremi. Al
K.K. HypsimoetoBanbsiH «Toyenciz Kazakcrangars
penaTpuamnys Mocenenepi MeH OoJalmIarsl: TapH-
xu tanaay (1991-2008 xxk.)» TOKTOPJIBIK FHUIBIMU

muccepranusiceinga Toyenci3z Kazakcranmarsr 1990
KBUTIAPIAFsl PeraTpraIis YpAiCiHIH OapbIChl MEH
epekmenikTepi koHe Toyenciz Kazakcranmars
2000 sxpuLgapAarbl penaTpuanusi YpAICiHIH epek-
IIEJTIri, OpaaMaHIapIbIH OOJBICTap OOMBIHINA Op-
HaJIaCybIHA KYHENeHIPIIreH KYMBIC Jen aiTyra
oomanel (HypemmberoBa, 2010: 25). Illypmmr-
Oaii beibitrynmin «Kazak OacmacesiHmeri opai-
MaHzmap Moceneci: Tapuxu Ttamgay (1991-2009)»
(Ilypmmtoaii, 2010: 139) aTThl AuCCEpTAIUACHI
na Oi3miH 3epTTeNl OTBIPFAH MOCEIIeMi3re apkKay
Oonanpl. CoHnaii-ak Kazak AMAcopackl MEH opall-
MaH/ap MOCeJieCi, KOIIi-KOHbI JKOHIHJIE OTaHIBIK
JKOHE IIETEeN MYparaTTapblHAH AallbIHFaH, OYpBIH
JKapbIK KOPMETeH Ky KaTTap bl MMaiiaiaHa OThIPbIII,
Tapuxu aiiHanmeiMFa TycipreH «Ka3zaxckast nuac-
nopa: Hacrosiiee W Oynymiee» JCreH aBTOPIBIK
yxbiMmeH 1ibikkadn K.H. Banrabaesa, A. K. Baii-
MaraMOETOBaHBIH  CHOCKTEpiHIEC  Ka3aKTap.blH
Momnromusinan Kazakcranra KOHBIC ayaapy ceOer-
tepin kepcereni. (banrabaeBa, BaiimaramOeroBa,
2012: 14, 78). An b.K. Kanmrabaesa e3iHiH eHOeTriH
Opta A3usgarsl Ka3ak IAAcIIOPACHIHBIH dTHUKAJBIK
TapuXbl MEH 3THOTPaUSIIBIK epeKIICTIKTepiHe ap-
Hall OTBIPHIN, aTaJIFaH ayMaKTaH TapUXU OTAHBIHA
OpaJiFaH KaHJaCTapbIMbI3JIbIH OPaTybl, KOHBICTAHY
TOpTiOl, PYNBIK Kypambl, CaHBl JKOHE Ka3ipri
KE3CHJIET1 QJICyMETTIK-MOICHHA Maceelepi )KoHIH IS
Oip TapaypiHma Kapacteipansl. byn enbekre Opra
A3usiiaH Kol KeJI'eH Ka3akK peraTpuaHTTapbIHbIH
KOHBICTAHY aliMaKTapbl MEH CTATUCTHKAJBIK M-
MeTTepiHe OailIaHBICTBI KYHIBI MOJIIMET ajaMbI3
(Kammrabaesa, 2011: 275).

Conpaii-ak, K.K. CyneliMenoBa « AMaThI ario-
MEpaIUsIChl: ATHOAEMOTpaQUsIIBIK JKOHE MUTpa-
USUTBIK 1AMy  €peKILIeNKTepi MEeH JMHAMHUKACHI
(1991-2007 K. )» aTThI FUTBIMHU )KYMBICHIHBIH €KiH-
mi OemimMinge «ITHOIEMOTPaDHUSIIBIK YPAICTEPIiH
JIMHAMHMKAChIHA OpajMaHJap/blH dcepi» aTThl Ta-
paymacbiHaa AnMaThl OOJBICEIHA IIETENEPCH
KeJreH OpalMaHJap[blH CaHbIHA Tajjuay XKyp-
ri3ijin, opHajacy MaceNelepiH  KapacThIpraH
(Cyneiimenona, 2009: 15).

Kazakcranmarbl MUTpanusra IETENIIK KO-
HE OTaHJBIK 3EpPTTCYIIUICPiH CeHOEKTEpiH Taj-
nai oThIpbIN, JKeTicy ayMarbIHIaFbl Ka3ak periat-
PUAHTTApBIHBIH KEPTUTIKTI  XaJdbIKTapMEH Oaii-
JIAaHBICBIH, OHBIH IIIHJE, HEKe, dJICYyMETTIK Mace-
JenepiH KOPCEeTKeH MaHBI3Ibl 3epTTeyiiep Oeunri-
i FanmeiM-3THOTpad A.B. Kamemr xone J[. Kacbimo-
BaHbIH «[lyTH MHTErpaIK OpaIMaHOB B Ka3aXCTaH-
CKoe O0IIIeCTBO: peaany ¥ BhI30BED aTThl (Kambi,
Kacemmosa, 2013: 16, 203 c.) FeuIbIMH €HOCTI MEH
«ITone U cMBICIBI COLIMOKYJIBTYPHOM HWHTErpa-
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MU STHUYECKUX pernarpuantoBy» aTThl (Kambm,
KacemmoBa, 2014: 17) moHorpaduscel OOJBIT Ta-
Obutanel. KazakcTaHmarbl MUTPALUSIIBIK YCPICTED
JKOHE OpaJIMaHAapAbIH QJICYMETTIK aJianTallisChlHa
conmmoNIOTHSIIBIK, Tannay xkyprisren M.C. Canpl-
poBa, C.A. AmurtoBanbiy na (CanbipoBa, AMHUTOB,
2014: 18) eHOCKTEepiHIH MaHBI3BI JKOFAPHI.

Conpaii-ak b.K. KanmrabaeBaHbIH KETEKIII-
mirigeri (Nel147) «Kazak nuacnopachkl jxoHE pe-
MaTpUAIKs: STHOMYJICHN MYpPaJlapbIH 3epTTeY KOHE
tapuxu Otanra OeiimMaeny» aTThl FBUIBIMH K00a
ecenrepingeri Kprtait, Monronus, ©O30ekcTaH,
Typkust 1.6. MemiekerTepinen JKericy aymarbiHa
KOHBICTAHFaH Ka3aK peraTpHaHTTapbIHBIH 3THOMO-
JICHW epeKIICTIKTepl JKOHIHJAEri MolliMeTTep e
KyHBI Oonbin caHananel (Nell47 FeutbIMU KOOA.
19). A. KaneimreiH xeteknrimiriageri MK «Oranra
opaily: YMIT IEH IIBIHABIK (Ka3aK KOFaMbIHIaFbl
OpaJIMaHJap/IbIH TICUXOJIOTUSIIBIK OCHIMICTy Mo-
cesieci)» arThl FRUIBIMH K00achIHBEIH 1a (Ne(0620)
01371H 3epTTeyiMi3re THUTI3€TiH MaHbI3bl JKOFaphI
(Ne0620 MK ¥putbiMu x00a, 20).

OpanmaHmapAblH TapuXW OTaHbIHA OpaIyh
MEH OpHAJNACybl, a3aMaTThIK aybl, QJICYMETTIK
KaMTBUTYbl T.0. KONTEreH Mocelenep eNiMi3IiH
Mep3iMIiK Oacrace3fepiHae KWl IKapHsUTaHbBIT
Typaasl. OnapasiH KatapsiHa H. MyxaMeTrxaHyuisl
(Myxamerxanynsl, 2011.), 3. Kunastyier (Ku-
HasTyiel, 2012: 5), K. bomayxan (bomayxan, 2012:
376), U. XKemeneit (Kemeneit, 2012: 137-139),
E. Konkpizel (Www.qazag-alemi.kz. 2014.), /1. Baii-
monma (baiimonma, 2012: 73-77), T.A. MamareB
(Mamames, 2012: 3-10), T1.6. aBTOpIapIbIH Ma3-
MYHJBI MaKaJalapblH aTan eTyimi3 kepek. Ocbl
xepae «JlyHue xy3i KazakTap KaybIMAaCThIFbDy JKa-
HBIHAH HIBIFATBIH «AJTHIH 0€CiK» KypHAJbIHA JKEKe
TOKTAJIBIN ©THEeCKe OonMai bl by GacklibiM Oi3re
enre KOIIN Kelil JKaTKaH KaHAacTapbIMBI3IBIH
JKaFaiibl Typasibl MaHbI3/IbI MAJIIMETTEP Oepe/Ii.

AnmaraibIll Ke3eHaep 1l 0acTaH Kellirn, aieMHIH
40-Kka KybIK eJiHJe TapblJai MalIbIpan eMip cypim
JKaTKaH OTaHAacTapbIMbi30eH OaiilaHbIc JKacarl,
KOIII-KOH MOCEJICIEePiH PETTey, MOJICHU CYPaHBICHIH
KaHaraTTaHAbIpyAa JlyHuexKy3i KazakTapbl KaybIM-
JIACTBIFBIHBIH aTKApbIl OTBIPFAaH CHOCKTEPIH e
Hazap/iaH ThIC KaJbIpMaybIMbI3 Kepek. COHbIMEH
Oipre onem KazakTapbl KypbIITalbIHEIH 1a MaHBI3EI
30p. OCBI TYPFbIIa KYpbUITAHl JKUHAJIBICH TYPaJIbl
TYPAl IepeKTep, KyKaTrap, dacnaces MaTepuaa-
pBI, OpasiFaH KaHIaCTapbhIMBI3IBIH KOIIli-KOHFa Oaii-
JIAHBICTBI OU-TTIKIpJIep] KUHAKTAIIFAH « ¥ JITTHIH YJIbI
JKUBIHBD» aTThl €HOCK T€ FBUIBIMH 3EpTTEyIMI3IiH
KYH/BI Jeperine aiHanabl (¥ITTHIH YJIbI JKUBIHBI.
2012: 28, 405 6.).
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IeTennik 3eprreymijiep enderinaeri pena-
TPHUAHTTAP MaceJieci

ConbpiMen katap Kasakcranmarbl opanmaniap
MoceJieci IMETENIiK 3epTTeyIIiep Ha3aphlHAH 1a
TBIC KaJIBI OTBIPFaH koK. Conap bz 0ipi KenTeren
Kbutaap OOWBI Ka3ak pernaTpUaHTTAPbIHBIH MOJIC-
HHETIH, CalT-AoCTYPiH 3epTTen >KypreH Ilropmx
YHHUBEPCUTETIHIH Mpodeccopbl, HEeMic STHOTpad-
raneiMbl [letep @unkeni atayra 6omajsl. OHBIH
Kazakcrannma >KyprisreH Janaiblk MaTepuanjiap
Herizinae »apwlk kepreH «Historical Nomelands
and Transnational Ties: the Case of the Mongolian
Kazaks» (Fince, Sancak, 2005. 161) atte1 eHOeTiHIE
aBTOpP MOHFOJIMSIaH KOIIIIIT KEJIreH KaH1aCTapbIMbI3
JKAMITbI, OHBIH IMIIHAC MUTPAIMSIBIK, OeHiMIeTy
MOceJIeCiHe JKOHE MOICHHM eMipiHe OalaHbIC-
TBI KYHJbI MomiMmerTep Oepeni. CoHpai-ak Typik
3eprreyurici Menrem Cancaknen 6ipre «Migration
and Risk Taking A Case Stadu from Kazakhstany»
aTThl Makanacel Kazakcran PecrnyOnnkachkl Toyes-
CI3JIK ajaraHHaH KeuiH, srau 1991 xeurman Oac-
Tall KOIIiN KeITeH pernaTpuaHTTapra OaiIaHbICTHI
MICTEIIK  3ePTTEYUIUICPAiH  Ke3KapacTapbIMEH
CAJIBICTBIPBIN Ka3bUIFAaH MaHBI3Bl JEepeK Ooia
amanel  (Fince, 2014: 175). Connaii-ak TYypik
seprreymnici Isik Kuscu (Kuscu, 2012: 31-44)
eHOekTepinge HeriziHeH Opra AsusgaH KenreH
KaHIaCTapBIMBI3IBIH MOJCHH OMIPIHIETI epeK-
HISJIIKTEpl JKOHIHAE Ka3buiaabl. MyHaH Oacka
IplCc WICTEJIAIK  3€pTTEYLIJIEPAiH penaTphuaHT
MAaFbIHACBIHBIH TCOPHSUIBIK KOHE METOJI0JOTHSITBIK
ACTeKTUICPIH, KOIi-KOH casicaTbiHa OailyIaHBICTHI
YKOHE eJTIMI3Te KOIIIIT KEJIill )KaTKaH OpajIMaH1ap IbIH
casicHl )KOHE MOJICHH MaceJelNiepi )KOHIH Ie Ka3blIFaH
I. Svanberg (Canbepr, 2005: 211 6.), H. Barcus,
C. Werner (Barcus, Werner, 2010. 209) arayra
Ooomanel. COHBIMEH KaTap aMepUKaIBIK OaThIC
seprreyini Bhavna Dave (Bhavna Dave, 2010:
400) esinin 3eprreyinne Kaszakcranmarbl opai-
MaHIap MOCeJIeCiH MEeMJICKETTIH Kasipri 3aMaHFBI
casicaTbiHBIH Oip OarbIThl Jel KapacThIpca, al
Uzi Rebhun (Rebhun, 2009:250) e3 eHOerinme
opalMaHJIapbIH eJIre OpaTybIHIaFbl OH JKOHE Tepic
JKarainapasl Tanaaiasl. XKannsl, « Penampuayusa»
YFBIMBIHBIH TCOPHUSUIBIK JKOHE METOI0JIOTHSIIBIK
MOCeJIECIH Talmal OTBIPBIN, JXKasraH Pecel koHe
[Mosbia 3eprreyuriniepinin, mbicansl B.A. Hon-
neB (HMonmes, 1999: 28), M. Oxonckuii (Oxoi-
ckuit, 2002), XK. 3mucnaya (3mucnaya, 2003: 7),
IT. Xarreig (Xar, 1992-2000) eHOekTepiH aTayra
Oonaznpl. MiHe, OCHI aTanFaH eHOCKTEPAiH OapIIbIFbl
Oi37iH 3epTTeyiMisiH Keibip TYCTaphlH airyjaa
KYHJIbI MaJTIiMeTTep, OarbIT-0armap oepe/i.
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Penarpuantrap (opaniMaH) MoceleciHiH 3epTTely AeHreiti

JepekTik Herizaep

PenaTtpuanTTap Mocenecin 3epTreyie op Ke3eH-
nepnaeri canakrap (1999, 2009 »xk.) MeH craTHC-
TUKAJBIK JKbUTHaMalnap, Martepuannap, Kazakcran
PecmryOnmkacer cratuctuka areHtririnia, KP Imxi
iCTep MHUHHUCTPIIITT MEH a3aMaTThIK KOHE HMMHUTPa-
LUsUTBIK Oackapy OestiMiHiH, AJMaThl OOJBICTHIK
KOIITi-KOH TOJTUITUACHIHBIH MAIIMETTEpi, KOIli-KOH
ArCHTTITIHEH aJIbIHFaH CTATHCTUKAJIBIK MAJIIMETTED
MeEH aybULIBIK OKpYyTTepiH 1991-2014 xxbunaapaarst
oparMaHAApIasl TipKey KiTamllIacklHAaH MAaHbBI3IbI
MaFryMarTap ajia ajambl3.

Hepexrepuin exinmi ToobiH Kazakcran Pecry0-
nmukacel lpesmmenti H.O. HazapOaeBTBIH KbLT
caitbiurbl  Kazakcran xanikbiHa JKondayviHOaswi
oparmanoapza Kamvicmel manimemmepi, Kazak-
ctan PecrmyOnMKachIHBIH pemaTpHaHT-Ka3aKTapra
(opanmanmapra) kaTeicThl: Kazakcran Pecmy0-
nukacelHBIH ATa 3aHbl (1995), Kazakcran Pecry6-
JIUKAchl a3aMatTThIFBl Typanbl (1991), Kazakcran
PecnyOnvkachiHIarel  MISTEIIK  a3aMaTTapIblH
KYKBIKTBIK KaFaitnapsl Typaisl (1995), XaabIKThiH
Kemri-KoHel Typassl (1997, 2002) 3ammapser T.0.
HOpMAamu8mixk-KyKblKmMbulK, — KYoCammapbel, COHBI-
MeH Karap Kazaxcmawn Pecnyonuxacel Ykimemiuiy:
OTHUKAJIBIK Ka3aKTap[blH TapUX{ OTAaHBIHA pera-
Tpuanusuiay KoHenusicel Typaisl Ne900 (1998),
OpanmaHiapibl KOHBICTAHABIPY IIapajiapbl Typajbl
Ne957 (1998), EnOex kemrni-KOH JKOHE KOHBIC ay-
napy ToprioiMeH Tapuxu OTaHbIHA OpalFaH Kazak
YITHl TYJIFajJapblHBIH KYKBIFBIH KaMTaMmachl3 €Ty
skerinaeri mapanap Ne707 (1998) xayaviiapet, 1le-
TeJ/Ie TYPAaThIH OTaHAacTapAsl KoimayaslH 2005-
2007 xpuigapra apHaliFaH MEMIICKETTIK Oarnmap-

namacel (2005), 2008-2010 >xpimapra apHaiIFaH
«Hypmer kerm» yITTHIK Oarmapiamace! (2008), 1.6.
Memaekemmix 6a20apaamaiapovl KAmMmuobl.

3epTTeyeri AepeKTik MaTepHaiapAblH YIIiHIII
0ip ToOBIH I JlyHHE)KY31 Ka3aKTaphIHBIH KYPBUITAHbI
(Anmater, 1992), 11 JlyHuexy3i Ka3aKTapbIHBIH
kypeuiTaiiel  (Typkicran, 2002), II dynunexysi
Ka3aKTapelHBIH KypbutTaiiel (Acrtana, 2005), IV
JlyHueky3i KazaKTapblHBIH KypbuiTaiibl (AcraHa,
2011) marepuanaapsl Kypanisl.

Jepexrepmin TopTiHII Oip OeJiriHe JarabiK
MaTepuaiap MEH Myparar KyXKarTapbl Kipeni.
OnsH iminge Kazakcran PecniyOnukace! [pesunen-
TiriH MmyparateiHbiH (KP IIMK) 5 — H-x. 1-1. 3890-
ic. 15-m., 6-1. 1108-ic. 1-3-m1. sxoHe T.0 KOpJap/ibl
afTyra OoJyapl.

KopbIThIHABI

Kopsrta kenrenze, Toyencizmikke KO KeTKI3reH
Kazakcran ymiiH Kaszak JMacropachkl MIceleci TeK
1991 xpngan 6actan FBUIBIMU TYPFBIAA 3€pTTEIliHE
Oactanpl. OTaHABIK 3ePTTEYIILIED 63 CHOCKTEpIHIES
penaTpuaHTTap/IbIH NIeTeNJIepTe KOHBICTaHy ceber-
Tepi, Kasipri Ke3eHaeri Moceseepid 3epaenen, Ko-
I KeJiN KaTKaH KaHJaCTapbIMBI3IBIH JKaFIaiibl
Typajbl MaHbI3bl ManmiMeTTep Oepeni. Illerenmix
3epTTeylIiyiep eHOeKTepiHae penaTpuaHTTapIbIH
OTaHFa OpaIybl, pENaTPUAHT MAaFbIHACBIHBIH
TEOPHUSIIBIK JKOHE METOJIOJOTHSIIBIK aCIeKTLIepi,
KOIIl-KOH casicaTbiHa OalIaHBICTHI JKOHE eiMi3re
KOIIIT KeJIIl KaTKaH opaaIMaHIapIbIH CasICH YKOHE
MOJICHH MacelieNepi >KOHIHAe MUTPaLIUs, YITapaIbIK
JKOHE ATHUKAApaJIbIK yAepicTep, OlapablH MaHbI3bI
MEH CaJJIapbl CO3Te THEK ETIIreH.
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MyciaimMkbi3bl B.

I11e memaroruKaIblK YHHBEPCUTET] (HIIONOTHS (haKyIIBTETI,
Tapux KadeapachbIHbIH ara OKBITYIIBICHI,
Kerrait, Kymka k., e-mail: bagilaa7575@mail.ru

KA3AK, ¥ATbIHbIH, ¥PTAK TOPBUECIHIH,
TAPUXU KANHAPDI

ByA Makaraaa Kasak, XaAKbIHbIH ypriak, TopbueciHe anbipbikiia MoH GepiAeTiHi ainTbiraabl. JKoHe
Ka3ak, XaAKbIHbIH KEeTeAi yprak TopOuesey 6apbiChbiHAQ CAAT-ASCTYPAIH aMTapAbIKTail MaHbI3fa ve
EKEHAIr aiTbIAbIM, XaAKbIMbI3 eXeApeH 6epi yprakTapAbl epxkypek 6atbip 6OAyFa, CembsiFa KaTaH
>Kayarkepuuiaikte 6oayra Topbuesenai. LlleweHAIK ce3aep, MakaA-MOTEAAEp, FaKbIAMSI CO3AEP
apKbIAbl CaHaAbl YPMaKTbIH OCIN XeTiAyiHe anbipbikiia MaH GepreH. YKaArbl aAFaHAQ YATbIMbI3AbBIH
yprak, Topbueci Kasak, XaAKbl MOAEHMETIHIH MaHbI3Abl 0ip Kypamaac Oeairi. Kasak, yATbIHbIH ypriak,
TopOueciHAE MaHbI3AblI POAI, CaAT-ASCTYPIMI3AI aTa-6abambI3AbiH KO3IHAEM Kepin KacTepAey, OHbl
AAMBITY Bi3AIH >KOHe KeAecCi YprnakThbiH 6OpbILbl 5XKOHE MIHAETI eKEHAIrT aiTbIAaAbI.

Tynin ce3aep: HakbIA, acap, >KbIAy, HEMEYPiH, MYAIK 3aHbl, 6ac TOFbI3.

Musilimkyzy B.
Ili pedagogical university department of philology senior lecture in the faculty of history,
China, Kulzha, e-mail: bagilaa7575@mail.ru

Historical sources of physical education of the Kazakh nation

The article says that the Kazakh people give special importance to the upbringing of the younger
generation. In the process of education, the generation of the Kazakh people, customs and traditions are
of great importance.

Since ancient times our people through proverbs and sayings bring up the younger generation to
bear responsibility for their family, to be brave. The upbringing of the younger generation is an important
part of the culture of the Kazakh people.

In the education of generations — the traditions and rites of our ancestors play an important role and
the basis for its development is the next generation.

Key words: Asar, jilu, nemeurin — help, law of ownership, bas togiz — chapt ernine.

MycbIAbIMKbI3bI b.

MAMICKIIA MEeAQrOrMHecKunii yHUBEepCUTeET, Kapeapa UAOAOTUM,
CTapLuuii MperoAaBaTeAb (hakyAbTeTa UCTOpUM,
Kutai, r. Kyaaxka, e-mail: bagilaa7575@mail.ru

MCTOpM‘-IECKMe UCTOKH CbM3M‘-IECKOr0 BOCIMUTAHUS Ka3aXCKOM HalMuun

B cTaTbe roBopmTCS, UTO Ka3axCKMM HAPOA MPUAAET 0COO0E 3HAUEHME BOCTIMTAHMIO MOAPACTAIOLLErO
MoKoAeHus.. B npouecce BoCnMTaHUS y Ka3axckoro Hapoaa o6bivam 1 TPAAULIMU MMEIOT CYLLIeCTBEHHOE
3HaueHue.

M3apeBAe Hall HApoA Yepes3 MOCAOBULbI M MOFOBOPKM BOCMUTLIBAA MOAPACTAIOLLEE MOKOAEHMS
HEeCTU OTBETCTBEHHOCTb 3a CBOIO CEMbIO, BbITb OTBaXKHbIM. BocnuTaHme noApacTalouero nokoAeHms
SBASIETCS BaXKHOM COCTABHOM YACTbIO KYALTYPbI Ka3aXCKOro HapoAQ.

B BOCMMTaHUM MOKOAEHMIA TPAAMLIMKM U OOPSIAbI HALLMX MPEAKOB UIPAIOT BaXKHYIO POAb U IBASIHOTCS
OCHOBOW Pa3BUTUS CAEAYIOLLLETO MOKOAEHMS.

KAtoueBbie cA0Ba: Acap, XKblAy, HEMeYPUH, 3aKOH COOCTBEHHOCTH, GaC TOTbI3.
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MyciniMKbI3HI B.

Kipicne

Kazak MofeHureTi Kammanaa TyHHeIeri €H KYHIBI
MOJICHUETTEp/iH Oipi opi Oipereiii, Ka3ak YJIThI
ypIiaK Topoueneyje Ka3aku TOpOUe/IeH achll Tycep
MEKTEI JKOK JIeM MaKTaHaJbl. OJIEM XaJIbIKTaphl
MOJICHUET JICTCH CO3JIIH MapKbIHA CHJII FaHa JKETIM,
ce0ebi OypblH MOICHHET AYpbIC Ceiiiey, IYphIC
KYpPY, IYPBHIC TaMaKTaHy CBIHIBI Ma3MYHJapMeH
FaHa MIEKTENIN KeJi, Ka3ip OHBIH asChl KCHEW/I.
Kazak XaJKbIHBIH Ke3 KeJreH HaKbUI CO3iHIH ©31
TYHBIIT TYpFaH TopOue. Kazak xankel TopOMeHIH
©3iH KIIIKeHTall OaylaHblH TOpTiOiHEH Oacrar
aKcakaJIap/blH J1a JKeKe cajara Oejin KouraHman
O3iHIIK aTKapap MiHaeTTepi 6ap. KapamaibIMIbITBIK
Ka3aKKa KaHMEH KeJreH KAacheT, OJIaH achlll KeTy
obecTik Oonbin cananaabl. Kpi3 6ana G6apbIHiIa ysiH
HO31K O0J1Cca, ep azamMarTap aiObIHIBI HAMBICKOH 00-
JIYbI KepeK. ¥JITThIK MOJICHUET IE€H YJITTHIK PYKThI
OoliblHA CiHIpID ©CKEH YpPNAKThIH KeJemeri e
’KapKbIH O0IaJIbI JICTI CCHI'CH JaHa XaJIKbIMbI3.

Kazak yiaTbIHBIH ypnak TopOmecinaeri
epekueikTepi

Kazak xankpl exenyieH Oepi yprak TopOueciHe
KOHII Oemimm Oip YJITTHIH YJIT OOJBIT TYPYBIHIAFHI
Heri3i gen Oinerin, Ka3ak XaJikpl ypriarblH KaMaH
0omanbl, yaT 001aIbl )koHEe 00a O0JIajbl IeTeH YIIl
-aK co30c¢H TopOWesereH. YJITHIMBI3 JKachl YJIKEH
KapTTap/bl ChIiaynbl 0acTbl OpbIHFAa KOWFaH, 0a-
ChlHAa YH Tirim, OaybIpblHA Ka3aH achlll, LIaHBIPaK
KeTepep/ie HeMece ajbIC JKOJIFa aTTaHapAa, COHAy
KaH KeWIill COFbIC JKYPri3reH Kbuigapia Jia »ayra
aTTaHap/a ayblUl aKCaKaJJapbIHBIH OaTachlH aJIbIIl
KalTaThIH OosiFaH. ¥JITBIMBI3A «0aTaisl KYJ apbl-
Mac, OaTachl3 KyJ KapbIMac», <OKaHOBIPMEH Kep
Kerepeji, OaTaMeH el Kerepeli» JereH aTalibl co3
oap.

JKace! yuiraiibin, neHeci ayblpiian, KaTapbl a3aii-
BIII, KOHUT JXylIey Tapra OacTaraH KapTTap/IbIH
KOHLTIH ayJ1ayaa YITBIMBI3IBIH YPIIaK TOpOresneymeri
acwL1 Mypachkl, Kamaran akelH ObLIail JiereH;

JKermicren *acsl acKanza,
Cexkcenre asik 6ackaHa,
XKacrap enen xenmece,
Kemnin coem 6epmece.
Kynne acein kumece,
Kapraiiranna ep xerim
(Kanbomnaros, 2015; 16-18;).

XaJKpIMbI3 MYHaH 0acka ypriak TopOuesneyIiy
TOCUIAEPIH JKYHesi KaJbIITaCTBIPABI, opi Kaszak

XaIKBIHBIH VpHaK TopOWeciHae o3iHmiK epek-
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menikTepi Oap: ajgan ypmak TopOueney Kaszak
XAIKBIHBIH YpIIaK TOPOHMECiHiH 0acThl €peKIIeIIiri;
YpIIaKTBl €p)KYpeK OaThIp JKoHE JieHi cay Ooiyra
TopOMeseH i, YPMaKThl KapamalbiM, KaKbIPJIbI
0O0JIyFa, BICHIPAINIIBUIIBIKKA KAPChl TYpyFa IKOHE
OpTaHbl KOpFayFa TopOMeNelai; yprakThl ara-
aHara, 0TOACHIFa KOMEK €TETiH KOHE TYBICKaHIapFa
JKayarKepIIiIikTi Ooxyra TopOHeneiiii; yprnakThl
KIiHJIIK KaHbl TOT1JITEH )KePiH, 6CKCH eJIiH Koprayra,
oTaHra ajaan Oonyra TopOueneii; yprnakTsl e3apa
0ipi-OipiH TyciHyre >koHE e3apa KemripiMii Oomyra
TopOHenen .

XankpIMbI3[a aTa-0abambI3[laH KajaFaH Ypriak
TOpOMECiHe KATBICTBI achLI CO3IEPiMi3 e MOII,
alTaNbIK:

Bec ecuer: xayra 0ac ume, 3yJIbIMFa OpKallaH
YHre Xyp JieMe, xKapJiblJlaH ChIM ajMa, opKallaH ap
caKTa,Tornacka ceHoe.

ANTBl Ka3blHA: JICHCAYNBIK, ajall >kap, Joc,
OlmiM, ypraK, UTUTIKTI ic.

ANTBI MIHJET: JXKachl YJKEHIe cajeM Oepy,
KeMeK Oepy, LIaKkbIpFaH kepre 0apy, aKbUI-KEHEC
cypaca jxkayam Oepy, CHIPKAT aJaMHBIH KOHLUIIH
cypay, KaluTbIc OOJIFaH alamIbl JKepiieyre KaTbicy
(3umanos, 2004: 134-135).

AnTBI ackap: aKeuI, OidiMm,
KEHIIEHITITIK, IBIHITBUIILIK, 91K,
ANTHI KaTep: ce3, OT, Cy, JKay, OOpHIIL, aypy.

TepT KOpJBIK: MIAKBIPBUIMAFaH JKepre Oapy,
Oelibacrak ceiijiey, AYIIMAHHAH KOPAEM KYTY,
capaHHaH OJKa JJOMETY.

Y11 KyaHbIII: ajFbIC aly, KONTiH e3iHAl i31eyi,
JKacaraH ICIHHIH OIIIeyi.

YITBIMBI3/IBIH MiHE OCBIHAal Oaif MasmyHFa
re yprnax TopOmeciHiH Kely KalHapbl J1a MOJ Y3aK
JnaMy Tapux OapbichiHIa Kanbintackan (Kemkamm-
eB, 1997: 79-80).

JKOMAapTThIK,

KasaK VITBIHBIH KaHAa TYbLIFaH HIpeECTEre
Oepep TopOumeci

Jana mMoneHueTi Keiie caxapa MOJIEHHETI el
TE€ aTaJIbIN, caxapaja eMip CYpPreH JKalIlbl XalbIK-
Tap MEH YIBICTapIaH OPTaK CPEKIICITIKKEe He aala
MOJICHUETIH JKaparyibl Taiina. Ka3ak XaJKbIHbIH
©3iHe TOH OOJIFaH Jiapa MOJICHUETIHE Tajjiay Kacarl
OHBI TepPEHJIEH 3epTTey Ka3aKTaHy FUIBIMBIH/IA KEM
Oosica OOMalTBIH Ma3MyHIAPIbIH Oipi.

Jlana MojeHMETIH alJIbIHFBl OpBIHFA KOWBIII,
KaJla MOJICHHETIH KOCHIMINA b JKYpy AajaMeH
KOCa KaJachl Jia 0ap Ka3akka YITTHIK TajFaM O0JIFaH.
Ochl WITTBIK TallFaM HETI3IHJE Jaja MOJICHUETI,
Jlajia KepKeMOHepi, Jalia pyxsbl, ana caluT-IacTypi,
Jlajia  epKiH WJICOJIOTHICHl JlaMbifaH. Oipi  Tay
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carayiam, Cy JKarajamn MalllapyamibUTbIFel KHEi
TOCUTIH ypITaKTaH YPITaKKa JKaJIFacTHIPBIN Kele
JKaTKaH XaJKbIMBI3IBIH MOJICHUETI OackaiapjaH
apTTa KaJIbIl KOWFaH JKOK, KaiTa jJana MOJCHHETI
e3/IepiHe ToH JISYip/iH 1aMybIHa 1IecCil MOJICHUETTI
OaibITHIN, JAMBITHIN, KEMEJACHIIPII, TyHUEICTI
TYPJIBI MOJICHUET KaTapblHAH OPBIH aJIfbl, YITHIMBI3
MAaKTaHBIIT CAHAWTBIH OYWI TypAeri MoOICHHET
XaJIKBIMBI3JIBIH ~ YpIIAK  TOPOMECIHJErT  Herisri
KaifHapbl 00JIa aajbl.

Kazak ypmak TopOmeciH Oaia MIBIp €TIlT eMip
€CITIH alllKaHHAH aK 0acTalibl, )KYKTI oHeIiH aj-
JbIH/A imTeri Oanara ocep eTesi Aem KaMaH ce3ep
alTBUIMANbI, Ka3aK CalThbIiHAa OajaHbIH KIHIIMH
KEeCy JKOCBIHJBI JKYMBIC CaHajajbl, OalaHbIH
KIHJITiH KiM Kecce 6ana coraH TapTasl eI bIPbIM-
mavinel. CoHObIKTaH OajlaHblH KIHMITIH OLTiMIl
ajlamMfa KeCTIpil, KiH/iK KeCKeH ajaM KiHJIK IIele
aTaHaspl. JKaKplH apanacaThlH agamaapbl oJlapMeH
HOpECTe JIyHUEre Kely/eH OYphIH-aK OHBIH aTa-aHa-
ChIMEH KIHJIIK IIere 00y abl Kesticin Kosianl. KyKTi
aHaHBIH OTOACHIHBIH JKYMBICTapbIHA KapaiiachIl
OocaHFaH aHAaHBIH KacklHma Oomambl. Hopecte
TYBUIFAH/Ia KIHZITIH KeCill WTXKEHJECIH KHTi3el.
Kamka sxemereH oiieniiH Oanackl €3, BIHXKBIK,
HKeMCi3, O0JOBIp OOJBIT Kajdaabl MEI BIPBIMIAIT
OocaHFaH olienre apHam Mall COSIJbI, KaJKaHBIH
MOWHBIH HOPECTEHIH MOWHBI T€3 9pi CHIMOATTHI 00-
JIBITT KATaJIbl JIST BIPhIMJIAI OaJlaHbIH aHAChI MOWBIH
OYBIHBIH TyTacC KYWiHIE MYXIiIl, MOHBIHHBIH ©3€TiHE
TY3y aFraml eTKi3in, 0aja KbIPKbIHAH IIBIKKAHIIA
maHelpakka imin kosael (Kemxammes, 1997: 101-
118).

KazakTeiH yprmak TopOueciHzmeri aca Tama-
ma JaacTypiepiHi Oipi Oamanpl Oecikke Oesey.
Becik coOui JkeyiiH OTiHEH, KEePAIH ChI3bIHAH,
CAJIKBIHHBIH KaxapblHAaH, AMNTaNThIH BICTHIFBIHAH
KOPFaMTBIH KHEN JKaOAbIK, OallaHBIH > KapbIK
IYHUETe KeJNTeHHeH KeWiHTi TYHFBII THeceli
Teceri. Hopecte myHmere xemnin, KiHAIr TYCKEHHEH
KeifiH Oecikke caly calThl OTKi3ijeni. bamaHsr
OeCiKKe caily CaJIThl YJIKSH TOH KyaHbIII CaHaja lbl.
Hopecteni Gecikke cairyFa aybUIAaFbl XKachl YIKEH,
ypHakTapsl JKeTelli opi MiHe3i caOBIpibl, WHaOaT-
TBI, aKbULIBI dieiyiep HeMece aObIPOIIIBI dXxenep
TaHJaIbIHA/BL. becikke camynbiH O0apiibiK BIPhIMIa-
PBI OCBI aHAHBIH KOJIBIHAH 6T, OYI1 O€CIKKE )KAKChI
ypriaK TopOuesiereH aHaHbIH KOJIBIHBIH KYThI Oajiara
JIApHbII, COJl aHAHBIH OalalapblHAal KaKChl a3amMaT
0o0Jica eKeH JIETeH JKaKChl HUCTIICH KaJIbIITACKAH.

Becikke Oesient 00JIFaH COH YCTIiHE IaraH, TOH,
XKYT€H CHSKTHI OipHele Hopcenepai xadaapl, opoip
KaObIJIFAH 3aTTBIH aTaybl JKAKCHUIBIKTHIH HBIIIAHBI
peTine cunarTananbl. ANABIMEH COOUIIH ©3iHe ap-

Ham xacaiiFraH Oecik kepre, Oecik KepIieHIH YCTiHe
mamnaH HeMmece TOH >kaOwmiaapl. O gereHiMi3 ep-
JKETKEH COH eJ-KYPThIHA KaAbIPJbl a3amar 00J-
CBIH, aTTBIH XYT€HI Te3 IIHUpaIl aT YCTANThIH )KacKa
JKETCIH, IIEKITeH MEH KaMIIIbI €J1 )KYPThIH KOPFalThIH
aOBIPOIJIBI ep a3amar, OTaHbIH CYHETiH OaTblp OOI-
CHIH JICTCH TIUIEKTEH TyFaH BIPBIMIAPFA JKaTaJIbl.
Byt bIpbIMIapaaH XaJKbIMbI3 Oalla ajFall JyHUuere
KeJIreHHEH 0acTarl i3ri TUIEKTep TiIeNn ap-YKIaH bl
azaMart 0oJIyFa OayJIUTHIH/IBIFBIH KOPYTe 00Ia b,

banansl Oecikke Oesen OaryablH 30p FBUIBI-
MUJIBIFBI JKATBIP, OCCIKTIH COOMIIH OCIIl KEeTUTyiHe
0O0JIFaH Mai1ackl YIIIaH-TeHi3. AUTaNBIK, OipiHIIIICH,
KOJ-asFbl 00C JKaTKaH OaJaHBIH VHKBICHI THI-
HBIII  OOJMIMaiibl, YHKBICHI KaHOaraH OaJlaHbIH
3epAeci TOJNBIK JKeTinMmelai. ExiHmineH, OanaHbIH
Ma3achI3/IbIFbl  aHAHBIH IICUXOJIOTHSICHIHA — dcep
eTeJli, MYH/1ali )KOUCHI3/IbIK aHACBIHBIH CYTi aPKbLIbI
cobure Oepineni, coHAbIKTaH Oecikke OeyleHOETeH
Oana ece kese caObIpch3aay Oonaabl. Y IIIHIIIACH,
OayaHbpl OSCIKTEH HICHIKeH Ke3le co0u paxarTaHa-
IIbI, JICHECiHIH Oocall, aiiabl Kyhae Ooiybl oFaH
IeMaJbIC CHIMIANABI, TOPTIHINIACH, COOMIIH TyJIa
Ooibl Taza OOJBIN Ta3aJbIKKa OOWBI yHpeHei,
OeciHIIieH, OecikTeri OaaHbIy AeHECiHE JBIMKBLI
CBHI3 AapbIMaiiapl, Kyprak Oomaasl. On Oomamakra
JICHCAYJIBIFBI MBIKThI OOJTY IBIH KEIIiJIi, 9p1 KOJI asiFbl
Ty3y OOJIBIT ©cei. ANTBIHIIBIAAH, Oecik Oenrisi Oip
pUTMIE FaHa TepOeei, OecikTe KaTKaH OaJaHBIH
ic-opeKeTi OChl TepOelic apKbLIbl KYHEre TYCEl.
Kerinnrigen, Oecikreri Oanara aHa oigul o04eH
CiHemi, KaWBIpBIMIBI MiHE3 KaJbITacambl, Oecik
JKBIPHIH TBHIHJAI ©CKECH OalaHblH KaHbIHA YJITTHIK
KacueT napunbl. KaszakTblH YJITTHIK JOCTYpiHEC
OaJtara aT KOOJBIH ©31HIIK KOJIBI 0ap.

Hopecreniy eciMiH oeTTe KapallaHbIPaKTaFbl
JKachl YIIKCH aJlaMFa HEMece JKOJIbI YJIKEH ajaMFa,
YJIKeH KapT ajamjapra Hemece OaThlpra Hemece
MoJlanapra Koriaelpaasl. Hopecre nyHuere kejirex
KYaHBIIITHl KYHJEpPi COJ aybUIFa €l apachIHIAFbl
Oatplp Owmiep KOHAK OOJIBIT KeITreH O0oJjica, COil
ajamJIapJblH €CIMIMEH arajajibl, HeMece KYTThI
KOHAaK JIeM HIaKBIPBIN OaachlHa aT KOWBIN OepyiH
OTiHEei, MYHBICHI Oajara OoJramakTa OChl aJaMHBIH

KHeCl, KYII-KyaTbl, aKbLI-IapacaTbl JapbIChIH
nerenaik. (Kaszak XanmKbIHBIH —CaJIT-I9CTYpIiepi,
2001: 32-33).

HopecteniH nieHi cay 00BN ©Cin-KeTifyi YIIiH
oifen azam Gasna emisrenze 6ac KMiMci3 OTBIPYyFa ThIH-
BIM CaJIBIHAJIBI, OPAMaJIChI3 OTBHIPHIN Oara eMi3TreH e
oiiesT aJlaMHBIH IIAIIBIHAAFI Kip HOPECTCHIH €METiH
CYTiHE apajachlll KETYIHCH alaHaaijibl, Ka3akra
ofienn amaM ac Viae TasajblK YIOIiH 0ac KHIMCi3,
JIOPETCi3 KYpyAl Kajlamaiapl, Oajma eMizyre e
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MyciniMKbI3HI B.

Oommaiinel. Ata-0a0aMbI3 jKaHA TYBUIFaH COOMJIIH
OomamarbiHaH 30p YMIT KyTkeH. OHBIH OojamnrakTa
en 0acTalTBIH KOceM, CO3 0acTalThIH IIemeH 00-
JyBl YLIIH OHBIH IGHECiHIH Ta3a KipiIikci3 0oybIHa
KOHLT OenreH. MiHe OChIHIai coOuIi JYHHETe Kell-
TeHHEH OacTam KiHJIIK Kecy, OeCiKKe caiy, aT Koo,
KBIPKBIHAH IIBIFAPY, TYCAYBIH KECY KaTapiibl bIPhIM-
Jap Ka3aKTHIH JKac coOWmiH OoJramarblHa YMITIICH
KApalTbIHBbIH, OHBIH €J-)KYPTbIHA, KOFaMFa JKa-
paMIbl J1a KarbIMIbI a3amar 0oJyFa OayIUTHIHBIH
TYCiHAIpe i, aia 0ajia Ke31HeH OChIHIal calT-CaHaHBI
Kepill OCKeH Ka3aK YprakTapbl Ja aTa-aHaHbIH
KYTKCH YMITIHEH MIbIFyFa, KOFaMFa jkapaMbl ajam
0oJTyFa THIPHICAIEL.

¥pnaxkrapasl
0oJryra makbIpy

yHeMmuin, Oepeke OipJikTe

KazakThIH TaFaMIbl KacTepIieyi epeKIIe YITTHIK
JOCTYp CaHajadbl, Ka3aKk TaMaKThl OeTajapl TerTill
manrbani e, TaMakTan atramaiifel. Kemmeni kazax
XalIKBIHBIH apFbl aTa-0abachiHaH Oepi ecenTeneTin
akTel (CyT OHIMIEpPiH) epeKmie KacTepieumi,
OHBI YHEMi KHedi ac jJen caHaizpl. Kazak maxan
MOTEIIHIE «aK MOJI OOJICBIH» JIeTE€H O3 TipKecTepi
yHeMi Ke3mecemi, Oyl KeH MarblHAma ajblll
aWTKAHJa, MOJIILUIGIK OOJICHIH JETE€HIK. AKTEI
JKepre TOKIeHmi, askka Oacmaiipl, YWre KipreH
JKBUTAHFA aK TaMBI3BIN NIBIFAPAJIbl, KOIIKCH CIIiH
aJIJIbIHAH aK aybIn 1ibiFa bl (Ka3ak XaJIKbIHBIH CaT-
nactypanepi, 2001: 26-27).

Kazak a3pIK-TYJNiK imIiHIE HAH MEH TY3IBI
KaJlipJieiiIi, HAHHBIH YTIHIICIH JIe askKa Oacmaiiibl,
«HaH TYPFaH XKePJIe JIOM UMaH TYPaJbD», «KYPaHIbI
0AacCBIIT TYPHINT HAHABI alTyFa 001ambl, HaHARI OACKHITT
TYPBIT KYPaHIbl ATyFa 00JIMal b IETeHTe )KYTIHIIL,
HaHJIBl KypaHHaH KOFapbl OPBIHFA KOSbI, Ka3aK Cy
KYOBIPBIHBIH JIACTAHYbIHA THIHBIM caiaiasl. Cyibl
TOrin Imanmbaibl, «CYIbIH Ja cypaybl Oap» e
Kapaiasl. MiHe Oyt canTTap Jajia MOJCHUETIMI3IH
Kypamaac Oeiiri  OOJBIN,  YPHAaKTapBIMBI3IBI
BICBIPAIIIIBUIIBIKKA KapChl TYpyFa TopOueneii
(Kazax xankpIHBIH canT-1octypiepi, 2001: 39-41).

Kazak TimiHme mactapXaHHBIH €Ki Typdi
MarbIHACHl 0ap: Oipi KeH KaWblUFaH JacTapXaHbl.
Enpni Gipi oHIaFbI acThI MOJIIIBUIBIK I9YJIET,0epeKe-
Oipmik gereHmi MeH3eimi. JlactapxaH Kasak
XaJIKBIHBIH MEWMaH JOCTBIFBIHBIH OeJrici, yimeri
Oap IOMIH JacTapxaHfa caily[bl, YHAeri KOHarblH
pasbl eTill aTTaHIBIPYIBl YJIKEH OOpBIII e ca-
HaWIbI, «O31H KHIMHIH >KaKCHLICBIH KM, TaMaKThIH
JKaKCBICBIH Kicire Oep» jereH ce3 Oekep ailTbuiMa-
ca kepek. Kazak jacrapxaHra CaJbIHFaH JOMHIH
KeI-a3/IbIFbIHA KapaMail JacTapXaHbl KaJaipJien/i,
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JKAroJbl TYpFaH JacTapXaHHaH JOM TaThail KeTy
KYPMETCI3MIKKe JKaTaabl. AmamMaap apachIHIAFbI
TYCiHiCTIeCTiK JactapxaH OacblHAa HIenriM Taba-
nbl. JlactTapxaH YCTiHIE jKacalFaH KeJiciM aHT
CepT OpHBIHA aUTBUIFAH €63, aTa-0abarapbIMBI3
Kelllep/ie Kol OacTalThiH Tylere Hemece eri3re
KYK apTKaHAa alfbIMEH MIaHBIPAK IEH Ka3aH[Ibl
apTaTbIH, aJl Ka3ip Kajagapaa KaHa YHIre KeIKeH e
IJIBIMEH JIaCTapXaH MEH Ka3aHJIbl )KaHa Yire ara-
py canTka aiiHanmbn Oapagbl. MiHe ocblHIal caint-
TOCTYPIIEP YPITaKTap Il Oepeke-0ipikKe MaKbIPHIIT,
arafiblH apachlHIArbl OONMMaIIbl pEHIilTeH OipiH-
0ipi kepmeil KeTeTiH, OipiHiH KaaipiH Oipi moHHIE
OinMei, OakMIBIK OOJFaHIa OKIHCE MIe OPHBIH TOJI-
ThIpa aJIMAWTBIH JKarAaiiapiaH ayjak Ooiyra ap-
Hamazpl. Kazak Xajakel T€K KaHIACTBIK KaTbIHACHI
0ap TybIC-TyFaHAap apachIHIAFrbl Oepexe-OipIikTi
JopinTen KaHa KOWMai, aypUilac KepIi-KoJaH
apachlHaFbl KOHAKACBIH/A KbI3FaH MoMise jkacay-
IIBI 114 JOPIMTEH/II.

¥Yprakrappl YIKeHIepAl KypMeTTeI, Kilinepii
asulayra, CeMbsiFa YJIKEH jKayalKepIlIiiikre 0omyra,
epXKypek O0aTbIp O0yFa TopOueneimi.

Kazak canteiHma yijapsl yisieHin, O6acelHa yi
Tirim, 6aybsIpbiHa Ka3aH achblll KETKEHHEH KEeHiH aTa-
AHACBIHBIH YHi KapamranpIpak OOJBIT CaHaJaibl.
OHbI Kueni TYThIN, e31epiHe Meaey TyTaabl. O yiire
CBIA-KYpPMETIIEH Kapal/bl, alT-MepeKesepe ajibl-
MEH YJIKEH yiire O6apabl, O6JiHIN MBIKKAaH OTayIap
COFBIM COHFAaHJIA YJIKEH YHIEH *OHE Y3aTblUIFaH
KbI3Aap YJIKEH yiire cei0ara amapazpl. YJIKEH yijae
OJIIM-)KITIM, TOW-TOMaNaK OOJFaHAa OTayjap Teric
aTcanbicaspl. KemiHaep yJIKeH yire i3eTIeH coyieM
caJIBIIl Kipce, epIiep A€ accanayMaraaluKyM JeM oTil
Oapa xaTKaH yire coiem Oepim Kipei.

Kazak canTeIHza *acTap MaHbIpaK KOTepreHie
HeMece KaHa YHre KelIKeH e, TybIC-TyFaH1ap apa-
ChIHAH aK caMailibl, yJlaraTThl dXxejep Oocarara
Maii ykarajipl, OYJI BIpbIM OOFa Maiijiay Jier aTtajajbl.
Byn canr yit 6epekeni maiigai KyFIMABI OOJICHIH
JlereH HUETTEH TyFaH, Ka3akTa »KoHE Ae OalaHbIH
OKe-Illelere, oKe-IelIieHiH Oanara eTyre THICTI
oopeirapel  0onFaH  (Kasak XaHIBIFBIHBIH 3aH
JKapreuTapsr;, 33-34).

OKe-IIICIICHIH ypIIaKTapbiHa CO3CI3 OPbIHIANTHIH
THicTi Gopbimrapsl: bipinmi, OamaHsl gAeHi cay eTin
TopOueney, aypy-ChlpKaylaH, Ioje-KajlalaH amMaH
CaKTamn, KeM-KOp KbUIMai >KOKIIBUIBIK KOpCETHei
amaH-eceH KaTapra Kocy. ExiHimi, OanaHsl >kacTtaii-
bIHaH OHep-OimiMre Oayimy, aTa IOCTYpiH, ara KO-
JIBIH, aTa-CaJIThIH, OJIeN-UOaHbl CaKTayFa, epXKypeK
eHOekmrin Oonyra TopOueney. YuriHmi, OamaHbl
YiIeHAipY, YIbIH ysiFa, KbI3bIH KUSFA KOHIBIPHII, Oa-
ChbIHA YH Tirin, OaybIpbIHa Ka3aH ackll Oepy.
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O3 ara-aHackl Oaackl Oaaybl OOJFaHHAH KeWiH
eHJIl 63 KYHIH 631 Kepe anaabl JeTeH CCHIMIe Keil
oray Tirim Oeyiek wIbIFapaabl. MaiblHaH, Mall-
MYJIKIHEH JYHUECiH Oemin Oepeni, bIIbIC-asiK ChIi-
naiinpl. OFaH KeNiHHIH TOPKIHIHEH KENTeH jacay
JIYHHECI KOCBUIBII, JKac )KyOaiap jKeKe IIaHbIpaK
OOJIBIN LIBIFA Keneai, Oy eHini Oepy Jen atanajbl.
OKe-IIeIeHIH 0aTaHbl OaFbIT-KaFbI 6CipreH MIXa-
HATTHI eHOETIH endip KyHMEH eJIeyre KeiaMenui,
MYHBIH CaJMaFblH Ka3aK «aHaHJbl KaXKbIFa KeTi
per apkajam amapcaH a KapbI3blHaH KYThbUIA
alIMaiicelH» Jen TyciHumipeni. Arta-aHa OanackiHa
0aFbIll KAKKAaH CHOCTIH oTey 11 OyJIjaMaii b, 1ece e
aTa-aHa Oayara MBIHAJIAH YIII mapT Kosabl. bipinii,
Oasia aTa-aHaHbBIH IIAHBIPAFbIH [IIAMKAITIAN, TYTIHIH
TY3y YWIBIpyFa KakpUIbl. bymail neiitini oifenimMen
CeMbsiFa JKayarKepuIiikre OOk, epiHOel eHOek
eTin Oaia-IarachblH  all-)KajaHall KaJIblpMayhbl,
KOKUIBUIBIK ~ KOpCETIeyi, YPHaKTapblH >KaKChl
OarbI TOpOUeNeyi, IMaHbIPaFbIH MIAKAITHAYHI aTa-
0abachIHBIH apyarbiHa JIaK caiMaybl KaxeT.Exinmii,
aTa-aHaHbl KyaHbllKa Oeseyi. OnapabiH OeTiHeH
anMaybl, Ka0aK IIBITIAybl KaxeT. YIIiHIII, aTa-aHa
KapTaiiFaH/a oJ1 KiciJiep/ii >kaKkchl OarbIll KTy HIapT.
OKe-IIEIIECiH KaKChl KYTHEereH YpIakK KaprbICKa
JKOHE KYJIKITe KaJTabl.

emengix ce3gep, MaKaI-MITeJAep, FAKbI-
JIUSI cO3AepAiH ypnakK Topouecinaeri peoJti

XanKbIMBI3/IBIH KUEIi achUl Ka3bIHACBIHBIH Oipi
OOJIBIIT €CENTEeNCTIH MICMEHIIK COo3Mepae O31HIIIK
QIBIMJIBI, OTKIP TULAEP] apKbUIbI YPIIAKTHl OHETrell
1e, eHepili OouryFa, )KikKe, pyFa Oesinoeyre, keneii
KemciToeyre TopOmenereH. Kazak Xaikel exeneH
HICIICH/IIK OHepre OeiiM, aKbIH/IBIK TICH IICIICHTIK
eHep eri3, Oys ekeyiH Oeie Kapayra OOJIMaiiibl.
Kazakra ofirim Ou-memeHaepiMizain 6ipi Maikpl
Ou. Maiikbl Ou 0abaMbI3[IbIH HAKbUI CO3JEPIHECH
MBICal KenTipe kKerep 0ojcak. MalKbIHBIH Y3bIH,
KOPTHIK JIeTeH Oayajapbl OOJBINTHI, eKeyi e Kapa
OacTapelH KYWTTeIl, KYHJACTIKTI KyiOeHHEH aca
anMaiiapl ekeH. CoraH pusa OoiamaraH Maiikpl aii-
THINTHI AU «CKaMaHHAH JKaKChl Tyap ajaMm anTca
HAHFBICHI3, KAKCHIJAH XaMaH Tyap Oip KapMakka
AJIFBICHI3Y.

Tynnapaas Tyanap Tyaabl,
CyHKap/aH CYHKap TyaJpbl,
AcBIIIaH achlI Tyapl,
JKankaynan mMaceln Tyampl,
Maceuinan man 6ak0ac Tyassl,
Tinazapaan KpUDKakdac Tyampl,
Taznan xxaprakdac Tyampl,
CapanHaH 6epMec Tyapl,

CoKbIpJIaH KepMec Tyabl,
MpbUDKBIHHAH €30€ Tyabl,
Keinpipian ke30e Tyasl.

Ocbl Maiikpl 6abambI3 alTBIT KETKEH TYO1 Oip
TYOipai ce3zep cojl 3aMaHHaH aTajaH Oanara Mupac
OOJIBIN ANTHUTBINT KeJe/i, Ka3aK XalKbIHBIH COHAY
epTe 3aMaHIapaaH OacTam-ak YpIlaKTapblH Oepeke
OIpiiKTIH KaliMarbiH 0y30ayFra, CHOCKIIII, epIKYPEK
Oonyra, OackamapjblH aWTKaH JYPBIC aKbLIBIH
IITHTATIICH KaObUIIayFa, TyFaH KEepiH, OCKEH CITiH
KaJlipyieli Ouryre TopOMENereH/IIriH Kope allaMbi3.
Kazak yibuiapbl Typii FakJust CO3Jep AapKbLIbI
yprarblHa Ol caliajibl;

Keninainik agamra maTThIK OarbIIITAlIbI,

BakpIT amaMra KOHUIAUTIK OarbIIITaliIbl,

YMIT agaMra KyTyai OarbIITaiIb,

TaOpIcKa XKeTy anaMJIbl Kypec acayFa OarbIIITaiIbl,
Kyrnki anamra KyaHbIII OaFbIIITAH/IbL.

OpEKeT aJjaMFa JIeHCAYIbIK OaFbIIITAIBI,
Kaiirbi-kacipeT agaMra KaiicapiblK OaFbIIITaliIbl,
MacarraHy ajamMra eKiHiIl OaFbIIITalIb,

XKeimay amamra MyCipKeyIIilik OaFbIIITali b,
JKankaynpIk amamra KeACHIiK OaFpIITai/IbI,
CyificrieHnIiik anamra MeiipiM OarbIITaiibL,
Kimmineiingiaik agaMra 9IENTUIIK OarblIITalabl,
Kepb6axOaibik agaMra COTCI3iK OaFbIIITaiIbI
(Ka3zax xaHIBIFBIHBIH KbICKaIIa Tapuxsl: 501-505).

Kazak wmakan-MoTenjiepiHiH yprak TopOue-
ciHmeri pemi TINTI e3remie, XaJKbIMBI3 KallKay,
KepeHay YpIaKTapblH YpPbI, cabamaii-ak, Maka
MOTEJI apKbUIbI YSUITHII, HAFBI3 aJlaM 0OJTy JKOJIbIHA
OacTar OThIpFaH.

Hecuere anran KeMip/ieH apKaJar ajlFaH OThIH apThIK,

AOBICBIHHBIH TaTyJIbIFbl CO3IHEH, araiibIHHBIH TaTYJbIFbI
Ko3iHeH OlniHenl,

Apnam icti Kanaca mapacbiH Tabajibl, Kalamaca ChlITayblH
Tabapl,

Kemmipi 6ap yiiain kepereci To30aiibl,

[Haner 6ap yiaiH maHacsl TO30ai bl

MBIKTBUIBIK JIET€HIMI3 9/IeMi TYPMBIC KYPBIII
TamMalla KyH KeIllly eMeC, KaiTa KOpPJKbIH apKajiall
JKYPCEH JIe aJIlaMIbIFBIHJIbI JKOFANITIIAY.

(Kanbomaros, 2015: 16-17.).

KopbITBIHABI

JKanmer anranga YITBIMBI3IBIH YPITaK TopoOmeci
Ka3aK XaJKbl MOJICHUCTIHIH MaHbI3JIbI O1p Kypamaac
0T, YITBIMBI3IBIH OYJT MOJICHUETI 1apa MOJICHUET
opi maHa MOICHUET, XaJTKBIMBI3 COOH TIIBIP ETIIT OMip
ecirin amkaHHaH Oacram-ak OoJallak YpHaKThIH
MIiHJETTeplI MEH OOpBIITAphiH Oall Ma3MyHIBI

90 Xabapubl. Tapux cepusicel. Ne3 (86). 2017



MyciniMKbI3HI B.

WITTBIK CalT-IoCTYpJep apKbUIBl YPIIAKTHIH CaHa-
ChIHA CIHIpINT OTBHIpFaH, OCBIHIAH MOJ Ma3MYHJIBI
TOpOMENCH CYCBIHAAraH ypIaK TYpil JIaCTypJiep
apKbUIBI  OONBIN  KaTKaH TOPOMEHI KeKeHiHe
KOHIIBIPBITI, ©31HIH OVIaH KSHiHT1 eMip YKOJIBIHBIH,
OoJialarbIHbIH, aJaMIepPIIUIITiHIH OaFaapbl eTejl.
YATBIMBI3 YPIIAKTapPbIHBIH MYPATTHl J1a MYPaJIJIbl
Ooueim, e3apa Oip-OipiMeH Oepik BIHTHIMAKTA YKOHE

Oepeke-OipimikTe OONBIN Kene >KaTKaHbl, acipece
YVAKEHIEP auablHAaH KU OTOCWUTIH, aKCaKaJIbl
aTajap MEH aK caMaiibl aHajapra JereH IIeKCi3
KypMeTi aTa-0a0anapbIMBI3AbIH Y3aK JKbl1ap OOHbI
KMHAKTaraH ypIIaKTapra ChIIaraH Ka3bIHACHI JEI
Olemis, Oys1 gocTypai ata-0a0ambI3IbIH Ke3iHaeH
KepiIl KacTepiey, OHbI 1aMbITy Oi3/iH KoHE Kejeci
YPHaKTHIH OOPHITIHI KOHE MIHAETI 00JIMaK.
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PUBLIC AND POLITICAL ACTIVITY OF THE KAZAKH INTELLIGENTSIA
IN THE EARLY TWENTIETH-CENTURY

This article discusses the programs of the political parties opposing the tsarist government, as well as
the objectives and activities of representatives of the national intelligentsia and the formation of ideas of
national statehood in the activities of the Alash movement.

As well as the analysis of materials related to the national liberation movement of Turkestan and the
activities of the intelligentsia in the way of preserving national independence and statehood. Also, the
article examines the political activity of Mustafa Chokay in the unification of the Turkic peoples and the
implementation of the idea of a United Turkestan. The analysis of their own works of M. Chokai on the
issues of unification of the Turkic peoples and the revival of national ideology.

After the fall of the tsarist goverment in Kazakhstan along with the Alash party, the party appeared
«Ush zhuz». In the Soviet period, the activities of the party «Ush zhuz» were evaluated differently, there-
fore, the article analyzes the research of our historians concerning the activities of the party.

The main aim of the study is a deep analysis of the activities of representatives of the national intel-
ligentsia in formation of statehood and the revival of national ideology. The article also examines the
role of national intellectuals in the revival of the national idea and national associations. And also by
assessing the relationship between the consolidation of Turkic people and the prevailing political climate
determines the movement direction and ideas aimed at the unity of the Turkic peoples. The main objec-
tive of this research is to analyze the activities of representatives of the national intelligentsia and the
revival of national ideologies. The activities of the representatives of the national intelligentsia in the
early twentieth century in the formation of the national idea is considered in the article.

Key words: National intelligentsia, Kazakh intelligentsia, independence of Kazakhstan, Kazakh na-
tion, Alashorda

Mekebaes T.K.!, Kymranb6aes XK. )K.?

OA-Mapabu aTbiHAAFbI Kasak, yATTbIK, yHMBepcuTeTi, KasakcTaH, AAMaThl K.
e-mail: 'talgat.mekebaev@kaznu.kz, 2zhankum0186@mail.ru

XX facbip 6acbiHAAFbI Ka3aK, MHT@AAMIE€HLIUSIChIHBIH,
KOFAMADIK-CasiCU KbI3MeTi

Makanaaa XX FacblpAblH aAfallKbl LUMPEriHAE naTlla eKiMeTiHe KapCbl Casgcu MapTUAAAPAbIH
GaraapAaManapbl, iC-BpeKeTTepi, X)KOAAAPbI, 63AEPIHIH KO3AEreH MYAAEAEpI, 3MSAbI KaybiM OKiAAepiHe
TOH OpPKEHMEeTTIK AEHremAeri MaAeHWeTTepi KapacTbIpbIAbIMN, AAall KO3FaAbICbIHbIH KbI3METIHAE
YATTbIK, MEMAEKETTIAIK MAESCbIHBIH, KQABINTACYbIHA LLIOAY XacaAaAbl. TYPKiCTaH YAT-a3aTTbIK, KO3FaAbIChI
>koHe TypKicTaH MyXTapUSTbIHAQFbI 3USAbIAQPABIH, YATTbIK, TOYEACI3AIKTI CaKTay XKOAbIHAAFbI KypeciHe
KATbICTbl MaTEPUAAAAPAbBIH, Ma3MYHbI AQ TAAAAHAABI.

Mycrada LokarabiH Peceit koaacTbiHAaFbl TypKiCTaH TYPKi XaAblKTapblHbIH 6acbiH KOCYAbI OMAar
Tytac TypkicTaH MAESCbIH XY3€ere acbipyAd Cascu KbI3METI TYpPaAbl aiTbIAbIM, TOYEACI3AIK MAESChI YLLIH
KYPECiHiH KeAeci caTbICbl TypaAbl Oipliama 6asHAaAaAbl. TypKiCTaHHbIH TOYEACI3AiriHe apHaAfaH ic-
BpeKeTi Typaabl Kenbip MaceAeAepi 63 eHOEKTEPIHEH KEATIPIACA.

MNaTwa ykimeTi KyAaraHHaH KeniH 6ykia Peceiaeri cekinai, KasakcraHaa aa KOC yKiMeT opHar
JKOHE COA KE3EHAE OAKEAE OpbIH aAFaH YATTbIK, AEMOKPATUSAbIK AAall MapTUsICbIMEH Oip Me3riAae
©3iHAIK YCTaHbiMbl 6ap «Yw >Ky3» MapTusICbl TypaAbl KapacTbipbiAaAbl. KeHecTik keseHae Yl >ky3
MapTUSICbIHbIH YCTaHbIMAApbiHa 6ackalla Typrblaa Mikip 6epce, TOyeACi3AIK aAFaHHAH KeniH, napTus
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6acLublAapbIHbiH, On-NiikipAepiHe 6epred OTaHAbIK, TapPUXLLIbIAAPAbIH, TY>KbIPbIMAAMaAapPbIHA TOKTAAbII
oeTeAi. CoHbiMeH katap XX facblp 6acbiHAQFbl casicnm axyaara Oara 6epy apkpbiAbl, Ty6i 6ip Typki
eAAepiHiH 6acbiH KOCYbl TMIC 6OAFaH GarbITTap MEH MAESIAAD aHbIKTAaAaAbl. 3ePTTeYAIH Heri3ri Makcarbl
YAT 3U1SIAbI KaybIMbl ©KIAAEPIHIH YATTbIK, MEMAEKETTIAIKTI KAAbINTACTbIPY MOCEAECIHAET | KbI3METi XoHe
YATTbIK, MAEOAOTMSIHbI KATa XKaHFbIPTYAAFbl iC-dpekeTTepiHe Taaaay >Kypridy. XX racbipAblH 6acbiHAA
YAT 3USIAbIAPbI KA3aKTbIH YATTbIK, MIAESICbIH KAAbINTACTbIPY MIHAETIH ©3 MOMHbIHA aAbIM, YATTbIK 6ipiry
MYAAECIH YCbIHYbl MaKaAaAQ >KaAMbl KAPACTbIPbIAAADI.

TyiiH ce3aep: YAT 3usiAbiAapbl, Kasak 3usAblAapbl, Ka3akCTaHHbIH TOYEACI3AIri, Kasak, YATbI,
AAaLopAa.
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Kasaxckuit HaumMOHaAbHbI YHUBEPCUTET UMeHn aab-Dapabu, KasaxcraH, r. AaMaThl,
e-mail: 'talgat.mekebaev@kaznu.kz, 2zhankum0186@mail.ru

O61eCTBeHHO-TIOAUTUYECKAsA AeATeAbHOCTb Ka3aXCKOU MHTEAAMIeHLLUM
B HavaAe XX Beka

B AaHHOM cTaTbe paccmaTpuBalOTCS MPOrpammbl MOAMTUMYECKMX MapTUIA, BbICTYMABLUMX MPOTMB
LLIapCKOro MpaBUTEAbCTBA, a TakKe AEITEAbHOCTb M LIeAM MPeACTaBUTEAEN HALMOHAAbHOM MHTeA-
AMFEeHUMU 1 (DOPMMPOBAHME MAEN HALMOHAABHOM FOCYAAPCTBEHHOCTU B AEATEABHOCTM ABMXKEHMS
AnaL.

A TakXXe MNpPOBOAMTCS aHAAM3 MATEPUMAAOB, CBSI3aHHBIX C HALMOHAAbHO-OCBOGOAUTEAbHbBIM
ABWKeHVeM «TypkecTaH» U AeSTEAbHOCTbIO MHTEAAMIEHLIMM Ha MyTUM COXPAHEHWS HALMOHAAbHOWM
HEe3aBMCMMOCTU WM TOCYAAPCTBEHHOCTU. Takxke B AQHHOWM CTaTbe paccMaTprBaeTCsl MOAMTUYECKast
AesTeAbHOCTb MycTadbl Yokasi B 06beArHEHMU TIOPKCKMX HAPOAOB M OCYLLECTBAEHUM UAEN EAMHOTO
TypkecTaHa. [MpruBoAMTCS aHaAM3 COOCTBEHHbIX TPYAOB M. Hokas no Bonpocam 06beAMHEHUS TIOPKCKMUX
HapOAOB M BO3POXKAEHMS HALLMOHAABHOM MAEOAOTUN.

[Nocae napaeHus LApCKoM BAACTM B KasaxcTaHe, HapsgAy C naptueit AAall, NosSBUAACh NapTus «Yiu
>Ky3». B coBeTCkuii mepuoa AeSTEeAbHOCTb NMapTu «YL >Ky3» OLleHMBaAacCb MO-APYrOMy, MO3TOMY B
CTaTbe aHAAM3MPYIOTCS UCCAEAOBaHNS OTEeUYEeCTBEHHbIX MCTOPUKOB OTHOCUTEABHO AESTEABHOCTU 3TOM
napTmm.

OCHOBHOW LIEAbIO MCCAEAOBAHUSI SIBASIETCS TAYOOKMIA aHAAM3 AESTEAbHOCTU MPEeACTaBUTEAEi
HaLMOHAAbHOM MHTEAAUTEHLMM B (POPMUPOBAHMM TOCYAQPCTBEHHOCTM U BO3POXKAEHWUS HALLMOHAABHOM
nAeoAornn. Takxke B CTaTbe PacCMaTpPMBAETCS POAb MPEACTABUTEAEN HALMOHAABHOW MHTEAAUTEHLLMM
B BO3PO>KAEHMM HALIMOHAABHOM MAEW U HALMOHAABHOTO OObEAMHEHUS. A TakXKe MyTem OLEeHKM CBSI3U
ME>KAY TIOPKCKOM KOHCAAMAQLIMEN M CAOXKMBLLENCS MOAMTUYECKOM CUTYaLLe ONPEAEASIOTCS ABMXKEHMS
HanpaBAEHUS U UAEW, HarMpaBAeHHble Ha 0ObeAMHEHME TIOPKCKUMX HAPOAOB. OCHOBHAS LIeAb AQHHOTO
MCCAEAOBaAHMS: MPOBECTM aHAAM3 AEITEAbHOCTU MPEACTaBUTEAEN HALMOHAABHOW WHTEAAUTEHLMU U
BO3PO>XKAEHME HALMOHAABHOM MAEOAOTMM, POAU MPEACTABUTEAEN HALUMOHAAbHOM MHTEAAMIEHUMKW B
HauaAe XX Beka B (POPMMPOBAHNM HALIMOHAABHOM MAEMN.

KAtoueBble cAOBa: HalUMOHAAbHAS MHTEAAMIEHLMS, Ka3axCkas MHTEAAMIEHLMS, He3aBMCUMMOCTb
KaszaxcraHa, kasaxckasg Haums, AAaallopaa.

Introduction

Suerly the purpose of Kazakh intelligence of
XXth century was independence of nation. The rise
of Kazakh intelligence ideas was affected by the
ideas of Russian revolution I in 1905 and Islamic
views. Above mentioned Russian revolution I held
in 1905-1907 years enforced the national movement
in Kazakh steppe. The article of Bokeikhanov «The
modern types of national movements in the republicy»
published in 1910 indicates that movements
accelerated since 1905 there were formed two
political directions: the first direction followed the
western type of social development, and the second
followed the Islamic and national unity of Muslims.

ISS N 1563-0269

In XX-th Century the Muslim movement Turk
and Muslim peoples against the colonialist yoke
of imperial power had democratic character based
on the national, cultural and political demands.
It was the ideology of the movement of Turk and
Islamic Defenders parties. The formation of the
Muslim movement was caused by intolerable and
colonizing burdens, poor socio-political situation
of Turk and other Muslim nations under Russian
colony. The colonial policy the imperial power
aimed at Russification of all spheres of social life
led to the crisis and stalemate life of Muslim nations
under the empire. This angered the Muslims and
encouraged them to fight for freedom. It is clear that
at the beginning of XX-th century in the history of
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Turkic nations with the awaken national awareness
was led a struggle against colonial policy of tsarist
regime based on the national, cultural and political
requirements.

National struggle for independence led by other
Turkic nations and especially struggle of Kazakh
nation left a different mark in the political history of
Russian empire. Kazakh intelligence took an active
intelligence of XX-th century was, independence of
nation. The rise of Kazakh intelligence ideas was
affected by the ideas of Russian revolution Islamic
views and I in 1905. Above-mentioned Russian
revolution I held in 1905-1907 years enforced the
national movement in Kazakh steppe. The article
of Bokeikhanov «The modern types of national
movements in the republicy» published in 1910
indicates that movements accelerated since 1905 there
were formed two political directions: the first direction
followed the western type of social development, and
the second followed the Islamic and national unity of
Muslims (Kara, 2004, pp.21-22).

The Main Part

The Independence was not given easily to the
Kazakh people, our brave ancestors fought years
for it. We all know that we were a colony of Tsarist
Russia and the Soviet Empire. Also, it is known,
that starting VI century up to 1758, 360 years they
fought for their homeland with whitish Kalmyks.
Therefore, for the sake of freedom in a new era for the
national state and for our independence to be stable
we will sacrifice not only our property, but also our
lives. Only people like that having such concepts
can protect their independence. How descendants
can forget works and deeds of their ancestors for
the freedom of their people (Kumganbayev, 2012,
p. 61).

Before discussing this subject, it is useful to
give information about Kazakh intelligence; surely
there were not plenty of them because there were no
specific institutions except the courses and colleges
for preparation of teachers at that time. Kazakh
specialists studied in Russia but for tsarist authority
it was convenient to keep Kazakhs in ignorance.
The end of XIX century and the beginning of XX
century for Kazakh youth Kazan, Moscow, St.
Petersburg, Orenburg, Omsk and Warsaw were
the biggest centers of science. In these cities were
divided scholarships for 3-4 Kazakh students per
year. For instance, between 1877-1917 years 37
Kazakh students studied at Kazan University, 20 of
them graduated from this university. According to
the list suggested by G.Akhmedov which based on

archives and reliable facts before Kazan Revolution
period approximately 120 students graduated
from the universities. Among them were Alikhan
Bokeikhanov, Mukhamedzhan  Tinishbayev,
Bakhitzhan Karatayev, Baktigherey Kulmanov,
Barlybek Syrtanov, Zhahansha Dosmukhamedov,
Mustafa Shokhai, Zhakhip Akbayev, Sanzhar
Asfandiyarov, Saduakas Shalimbekov, Khalel
Dosmukhamedov and others. These students not
only finished their studies but also formed a group of
intelligence which followed the idea of nation and
independence from Russia.

While there were intestine wars in Russia, the
national elite was not just sitting idly to have an
independent state. Based on it, there was alashorda
government formed, headed by Alikhan Bukeyhanov,
but unfortunately in 1917 with the Bolsheviks
coming to power alaorda was declined. At that
time, due to the Moscow policy Kazakh intelligent
siya split into two groups. If at one side there were
Alikhan Bukeikhanov, Ahmet Baitursynov, Mustafa
Chokai (Koigeldiev, 2008, pp. 146-147), than at the
other there were Turar Ryskulov, Saken Seifullin,
Seytkali Mendeshov (Konyratbayev, 2011, pp. 83-
85). The second side was the servants of the Soviet
regime, but both directions honestly served their
ideas and plans for the sake of foundation of the
Kazakh government. Therefore, we have great
respect for the intelligent of both sides. A member of
the second side Turar Ryskulov intended to achieve
goals through Communist Party (Ryskulov, 2007,
pp. 276-285), (Maimakov, 2005, pp. 22-23).

Despite the fact that on their way, there are many
obstacles, they achieved great success. Following
this system, they have contributed a lot to the
development of Kazakh autonomy in 1920, created
and based on the Bolshevik system and worked on
renaming it to the Kazakh Soviet Socialist Republic
in 1936. At first glance, the goals of the alashorda
and Turar and Saken were different, but they were
not. Information from the work of Sabit Mukanov
«School of Life» can state that. In consideration
of these events, the reader may question where to
attribute ideas of freedom of Mustafa Chokai, or
did they belong to the third side. Of course, as we
know, Mustafa Chokai, when fighting for freedom
created Turkestan autonomy, so ideas of Chokai
were not under the Soviet system, and he fought for
the creation of a single state for Turkestan people.
It says here that the struggle for the independence
of the head of alashorda Alikhan Bukeyhanov
and Mustafa Chokai were not conducted with the
Bolsheviks, however, the direction of Chokai was
attributed to the first side. In addition, the Soviet
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regime prevailed, Turkestan autonomy created by
Chokai failed, then Alikhan and Mustafa began to
forward the ideas about independence together, and
further on Chokai continued to work in Europe. On
the way of execution of his ideas, he began his fight
peacefully through publication of his own articles
in foreign journals, in the Turkish magazine «New
Turkistan» (Yeni Turkistan, 2005) and in the French
magazine «Yash Turkistan» (Yas Turkistan, 2006),
(Yach Turkestan). The struggle for independence of
Mustafa Chokai lasted until 1939. After alashorda
heads saw the international situation, with regard to
geostrategic situation, the idea of Turkestan Union
of Mustafa Chokai prevailed. In the future, making
it a respected idea, Chokai never stopped fighting
for independence against the Soviet power. So,
Mustafa Chokai is the last of alashorda fought for the
freedom of his people. The history of Kazakhstan’s
independence will become even deeper with Mustafa
Chokai.

Before discussing this subject, it is useful to
give information about Kazakh intelligence; surely
there were not plenty of them because there were no
specific institutions except the courses and colleges
for preparation of teachers at that time. Kazakh
specialists studied in Russia but for tsarist authority
it was convenient to keep Kazakhs in ignorance. The
end of XIX century and the beginning of XX century
for Kazakh youth Kazan, Moscow, St. Petersburg,
Orenburg, Omsk and Warsaw were the biggest
centers of science. In these cities were divided
scholarships for 3-4 Kazakh students per year
(Koigeldiyev, 2008, p.109). For instance, between
1877-1917 years 37 Kazakh students studied at
Kazan University, 20 of them graduated from this
university. According to the list suggested by G.
Akhmedov which based on archives and reliable
facts before Kazan Revolution period approximately
120 students graduated from the universities. Among
them were Alikhan Bokeikhanov, Mukhamedzhan
Tinishbayev, Bakhitzhan Karatayev, Baktigherey

Kulmanov, Barlybek  Syrtanov, Zhahansha
Dosmukhamedov, Mustafa Shokhai, Zhakhip
Akbayev, Sanzhar Asfandiyarov, Saduakas

Shalimbekov, Khalel Dosmukhamedov and others.
These students not only finished their studies but
also formed a group of intelligence which followed
the idea of nation and independence from Russia.
Historian M. Koigeldiyev notes like the
following: «Therefore after Russian revolution
I period, after researching the situation Kazakh
educated youths’ first conclusion is «for Kazakh
people the way out of backwardness is the western
model of development through Russia, in other
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words, open the doors to bourgeois relations»
(Koigeldiyev, 1994, p. 384).

Being in Russia Kazakh intelligence supporting
cadet party’sideatook aim to be independent national
autonomy through parliamentary and constitutional
government possessing republican status in the
future. However, this problem remained just like
an idea. Because, since 1905 year leaders of cadet
party suggested to be a single equality and cultural
autonomy so that to maintain the integrity of Russia.
Outlying districts’ supporters of cadet party didn’t
support this suggestion. Followers of Kazakh branch
party were against the idea of cultural autonomy
once and for all. A. Bokeikhanov appealed against
cadet party’s program and idea about autonomy,
land and quit the party. In his article called «Why I
quit the Cadet Party?» he explains like this: «Cadet
Party supports the idea property in land» (Galikhan,
1918). If our Kazakh people become owners of
land, they’ll sell the land like Bashkir people and
after several years will have nothing. Cadet Party
is against of national autonomy. But we all, Alash
people tried to be national autonomy state. Kazakh
intelligence was against of the policy of Bolshevik
Party, which came up with the idea to have power and
establish socialism through revolution. Therefore,
their idea about building the national democratic
state would come true; they established the party
«Alashy. It is clear that the idea to build autonomy
was the result of long years’ political struggle and
persistent seeking of ideas of Kazakh intelligence.
Kazakh intelligence’s struggle for national freedom
had a new juridical meaning. Russian bureaucrats
of colonization mechanism also understood the
situation. For example, the data on this document
would be a fact for this situation: «Zh. Akbayev in
his letter to one earl wrote: «...is that true that you
are president of Karakalinsk republic?... (KP OMM,
p- 27). » it means that Zh. Akbayev advocates the
idea to build a democratic republic. Regarding to
this, in September 1917 there were assigned two
tendencies in societal development of Turkistan.
Parliamentary control system as being the main idea
of Cadet Party’s program attracted the attention of
Kazakh intellectuals. Kazakh literate people pined
their hope on Parliamentary control and established
its future with Kazakh statehood idea. In 1905
December regarding to this mission in Ural was
founded cadet party’s branch for Kazakh society
leading by A. Bokeikhanov.

First one is the beginning of preparation of
national powers to declare the Federation of
Turkistan. The latter the effort of Bolsheviks to seize
power by ignoring the local nation’s diligence to
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the autonomy. In 1917, 25 October armed revolt in
Petrograd struck the hope of national independence
of February revolution democratic reforms.

Turkic nation didn’t accept the October
revolution, because national autonomy under soviet
base meant the masked type of keeping the Russian
colonization. To express it with the words of M.
Shokai, «Political unfitness of Russian democracy»
formed the tight situation in Turkistan. M. Chokai
pointed out that he and M. Tinishbayev have been in
a Turkistan government as representatives of Kazakh
nation with the purpose of persuading participants of
assembly to accept Turkistan as general autonomy
of Kazakh and Uzbek nations.

Between the 30™ of August and 7™ September
of 1918 in Orenburg and Samara M.Chokai, the
head of Bashkir state Z. velidi and A. Bokeikhanov,
A. Baitursynov, M. Dulatov and M. Tinishbayev
from the alash side hold meetings in order to
determine the direction after the pressure of the
Bolshevists. Thereby all executives of Alashorda,
Bashkir and Turkistan governments come together
in these meetings. Consequently, in the course
of these meetings, heads of aforementioned three
governments made a decision to establish «South-
west Autonomic Muslim Regions Union». The
comprehensive works toward building of Union of
alashorda and Turkistan autonomies which began in
the Assembly of Sirdariya Kazakhs widely continued
by addition of Bashkir government executives. The
direction which was determined during meetings
of Alashorda, Turkistan and Bashkir Government
executives formed the basis for ideological struggle
against the Bolshevists which M. Chokai waged in
Europe.

In March of 1917 Ukraine was formed as:
Ukraine Public Republic, in 22 April Republic of
Transcaucasia Federation, 20 November Northern
Caucasian Interim Administration, 23 November
in Ufa as «ldele — Ural» Muslims Autonomy, 26
December Crimea — Turkish Republic. However,
they couldn’t help Turkistan ward. Common Kazakh
Congress held in Orenburg on 5-13 December,
forming of National Soviet and M. Shokai’s being
a member of this soviet was big assistance for
Turkistan autonomy.

M. Shokai in his work written abroad «In
Turkistan» wrote about formation of Alashorda
autonomy and he also supported the union of
Alashorda and Turkistan. Another view of this
ideology; being member of Turkistan autonomic
government M. Shokai was elected a member of
Alashorda government as well. It seems, M. Shokai
has become a member of first program preparation

committee for Alash Party because of this point of
view. But because of stressful period of time he was
quitted from the stuff of the committee

Alash action was the biggest step for National
Independence Revolution. It took his high level at
XX century and helped not only recognize the nation
themselves but also raised this problem up to state
extent and problems like; independence, democratic
state, nation’s peace, relation between religion and
state has become a daily routine of XX century. In
this way we took our independence.

In the early XX century near February
Revolution and period of Soviet government Kazakh
intelligence raised the problem of independence and
struggled for this. Activated problem of National
Autonomy by Kazakh intellectuals was the demand
of that time. Action of Kazakh intelligence for
national state and their try for reconstruction of
national independence built the road nowadays’
independence through reviewing the history of our
national ideology.

M. Shokai arrived to Orenburg on business
trip to meet with Kazakh intellectuals to discuss
the problems regarding to October revolution.
Kazakh intelligence during the meeting with
M.Shokai, connected the struggle for independence
not only with Turkistan, but also with Kazakh
regions, Bashkir, Tatar nations uprising and it
was taken common decision to refuse Bolsheviks
and keep faithfulness to constituent assembly
(Esmagambetov, 2008, p. 124). In 1917, 27
November by the resolution of the general meeting
Turkistan autonomy was declared.

In this resolution was written: «Long live,
Turkistan!  Turkistan Muslims’  extraordinary
meeting, regarding to the local nations’ demand
and according to the rules of Russian revolution and
remaining in Russian federation, declares Turkistan
territorial autonomy» (Kara, 2004, p.23). Assembly
also declared the protection of minority nations’
rights in Turkistan (Turkestan v nachale XX veka:
k istorii istokov natsianalnoi nezavisimosti, 2000,
p- 83).

So, the state formed in 28 November called
«Turkistan autonomy». Two government bodies
were determined in assembly; constitution and
executive bodies of autonomy and bodies leading
the nation until Turkistan Constituent

Assembly gets together. They are: Turkistan
interim committee and Turkistan public assembly.

Soviet historian D.L. Golinikov wrote that:
«Kokand autonomic revolution spread all over and
neighbour regions of Turkistan. Bukhara’s ruler
Seid Alimkhan supported this counterrevolution and
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quitted the Soviet Russia. Rulers of Khiva Empire
did the same» (Golinkov, 1917-1925, p. 51). The
author, because of his ideological position, distorts
the truth sides of history. In fact Bukhara ruler was
enemy to Zhadits (Kazakh alphabet comprised by
Arabic letters) and didn’t help Turkistan ward and
refused to receive Turkistan interim committee’s
emissaries when they asked them for help. In March
of 1917 Ukraine was formed as: Ukraine Public
Republic, in 22 April Republic of Transcaucasia
Federation, 20 November Northern Caucasian
Interim Administration, 23 November in Ufa as
«ldele — Ural» Muslims Autonomy, 26 December
Crimea — Turkish Republic. However, they couldn’t
help Turkistan ward.

Common Kazakh Congress held in Orenburg
on 5-13 December, forming of National Soviet and
M. Chokai’s being a member of this soviet was big
assistance for Turkistan autonomy.

M. Chokai in his work written abroad «In
Turkistan» wrote about formation of Alashorda
autonomy and he also supported the union of
Alashorda and Turkistan. Another view of this
ideology; being member of Turkistan autonomic
government M. Shokai was elected a member of
Alashorda government as well. It seems, M. Shokai
has become a member of first program preparation
committee for Alash Party because of this point of
view. But because of stressful period of time he was
quitted from the stuff of the committee (Kenzhetayev,
1998, p. 77). In fact, oppositional political program
of Party against the Tsarist Empire, their actions,
ways of solution, protection of their own interests,
civilization culture belonging to intelligence at that
time is the good example and lesson for today’s and
future generation.

Alash action was the biggest step for National
Independence Revolution. It took his high level at
XX century and helped not only recognize the nation
themselves but also raised this problem up to state
extent and problems like; independence, democratic
state, nation’s peace, relation between religion and
state has become a daily routine of XX century. In
this way we took our independence.

In the early XX century near February
Revolution and period of Soviet government Kazakh
intelligence raised the problem of independence and

struggled for this. Activated problem of National
Autonomy by Kazakh intellectuals was the demand
of that time. Action of Kazakh intelligence for
national state and their try for reconstruction of
national independence built the road nowadays’
independence through reviewing the history of our
national ideology.

Conclusion

It is clear that Kazakhstan built its road to
independence in the end of XX century. It is very
important to know work and point of view of Kazakh
intelligence about solving the important problems
according to necessary state structures like: territory,
national language, national state ideology, mentality,
forming of national ideology and democracy. In
conclusion, it is significant that Kazakh intelligence,
especially work of Alash figures impacted the
structure and future of Kazakhstan Republic in the
early of XX century. Alash leaders’ invaluable work
is reconstruction of ways to independence of nation
not through bloodshed and breaking everything
but on the contrary by democratic, civilization
ideological tactics.

In the early twentieth century Kazakh
intelligentsia society raised the question about the
resume of the state. At the same time, during the
February Revolution, fight for Kazakh intelligentsia
state and raising issues of national autonomy were
the problems of the Soviet time. Having analyzed
the history, it can be concluded that the efforts
of the Kazakh intelligentsia aimed at creation of
an independent state and rebuilding the national
independence was the path to the current state of our
sovereign country. Those who sacrificed their lives
for the freedom of their people will live forever in
the hearts and memories of the descendants. For the
freedom of the people they sacrificed not only their
lives. Brutal totalitarian regime did not leave alive
any family members or relatives or descendants
of those great men, calling them enemies of the
state. The remaining descendants were subjected
to unbearable torture, up until they were acquit.
After so many years of struggle for independence,
we are reaping the fruits of being an independent
democratic republic.
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APXEOAOI,
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MEPEMTOM
IOBUAEU
ANNIVERSARY

Tapux FBUTBIMIAPBIHBIH JOKTOPHI, apxeosorus mpodecco-
pbl, [epManus apxeosnorusi HHCTUTYTHIHBIH jkoHe KP Oneymertik
FBUIBIMIIAP aKaJEMHUSCHIHBIH MYIe-KoppecnoHaeHTi Bukrop deno-
posuu 3aitbept 70 sxacka Tosbim OTHIp. O 9NMEeMIIIK apXeoNoTHsFa
MOJI yJieC KOCKaH OTaH/BIK KOCIOM apXeoJorTapibiH Oipi OO0k Ta-
ObLIAbI.

B.®. 3aiibepr 1947 xbuter Conryctik Kazakcran o06msicer Ecin
aynanbl HukomnaeBka aybuibiaaa Etis O0HbIHIaFbI HEMIC aBTOHOMHUSI-
ChIHAH KOHBIC ayIapbUIFaH aybUIbIK 3UsUTBLIAD OTOACHIH/IA TYHUETES
kenreH. 1965 xwibl Ecin ayganeiHnars! SIBIeHKa opTa MEKTeOiH
ToMoMmiaraH coH [leTpomnami meaarorukajiblKk WHCTUTYTBIHA OKyFa
tyceai. Oubl 1969 xpibl OITIpIM WIBIFaIbL.

On 2-xypcra xypin apxeoyor I'.b. 3maHoBuuIieH TaHBICAJIBI.
Afita xety kepek, 1967 xbuibl I'.b. 3ganoBua Contyctik Kazakcran
OOJIBICTBIK OJIKeTaHy My3eiii MeH [leTponasit me1arorukaibiK HHCTH-
TyTHI 0a3anapsiHbIH HeTi3iHae ContycTik KasakcTaH apXeonoTusIbIK,
SKCIIEAMIIUSCHIH YKacaKTal ibl. DKCICIUIMS KYPbUIFaH KYHHEH Oac-
tan Buktop 3aiidepT 63 ycTa3bIHbIH KachlHa OOJIBIN, OHBIH CEHIMII
cepirine aWHaIBl. AJFAIIKBl JKBUITAPBI AKCHEAUINS JKYMBICTaphI
SBnenka sxoHe IlokpoBka aybLgaphl MaHbIHIA Kyprizuigi. XKep
JKargaibplH kakchl Outerin B.®. 3aiibepT ycrasbiHa TanThipMac
KOJIKaHaT 0oJ1a ajjbl.



Batirynaxos JI.C., Cabnenosa I'.E.

WuctutyrTel Oitipren coH Bukrtop 3aiibept
1969-1976 sxwiimaper Conrtyctik Kaszakcran 00-
JIBICTBIK, ©JIKETaHy MYy3eiiHzaeri apxeosnorus 0eJri-
MIHJIE JKYMBIC icTefdi. AJFaliKpla pecTaBpaTop,
FBUTBIMH KBI3METKEp, KeHiHHEH OejiM OacTHIFBI
Oonbin Kpi3MeT eTTi. 1977-1980 xputnap on yuriH
xKemicTi OonraH ezi. bacTamkpina NEIMHCTUTYTTa
JKYMBIC icTefi, omaH KeiiH Mockey KajlachIHIAFbl
KCPO FputeiM akagemusicbl ApXeosiorust MHCTH-
TYTBIHBIH aCIIUPAHTYPAChIH/IA OKBLIBI. BukTop 3aii-
OepT acmmpaHTypajga OKBIIT XYPI€H Ke3/lIe OHBIH
nuccepranmsichiHa atakTel apxeonor O.H. bamep
(1903-1979) xetekurimik erti. ON OHBIH €H COH-
FBl aCMHpAHTHl eli. ¥CTa3bIMEH aKpljgaca Keie
B.®. 3aiibepr «Contycrik KazakcTtan HEOIUTI»
TaKbIPBIOBIH TaHAI aFaH OonateiH. 1972 xbuinan
Oactan Contyctik KazakcTan apXeoIorHsuIbIK dKC-
MeMIMSICBIH OacKaphbin KypreH Bukrop 3aibept-
T€ TaKbIPHINKA KATBICTBI MaTEpPHAIAAP KETKUIIKTI
OonraH eni. JluccepTanmsiCBIHBIH MOTiHI HEOJUTTIK
aTOacap MOJCHHMETIH KaMThIJbl, OChl MOJICHHUETTIH
epeKUIETIKTepi MEH HETi3r MacesenepiH KoTepreH
OJI FBUIBIMH 13JICHICIH COTTI KOPFAII IIBIKTHI.

OchIgan Keiin enre KalTein ke, 1998 xputra
neiiin  nmenuHctutTyTTa (Kazipri M.K. Ko3bibaes
atetHmarel  Conrycrik  KazakcTam MeMIIEKETTiK
YHHUBEPCUTETI) KbI3METIH KalFacThipabl. Ochl apa-
JBIKTa OJ OKBITYWIBI, Kadeapa MeHrepyici, Ta-
pux-¢unonorus (akyIbTETIHIH IEKaHbI, FBHUIBIM
XeHiHzeri npopekTop, yausepcurer HUC Oacuibi-
CBI OOJIBITI KbI3MET €TKEH OO0JIATHIH.

YHUBEpPCUTETTE KYPill Y30eH FBEUIBIMU 137eHiC-
TepMEH IMIYFBUIAAHIBL. 1992 KBUTBI «APXEOTOTHS
MaMaH IbIFbl OofibiHIIa «Opan-EpTic e3eHnep apa-
JIBIFBIHIAFBl SHEOJHUT» TaKBIPHIOBIHAA ITOKTOPIIBIK
muccepranusicbin  HoBociOip kanaceiHmarsl PFA
Cibip Gemimmecinaeri ApXeoyorust )KaHe ITHOrpa-
(vt MHCTUTYTBIHAA COTTI KOpFam MmBIKTHL. Air 1996
KbUTBI TIpoeccop Taya3pIMbIH HeMJIeHIi. Ailita
KeTy Kepek, Bukrop 3aii0epTTiH JOKTOPIBIK JTUC-
ceprammsiceiaa 1980 >xputel Conryctik Kazakcran
00J1bICHI AfiBIpTay aynaHbIHAFbI 031 amkaH borai
KOHBICHIHBIH MaTepUaIapbl HETi3re ajubIHibL. by
KOHBICTaH 0acka KenTereH eckepTkimTepaiH (Kpac-
ueiit Ap, banannuuo, Pormuuckoe, CepreeBka, T.0.)
MaTepUaNIapblH 3epJeliel Kelle FajbIM TaThIMIIbI
TYKBIpIMIAp kacambl. OJ Ka3zak caxapachlHIa
JKBIIKbI KOJIFA YUPETUITCHIITIH JJISIIe/I.

1990 xpmapablH  opTacklHa Kapail Buk-
top 3aitbeptr 'epmanusnarer [lutTcOypr, bepnun
KaJlaJapblHAarbl apXeoJIoT JpINTecTepiMeH THIFBI3
FBUIBIMU OaiytaHbicTap opHATTHL. 1995 xbutel bo-
Tail KOHBICHIHIA «Eypa3us KeHe >KbUTKBIIIBLIAPED)
aTThl XaJbIKAPAJIBIK CHUMIIO3UYM OTKI3yr'e MYpPbIH-

Ik Oonapl. byn cumnosmymra 16 MemiiekeTTeH
80-HeH acTam apxeosiorTap KaTeicKaH exi. Kenren
KOHAKTap/IblH OapJIbIFbl TaOBUIFAaH MaTepuasiap-
b  30p BIKBUIACTICH Kapan, OyJITapTHaiThIH
apXEOOTHSUTBIK, JIEPEKTEPai Kopinm KaWTTel. bipa-
3bl APXCOJIOTHSJIBIK 13/ICHICTEpre KaTbiCyFa KyJI-
MIBIHBIC Ta TaHBITTEL. Hortwxkecinge 1997-2000
KBUIIApPBl epTe Temip Aoyipine xaraTeiH «Col-
tycrik Kaszakcran o0mabicel CepreeBka ayblIbl
MaHbIHJaFbl baiikapa KOpFaHbl MEH KOPBIMBIH
Ka3y» artel Kazakcran-lI'epmanusi OipieckeH KO-
Oacel kyprizungi. byn jxo0aHbIH HOTHXKENEPI OPBIC
JKOHE HeMIC Tinaepinae >kapusuianraH «bomibiioi
KypraH baiikapa» TenaBTOpIIBIK MOHOTpaUsACHIHAA
KOPBITBIHBLTAH/IBI.

1999-2002 xsinnapsr Bukrop d@enoposuu 3aii-
oept llerporaBn Ou3Hec xoHE OacKapy HMHCTHTY-
ThIHIA pekTop, 2002-2003 xeumaper LI Yonu-
XaHOB  aThiHAarbl  Kekimieray  yHHBEpPCHUTETI
[lenuucTuTyThiHBIH AupekTopsl, 2005-2009 xbuI-
Japel cascaTTaHy >KOHE Tapux KadeIpachlHbIH
MeHrepymrici, consiMeH Karap «Kexkmie» apxeoino-
THsl JKOHE MOJCHHUTEHE3 FBUIBIMH OPTaJBIFbIHBIH
JTUPEKTOPBl  OONbIT  KpI3MET  eTTi. KeliiHHEeH
3eMHETKEPIIIKKE IIBIKKAH COH Ja a3/ia KyperiH,
KBICTa KaJIaMBIH TacTaMail apXeoJorHs cajlaChlHAA
astHOait eHOek eTe Oepi.

byrinri tanma Buktop ®emoposuu 3aiibept
ONIEMIIIK apXCOoJIOTHANA ©3 OpPHBIH aliFaH KOCiOu
apxeosior OOJNBIN caHalaabl. ByFaH FaJbIMHBIH
nIeTeNziepAe OKbIFaH Jopictepi, Typii Qopym-
Japja jkacaraH OastHIaMaiapbl, YHBIMIACTBIPFaH
KepMesepi, IEeTeJIIK FbUIBIMH  MEKEeMENep/IiH
OepreH arakrapbl Ja HaKTBl JoJies OoJjia aajbl.
Mocenen, 1994 xwute Kemopumkme on «Jlamambik
OpKEHHETTIH OacTaynapbl» arThl 2 alJbIK KepMe
yiteiMaacteipasl. bendact, Kemopumxk, Oxcdopn,
Hetokactn, DauHOYpr KanamapblHIAFbl YHHBEPCH-
TETTEp MEH FHUIBIMI MEKEMeJIep/Ie IOPICTEP OKBIJIBL.
1996 xpimel bepnauH apxeosnoruss MHCTUTYTHIHIA
«botait monenmeri koHe KaszakcTaH namamapblH-
Jla 6HIM OHJIPY 3KOHOMHKACHIHBIH KAJBIITACYbD)
aTThl TaKbIPBINTA OasHAaMa kacajabl. 1997 KbUTbI
I'epmanust apxeonorusi WHCTUTYTBHIHBIH MYIIIe-
KOPPECTIOHICHTI OOJIBITT CaliJIaH IbI.

Kazakcranna na kenrereH yHUBEPCUTETTEP MEH
FBITBIMH MEKEMEJIEePIe YHEMI TOPIiC OKBIIT, KopMeIep
yibiMpacTeipein  kypeni.  OHBIH  J9picTepiH
MBIHAAFaH CTyAeHTTep ThiHAaabl. 2007 XKbUibl All-
MaThl KaJlachblHAa PecmyOmuKamblK MEMIICKETTIK
Mmy3eiine «bortait — jananblKk epKeHHETTiH OacTa-
YBI» TakKbIpBIOBbIHIA KepMe yibiMaacTeipasl. 2011
xbUTbl  ContycTik Kazakcran OONBICTBHIK My3eii
«OpTanblK A3usAarsl apXeoJOTHSIIBIK 3epTTEyIep»
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aTThI XaJbIKapaiblK poTokepmene B.®. 3aiibepTrin
MaTepUualiJIapblH KONTeN naiigananabl. bUbL1 FaabiM
o3iHIH 70-KBULIBIK MEPEUTOMbl KapCaHbIHIA oJI-
@apabu arbigarel Kaz¥y Tapux, apxeonorus
JKOHE OJTHOJIOTHS (DaKyIbTETiHAE KOIIOACIIBLTBIK
JIopic OKbLIBL. JIopicTi cTyIeHTTep, MarHCTPaHTTap,
JIOKTOPAHTTap, MPOPECCOP-OKBITYIIBLIAP KYPaMbI
30D BIKBUTACTICH THIH/IA/IBI.

Kasipri Tanga Bukrop demoposuu 3aiibepTTiy
100-1eH acTaM FBUIBIME €HOEKTEp1 KapBhIKKA MIBIK-
KaH. OnmapabIH op0Oipi ©31HIH FEUTBIMA Ma3MYHBIMEH
epekuienineni. JlereHMEH OJ1 OTaHJIBIK apXeOJIOTHS
TapuxblHa €3 eciMiH Kangslpran franbiM. CeOeodi
OJI QNIEMIIK apXeOoJIOTHSFa HEONHTTIK «aTrbdacap
MOJEHUETI» MEH DHEOJUTTIK «00Taill MOIEHUETI»
CBIH/IBI Oipereil TyHuenepi eHrize anFaH 3epTTeyi
0ombIT TaOBUIAABI. 3epTTEYIIiHIH FRUTBIMA €HOCK-
TEPIHIH XPOHOJIOTHACHI Tac JIOYipiHEH opTa
FaceIpiiapra JCHWIHT1 apalbIKThI, SIFHU KCH Juara-
30H/]1bl KAMTHUBI J€CEK apThIK alTIAHMBI3.

On — y3aK xbUigap O00HbI €iMI3/IIH COMTYCTIK
OHIpJIepiH/IC apXCOJIOTHSIMEH aiHAIBICKaH OUTIKTI
MaMaH, YKOFapbl OKYy OPBIHAAPBIHIA JKYMBIC iCTerl
KeJie KaTKaH apJakThl ycrta3. OHBIH THIH amnyia-
pel KaszakcTaH apXeoJOTHSCHIHBIH OCTTepiHJIeri
Oipkarap «aKTaHJaKTap» OpHBIH TOJBIKTHIPFaH
neyre Oomanel. Mocenen, B.®. 3aiibepr eTkeH
raceIpabiH 70-80-xkbu1napel At6acap eHipineH 200-
JIeH acTaM Tac JQYipiHIH eCKepTKIIITepiH amibl,
Kaz0a IJKYMBICTapblH OKyprisreH. Horwkecinmne
JKOFapblIa alTBUIFaH «arbacap MOJCHHETI» IKOHE
JIe ©3re apXeoNOTHWSIIBIK HBICAHAap OOWBIHIIA
Contyctik KazakcTaHHBIH TOJIOLEH 3aMaHBIHAAFbI
Tac FaCBHIPBIHBIH XPOHOJIOTHSCHI, KE3E€HAECTIpinyi,
TapuXu JlaMybl KalllbIHA KeNTipunmi. An Ka3da
sKyMbIcTapel 1980 KbUIBI OacTaiFaH SHEOIHUTTIK
BoTaii KOHBICHI oJIeMI'e TaHBUIFaH €CKePTKIIITEeP/IiH
O0ipi OompIlm TaOBLIAABI. byl KOHBIC MaTepwa-
Japel  KBUIKBI ManblHBIH ~Kaszakcranma KomFa
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yiperinrenairia gonenneiai. Conmaii-ak merenik
FanpIMIap Kaz0a Ke3iHae TaObUTFaH KyMbIpajgapaaH
KBIMBI3 KAJIBIKTAphl aHBIKTAIFaH OONaThIH. ATall-
MBI KOHBICTAH 365 MBIHIAM JKBUIKBI CYHEKTEepi
aHbpIKTaFaH. KoHbICTaFeI OacmiaHaap KaablHa Kell-
TIpUIII, OHBIH Ka3aKThIH IIOIIAJachlHA YKCACTHIFbI
nmonennenredn. Mine, B.®. 3aiibepT xoHE OHBIH
OpinTeCTepiHiH apKachIHIA «Ka3aK ©PKCHHUETIHIHY»
OipHeIIe MBIHXBUIJIBIK TapUXbl 0ap SKEHMIIrT Tarbl
Jla HaKTBUIaHa TYCTI.

Fanmeim o3 3eprreynepi Typanbl ObLTail Jeiimi:
«ApXeoJoTus — KaIFbI3JIbIH FBUIBIMBI €MeC, OyJI
YKBIMIBIK FBUIBIM ~ cajlachl. MEHIH KETeKIIIi-
JiriMMed boraii MoJeHMETIHIH ajiabIHIarbl aT-
Oacap momenueri ambuiabl. On Oyman 10 MbIH
XKbUT OYpBIH KaJbINTACKIN, O13/iH 3aMaHBIMBI3-
JaH OYPBIHFBI YIIHINT MBIHKBUIIBIKTA ASKTAIIBI.
An Boraii monmenueri Oi3/iH 3aMaHbIMbI3IAH Oy-
PBIHFBI TOPTIHIII MBIHXBUIIBIKTaFbl ATOacap Mojie-
HHETIMEH Oip opTaga KabaTTaca KajbIITACThI. by
MOJICHUETTEp €Ki MBIH JKbUIAAaW Oipre jkacachlrl
KeJJii, e3apa OaianpIcTapFa TYCT1, COHBIH HETi31He
OoTaii cekUIAl JKaHa MOIEHUET KaJIBIITACThDY.
MyHBIH PaCTBIFBIH JKaHA 3epPTTEYyJIep JIe HaKThLIal

OTHIP.
byriari kyHi skacel 70-Ke TONBIN OTBIpFaH
B.®.3aiibepT apxeoyiorus ChIHABI FHUIBIMHBIH

aybplp Jia CypJeyJii JKOJBIH TaHIAM, YCTa3JbIKThIH
YATICIH KOIIKEe KOPCETIN XKYPIreH Japa TYIFa peTiHae
cumatTanbiHaael. MepelTol wueciHe on-Dapabu
ateiHgarel KaszYy Ttapux, apXxeoyorusi >KoHE IT-
HOJIOTHS (DaKyJIBTETIHIH YKBIMBI MOJ OaKBIT, 30D
JICHCAYJIBIK )KOHE Ka)KbIMac KaipaT Tuieiimi!

mapux 6libIMOAPbIHLIH OOKMOPbl
batizonaxos /1.C.

Mapux ulibIMOAPbIHbIY KAHOUOAMbl,
ooyenm Caboenosa I E.
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Hypraza AnmabGepreHoB — pecmyOnuKkara aThl OWTIT FalIbIM-
apxeostor, OutikTi ycras, «KP Monenuer kaiiparkepi». On Kasipri
tagaa OTblpap MEMIIEKETTIK apXEOJOTHSUIBIK  KOPBIK-MY3eii
JIUPEKTOPBIHBIH KEHECIITICi OOIBIT TaObLIA b

H. Anpna6eprenoB 1947 sxbuibl 20 Kapariaga kazipri OHTYCTIK
Kazakcran 00IbICBIHBIH APBIC KaJlachIHa JYHUETe KEJreH.

Hypraza AnnabeprenoB 1965 xbuisl Mexten OiTipreH cox Opra
Asust men KasakcraH OoWbIHIIA MaMaH apxeoJiorTap Jaspiiaii-
TBIH OipAeH-0ip oFapbl OKy OpHBI TalllkeHT YHUBEPCHTETI Tapux
¢axynereTiHig Apxeosorusi OenimiHe OKyFa TyckeH. CTyOeHTTIK
skeuiaapel OHTYCTiK Typikmencran, Tepmes, Kemn xone Kbiprbi3
apXEOJIOTHSIIBIK AKCIIEANIHSIIAPBIHBIH JKYMBICHIHA KATbICHII, YJIKEH
eMip MeKTeOiHeH oTil, TokipuOe kuHakTaabl. CTyIEHTTIK XKbL1ga-
pol oraH «OpTta A3us apXeOoNOTHACBIHBIH aTachDy JEI aTabll KeT-
keH M.E. Maccon, oHbIH aiieni, 9iriiai apXxeonor api eHepTaHyILIbl
I'A. TlyrauenkoBa, 6acka 1a OLTIKTI MaMaHIap A9PIC OKBIIL, LTiM-01TiM
yiiperti. OJ1 TEOPHUSUIBIK OLTIM aliblll KOMMai, Jaajbik )KYMbICTapra
OeniceHe apanachlll JKYpill, FBUIBIMHM allbLUIyJap Ja Jacail Oinjii.
MaceneH, 1967 xbutel ToKTarysr cy KOMMachlH cally KaKeTTUTITiHEe
opaii TamkeHT yHuBepcHTeTiHIH OaciubuibiFbl H. AJimaOepreHoBTI
Keipreizcranmarel Omr oOnbickiHaarel KernenreOeneri ¥yH o0a-
JapbIH 3epTTeyre aTTaHIBIPFaHIa, O FYHAAPABIH SHen MypAeciH



KaBaKCTaH PeCHyGHHKaCH FyMaHI/ITapJIBIK FBUIBIMIAP aKaAEMHUSCBIHBIH aKaL[eMHI‘i, TapuX rbUIBIMJIaPBIHBIH TOKTOPHL...

(wamamen I-IV racelpmap) amry OapbICblHIA ai-
TBHIH OeTrepae (Macka) KWUTE€H KOHE MOWITKE Talr
Oomanel. Byn ceHcanusuiblK TaOBUIBIM ejii. AJaii-
na Oermepae KacblHaH KbITall aliHACBIHBIH TaObI-
Jybl OYJI KaHAIBIKTHI JKachIpyFa MKOYp eTimTi.
Oiitkeni, con ke3ne Kenecrep omarsl Men Kpitait
apacsl 1muenenicin Typrad-gapl. Conneikran 15-16
*Kbi1 HypekeH Tankan anteiH Oetrnepae Opynseneri
(kasipri bimikek) My3eii KOMMAaCBhIHJA >KACBIPbLI-
el Tex 1983 Kbutbl ImIekTeydal MaMaH KaTbICKaH
KoH(pepeHnusina KeIpFeI3cTaHHBIH OCNTiIl apXxeo-
gorel Mcmar KoxomOepnueB KeHe FYHHBIH all-
TBIH OETHepleciH Ka3aKCTaHABIK JKac apXeoyior
H. AnmaGepreHOBTIH TalTKaHBIH Kapys €Tei.

1970 >xpI1BI yHUBEPCUTETTI OiTipin ©30ekcTan-
HBIH Oip OONBICHIHIAFBI MY3CHIIH JUPEKTOPHI
KBI3METI YCHIHBIICA Ja Kac MaMaH ©3 ejiHe Kai-
Taapl. JKasrel MayceimMpa eHOex skonbiH Kazak
KCP IbutbiM AKageMHACBIHBIH TapuX, apXeoio-
rusi JkoHe dTHorpadus WHCTHTYTHIHBIH OTbIpap
ApXEOJIOTHSIIBIK DKCIICUIIUSCH KYpaMBbIH/Ia €XKEeNTi
OTplpap KanacblHIA O>KYPrisimim jkaTkaH Ka30a
JKYMBICTapblHa KaThICydaH OacTambl. MyHnma eki
JKBUT JaalbIK Ka30a >KYMbICTapbIH/a OOJIbI.

H. Anna6eprenos 1970-1971 xbuigapsr Lsmv-
keHT oOmpIckIHBIH (OKO) Keneuikym (kasipri
Otblpap) aygaHIblK OKy O6NiMiHIH WHCIIEKTO-
pe1, 1971-1973 xeupapel Kazak KCP Monenuer
MUHHUCTPIITriHIH PecnyOnukaniblK FHUTBIMHA KaiTa
KaJIlIbIHA KENTIpy Ine0epXxaHachlHIa apxeosor 0o-
JBII KbI3MET aTkapra. Ochbl JKbIIIAphl OJ1 OpTaFa-
CHIpIBIK TypKicTaH KajgackIHIA KYPTi3UITEH apXeo-
JOTHSAJIBIK  Ka30a JKYMBbICTapblHA KaTBICTBI Ja,
Ecimxan kecenecin 3epaeneni, KpuiyeTti amibim,
Kynrebene OacrtanraH ajFamkel Ka30a IKYMBIC-
TapbIHa 0ACIIBUIBIK JKacalbl.

1973 xbuaplH ~ Kapamia —aiiplHaH — Oacrar
C.M. KupoB  areiHmarsl  Kazak  MEMIIEKETTiK
yauBepcuterinae (kasipri Ka3¥V) amrambiana
ara 1abopaHT OOJIBINT KbI3METKE Typaisl. KeliinneH
OKBITYIITBI OOJIBITI KyMBIC icTesi. Ochl XbpUTAaH Oac-
tan H. AngaGeprenostid 30 >xbuigail eMipi OChI
YHHMBEPCUTETTiH Tapux QaxynsreTiMeH Oaiina-
HBICTBL. On 1978 kblabl JIeHUHTpag MEMIICKETTIK
VHHBEPCUTETIHAEC  FBUIBIMH  TarbUIbIMJaMajiaH
otin, 1980-1983 sxpuigapsl apansiFbiHaa Mackey
MEMJICKETTIK YHUBEPCHUTETIHIH acIHpaHTypaChIH-
na OKbIABI. OCBI JKBUIIAPBI OJT aTaKThl FaJIbIM, AJl-
TeiH Oppaa kKajanapeiaelH Oinripi ILA. demopos-
JlaBb1ioB OackapraH Emin OOWMBI apXeoOTHSUIBIK
SKCHENNIUACHIHBIH KypaMbiHia Capaii bary xone
Oacka Oipkarap Kajajapaa >KyprisiireH kasoama-
pBIHA KaTBICTHI.

AliTakeTy kepek, 1973-2004 xxpinnap apasbIFbIH-
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nma H. AnpabeprenoB on-®apabu areiHgarsl Kazak
VITTBIK YHUBEPCHUTETIHIH apXeoJIOTHS J>KOHE OT-
HOJIOTUSl KadeapacklHaa ycra3 OOINbIT  KbI3MET
aTKapraH Ke3iHAe KaeApaHbIH KaJBIITACHII,
ecyiHe, YHHBEPCHUTETTIH OpTarachIpiblK AKTeOe
KaJaChIHIAFbl apXEeOoNOTHSUIBIK 0a3achblH  YHBIM-
JACTBIpyFa VJIKCH YJeC KOCTBl. YHUBEPCUTET
KaOBIPFaChIHIA KYMBIC aTKapFaH JKbUIIAp KE3iHIe
oJ1 Tapux (aKylIbTETIHIH CTYICHTTepiHE « APXeoo-
rus», «OpTa A3ust apXeoIoTHSICHD, «A3Hs apXeoJio-
rusice», «Eypoma apxeonoruscen», «Ka3akcTaHHBIH
OpTarachIpIIbIK Kajanapbh», « APXEOJIIOTHSIIBIK 3ePT-
TEYJIEPIiH AICTEPi» ChIHJIbI IIOHJIEP MEH Ky PCTapIbl
OKBIII, )KOFapbl OKY OpPHBI CTYJCHTTEpiHE apHaJFaH
OipHele OKy KoHEe KOMEKIII KypaiJapbiH jKapbIKKa
IIBIFAPBIN, ©3iH OUTIKTI MamaH, FallbIM, YJIaFaTThl
ycTa3 peTiHae Kkepcere OuIIi.

Hypraza OpblHXaHyIIbI )KoHE Kadenpaaarbl e3re
opinTectepi Oipre aOmpIKTaraH (aKyJIbTeTTerl
«ApXeonorust My3eiii» oIl KYHTe JeiiH KeTyuIiiepii
KaObuTIayna. OHBI KbUT CalbIH KY3eTeH OKYIIbLIAP,
CTY[IEHTTEp OHE e3re Jie KOHAKTap Tamariaiarl
kereni. CoHbBIMEH Katap oil (paKympTeTTeri «9THO-
rpadus My3eHiHIH» alllbUTyblHA Jla KOJFaOBICHIH
THUT1310, aKbUI-KEHECIH asiFaH KOK.

O3 keseringe H. AmnmabepreHoB — Kaszak
JKEPIHJIETI ©XKEeJrl KOHE OpPTAFaChIPJIBIK Kajajiap
MEH el MeKeHAEpHiH maiiga 0oy, KajblnTacy,
JaMy TapHUXBIH 3€pPTTEIl KYPreH MaMaH OOJbIT Ta-
obutanbel. On 1974-2004 xeutnap apansirbiaaa Ly
OHIpIHJETI OpTarachIpiIbIK AKTOOE KajachlHa
JKYPTi3UITeH Ka30a >KYMbICTapblHa KATBICHIT, COJI
KaJaHbIH CaHFaCBIPIBIK TapHXBIH allyra cyoOemi
yiiec KocThl. JKbUI caiiblH Tapux (QaxKyabTeTiHiH
CTYIEHTTEpPIiH  apXeoJOTHUIBIK  MpaKTHKaJIaH
OTKI3il, OfaH COH Oip-eki ail JanajiblK OTpPSII
JKacakTam, Ka30a IKYMBICTapblHA JKETEKIILIIK
erti. OpraraceIpibIK AKTeOE KarachlHa KaTBICTHI
KenTereH Makamanap skapusiagsl. 2006 KbIIbl
oubiH mipodeccop VY.X. lllonexeHoBreHn Oipirim
kasraH «OpTarachIpiabIK AKTO0E» aTThI KiTaObl AH-
Kapa KajachlHJa OacrmajaH IIBIKTRL YII Tinge Oa-
CBUIBIIN IIBIKKAH OYJ1 ipresii eHOEKTI OTaH/ABIK KoHE
MIeTEITiK FBUTBIMHE KYPTIIBUTHIK KBUTBI KAaOBLIA 6.

VHHUBEpPCUTETTE KBI3MET €TIll KYPreH Kes3zie
Hypraza AngaGepreno 10 tomaplk «KazakcTas.
¥YATTBIK DHUIUKIONEAUSICHD) CBHIHABI OachIIBIMFa
KOITEreH Makalanap >Kasblll, «ApXeoJorus» ca-
Jlackl OOMBIHINA OHBIH FBUIBIMUA KEHECIIICI OOJIIBI.
Mynbpiver karap «Typkicran» XallbIKapajblK H-
UKJIONIEAUSCHI, «Tapas» SHIMKIONEIUSICHI ChIHIbI
OachUIBIMIapFa MaKaJlaJapblH KapusIalbl.

ApXeororus cajJackIHIaFbI KOIT JKBUIIBIK CHOCT1
eckepinin, KP MoneHueT MUHUCTPIIITIHIH TiKenen
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makpIpTybiMeH 2004 xbutbl OTBIpap MEMJICKETTIK
apXEONOTUSAIBIK-MY3eHiHIH UPEKTOPIBIFBl  Jlaya-
3pIMbIHA TaFaWbIHJANIAbl. TanbiM KOpbIK-Mypaxai
KYMBICBIH OKETINAipy OapbichiHAa eHOeK eTe
JKYpIIT, COJl IIaHBIPAK acThIHAH «EcKepTKimTepre
pectaBpanus KoHE KOHCEpBalus jkacay» OeriMiH
amTel. Kasipri Tagma Mekeme Mamanaapsl OTbIpap
ankabbrHaH 300-re KybIK €CKepTKIIITep/i Aalibl,
FBUIBIMU afiHaJIbIMFa CHrI3/1. Oynue ApbicTaH 0ad
SCKepTKillli KalTa >KOHICYAeH OTKI3iNiN, ayMarbl
KOHACI.

KopbIK-MypaskaiibIHBIH FBUIBIMU KbI3METKEpIIepi
My3eil iciH KaHFbIpTyMeH Oipre, «OTeipap mypa-
JIApb» CEKIAl FRUIBIMHU JKypHAJJIap AallibIll, OFaH
allyaH TaKbBIPBINITaFbl 3€PTTEY MaKallaJlapblH JKa-
pusiiayMeH epekmenenynae. byn — Toxipube meH
FBUIBIMBI YIITACTRIPFaH ycTa3-apxeonor H. Amna-
OCpreHOBTIH EHOETIHIH HOTHXKECI EKEHI JIayChi3.
Kypnanra H. AnpgaGepreHoB KayanThl XaTIIbl
OOJIIBI.

3eitHeTKepIIiK Kacka skeTkeHme Hypraza Aj-
na0epreHoB My3ed YKBIMBIH OackKapa OTBIPHII
apXEONIOTUSIIBIK ECKEPTKIIITEPAl 3epTTey, KOpray,
TaHBITY KYMBICTApbIH  aOBIPOWMEH  aTKapIbl.
«Monenun OarnmapiaaMay ascCblHAA OJ aKaJEMHUK
K.M. baitmakoBnien 6ipre «OTwipap ankaObBD» aTThI
aIb0OM-KITaOBIH JKa3bIll KYpacTepasl. Epen enoeri
YIIiH TYpJi pecnyOnnka MeH oOnbIc AeHreiinmeri
Mapamnarraymnapra, KP Monenuer kaiiparkepi jereH
arakka Jia ue OOJIJIbI.

XKeprinikri oOKIMIIITIKICH THIFBI3 KapbIM-KaTbI-
Hacrta 6osrran Hypraza Opsraxanyisl «OTBIpap SH-
LIUKJIOTICMSICEIHBIH) PEellaKIUsl aJlKachblHa MYIIe
Oonapl. Bynm 0achbUTBIMHBIH JKapbIKKA IIBIFYBIHA
assHOait eHOek eTTi. CoHpmaii-ak, MKEpTiTiKTI OKiM-
HiH OackapybiMeH mmibikkaH «llexipeni OTbI-

pap», «OTeIpap Komirepaepi» CUSIKTHI KiTamTapabl
JalbIHIAayFa aTcalbICThl. bysiapian e3re ayJaHHbIH
TapUXHU-MOJIEHH MypalapblHa KaThICTBI OyKIIETTEp,
KiTammanap, Kaprauap JAalbIHIAAyFa MYPBIHIBIK
Ooua 6ini.

H. AnnmabeprenoBriH Ka3ipri Tagaa 100 makTh
FBUIBIMU MaKajajapbl MEH KiTanTapbl, FHUTBIMH-
KOIIITTIK Makaalapsl JKapblK KOPreH, COHBIMEH
katap 30-maH acrtaM FBUIBIMH €CemnTepli »Ka3yFra
KatbicKaH. OumapiaeiH  opOipi  ©3iHIH  FBUIBIMH
KYHIBUTBIFEIMEH, COHBI OMJIapBI MEH capadma mai-
BIMJIAYJIaPBIMEH epeKIIeIeHE .

Hyprasza AngaGepreHoB yHHBEPCUTETTE YCTa3-
JIBIK €Till JKYPreH Ke3JIe apXcOoJIOTHs KOHE ITHO-
norus KadenpachblHIa MaMaHJaHFaH WISKIpTTEpi
KaszakcTaHHBIH ~ TYKHIp-TYKIIpiHAE JKYMBIC —ic-
ten >katelp. OmapaerH Oipkaraper (M. Eneyos,
oK. Taiimaramb6eroB, O.T. Teneybaes, A.b. Kanbi,
b.K. Kanmrabaesa, /I.b. Eckekbaes, F.K. Omapos,
J.C. baiirynakos, I.T. bekceutos, I'.T. ckakos,
T.0.) OHBIMEH Oipre Kadeapaa >KYMbIC iCTeIl, apXeo-
JIOTUSI MEH ATHOJIOTHS FBUIBIMJIAPBIHBIH JaMybIHA
03 YyJIecTepiH KOCTBI, KOCBIIT Ta Keiemi. beuraifma
antkanaa, H.O. AnmabepreHoB caibin OepreH capa
JKOJIJIBI JKAJIFACTHIPBIN KeJIe JKaThIp.

On-Gapadbu arermarel Kaz¥V Ttapux, apxeo-
JIOTHS JKOHE JTHOJIOTHS (aKyJbTETi YIXKbIMBI aTbl-
HaH Hypraza Annmabeprenosri 70 jxacka TOTYbIMEH
KYTTBIKTal OTBIPBIN, OTOACKIHA aMaHIBIK, OepeKei
FYMBIp, OCHOIT acria, MBIKTBI JCHCAYJBIK TiJIeiMi3!

Apxeonoeus, smHono2Us HcaHe
My3e0n02us Kagheopaculibly MeHeepyulici,
m.2.K., doyenm Omapog F.K.

mapux blIblMOApPbIHbIY OOKMOPbl
Kbaiizonaxos J[.C.
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